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  Odešla jsi v dál, 


  na Tvé poslední cestě mrazivý vítr vál.


  Proháněl se po pláních jakoby se ptal:


  Proč jsi to tak záhy vzdala?


  I ta meluzína zaplakala.


  Odešla jsi cestou, ze které již není návratu,


  včera ještě viděli jsme Tě žít,


  dnes však už pozdě přišli jsme,


  už nestihli jsme Ti říct, že jsme tu.


  Tvoji tvář bílým rouchem zahalili


  a nám tu zprávu oznámili.


  Ty kdož jsi zapsán v srdci všech slovem laskavým,


  jsi tu stále, já to vím.


  Shledáme se zase tváří v tvář,


  jen co nadejde náš čas.


  Tobě


  ***


  A kruh se uzavře...


  Policejní okrsek a způsob vyšetřování je pouhá fikce.


  

  


  MINULOST - ŠUMAVA 1898


  

  


  1.


  „Ty couro, s kým ses pelešila?!“


  „S nikým.“


  Udeřil ji do tváře. Pod silou úderu začala ztrácet rovnováhu, ale vyrovnala ji. Přitiskla si dlaň na pálící tvář, po níž jí začaly téct slzy hořkosti, bezmoci a neskonalé křivdy.


  „Kdyby ses s nikým nevyválela, nenosila bys teď před sebou ten odporný pupek!“ Uhodil ji do druhé tváře.


   Padla na kolena do rozbláceného dvora a hlasitě vzlykala: „Přísahám, že se mě nikdo jiný ani nedotkl.“


  „Lžeš, ty couro,“ vyštěkl na ni.


  „Na žádného jiného muže jsem se ani nepodívala. Přísahám…“


  „To už jsi říkala, ty čubko…“ napřáhl ruku k dalšímu úderu.


   Schoulila se do klubíčka a čelem vymáčkla v blátě důlek.


  „To dítě je vaše.“


  „Nemůže být moje! Dávám si setsakramentský pozor!“


  Mlčela, protože věděla, že je zbytečné mu odporovat. Ještě nikdy nepřiznal svoji vinu.


  „Vstaň ty… ty…“ nenacházel tu správnou urážku a měl sto chutí ji nakopnout do zadku, aby se v těch sračkách vyválela celá.


  „Seber se a táhni do kuchyně - čeká tam na tebe práce. Nemysli si, že budu živit tebe a ještě toho haranta. Stejně toho už teď sežereš za dva,“ odplivl si a vztekle odcházel.


  „Ty ale vypadáš,“ spráskla ruce korpulentní padesátnice; obejmula plačící dívku a přitiskla ji na svoji vyvinutou hruď. Hladila ji po zádech a šeptala: „Já vím, jak moc to bolí. Někteří chlapi se umějí chovat jako hovada. Ale věř mi - boží trest ho nemine. A nic se neboj, já ti se vším pomůžu. Teď se jdi dát do pořádku.“


  „Nano, ještě že tě mám. Nebýt tebe, asi bych už dávno skoncovala se životem,“ odtáhla se od ní Magdaléna a podívala se na ni svýma uslzenýma očima.


  Zatímco si ve svém kamrlíku čistila ruce a obličej od bláta, přemýšlela o tom, jak se do této situace a tohoto stavení vůbec dostala. Byla údajně úplný sirotek a nikdo jí zatím nedokázal uspokojivě vysvětlit, proč je právě tady. Možná to opravdu nevědí, nebo se jen tak vymlouvají, aby jí zatajili pravdu. Pravdu, která by určitě bolela zrovna tak, jako tohle všechno okolo.


   Do svých třinácti let spávala s Nanou v komoře hned za kuchyní a bylo jim spolu dobře. Pak ale hospodář rozhodl, že bude mít vlastní cimru. Nechápala proč, a když se ho na to zeptala, odpovědi se nedočkala.


  Dvě staré ženské a jeden čeledín vyklidili tady tu komoru - vynosili na dvůr nepotřebné krámy, sundali ze zdi police a vytvořili jí z toho přepychový kamrlík o rozměru dvakrát tři metry. U delší stěny má skříň a postel s nočním stolkem, na kterém je umístěná lojová lampa. U kratší zdi stojí umyvadlo na dřevěném podstavci, nad nímž visí zrcadlo a nad postelí krucifix. Namísto okna zeje ve zdi jen průduch, kterým do komory proniká vzduch a pruh světla.


  Počátkem ledna, v den jejích čtrnáctých narozenin, přišel za ní: „Pojď se mnou, chci ti něco ukázat.“


  Zdálo se jí, že má dneska mimořádně dobrou náladu a poslušně ho následovala do jeho ložnice. Trochu ji to sice udivilo, ale ve své naivitě mu plně důvěřovala.


  „Lehni si na postel!“ přikázal jí. Dobrá nálada byla ta tam.


  Údivem na něho vytřeštila oči.


  „No nečum na mě tak, a udělej, co ti říkám!“


   Strachem se jí stáhl žaludek, srdce začalo tlouct na poplach. Nesouhlasně zavrtěla hlavou a chystala se k útěku. Bleskově ji však chytil za paži a mrštil s ní na lože. Chtěla křičet, ale položil jí na ústa a nos svoji velkou dlaň. Druhou rukou jí vyhrnul sukni a spodničku a násilím roztáhl sevřené nohy.


  Špatně se jí dýchalo, uvnitř sebe cítila tupou bolest a rudá krev, jež pozvolna stékala po jejích bělostných stehnech, se vpíjela do kožešiny, kterou měla pod sebou. Později - když milosrdná tma obestřela její vědomí, a on konečně dosáhl toho, na co už několik měsíců neustále myslel, ji odtáhl do její komory. Dal jí několik dnů na zhojení, a pak ji začal pravidelně navštěvovat.


  Neodvážila se protestovat, ani si někomu stěžovat - stejně nebylo komu. Pokaždé si odtrpěla chvíle násilí a těšila se až z ní sleze a vypadne.


  Bála se každé nadcházející noci, každého vrznutí dveří. Každý měsíc se těšila na svoje „nečisté dny“. Dny, ve kterých mívala bolesti, a ve kterých její krvácející lůno odpuzovalo jejího trýznitele. Pak ale přišla rána pod pás. Její vytoužené období ne a ne přijít. Nevěděla, co si má počít, neměla si o tom s kým promluvit. Možná s Nanou - byla její důvěrnicí, ale tohle bylo příliš osobní. Ze začátku netušila co se s ní děje - pak se však dovtípila, že čeká dítě. Nikomu se o tom nezmínila. Její kulatící se břicho dlouhou dobu zastírala v pase nabíraná zástěra. On měl dojem, že je ta jeho děvka poslední dobou nějak obtloustlá, že ji až moc dobře krmí. Tomu bude muset udělat přítrž.


   Jednoho dne stála u plotny a dřevěnou lžící promíchávala bublající kotlík. Nana se na ni chvíli dívala z profilu, a pak se zeptala vrtíc hlavou: „Ty děvče, nejsi tak náhodou v požehnaném stavu?“


   Lenina ruka ustrnula v pohybu, roztřásla se jí brada a po tvářích se jí začaly koulet slzy.


  „Ach Bože, ten hajzl - vždyť jsi sama ještě dítě. Ví o tom?“


  Zavrtěla hlavou a do kotlíku ukápla jedna slza naplněná nebývalou hořkostí.


  Možná to prozradila kuchařka, možná ne. Možná si toho všimly i ostatní ženy, žijící s nimi na samotě, a doneslo se to hospodářovi. Tomu se zatmělo před očima. Tak ona není tlustá, ale přivede na svět něčího spratka. Tak to tedy ne! On u toho nebude za pitomce.


   Asi měsíc po výstupu, který se odehrál ve dvoře, přišel do kuchyně. „Ty stará, udělej mi kafé,“ přikázal kuchařce, „a ty si sedni,“ kývl na Lenu.


   Nana před něho postavila kameninový půllitrák a z cínové konvice nalila horký nápoj.


  „Teď vypadni,“ ukázal hlavou směrem ke dveřím, „chci si s ní promluvit. O samotě!“


  Magdaléna seděla na kraji dubové židle, celá se chvěla, ruce složené v klíně, pohled upřený k zemi.


  „Tak poslyš, ty chytrá. Všude o mně roztrubuješ, že jsem ti uplichtil děcko. Nemůžu za to, že seš tak chytlavá.“


  „To není pravda…“


  „Co není pravda?“ skočil jí do řeči, „že to roztrubuješ, anebo že jsem tě zbouchnul?“


  Ustrašeně a zároveň nevěřícně se na něho podívala. Jak ten parchant dokáže všechno okamžitě překroutit. Je vůbec na světě nějaká spravedlnost?


  „Tak aby bylo jasno: je mi úplně fuk, co si o mně myslí ostatní. Ale abys věděla, že jsem charakter, rozhodl jsem se, že se s tebou ožením.“


  Zatěkala očima po kuchyni. V její tváři viděl zmatek a překvapení. Ušklíbl se. „Takže: obřad se uskuteční tady, pozvu sem kněze, nebude to žádná okázalost, žádný extra šaty - necháš si to, co máš na sobě. Budeš nosit moje jméno - budeš Magdaléna Andělová. Budeš vykonávat ty stejný práce jako doposud - na tom se nikdy nic nezmění. Nebudeš se jako paní Andělová vyvyšovat nad ostatní, nebudeš nikomu poroučet - od toho jsem tady já. Budeš nadále spávat ve svý komoře. Furt pro mne budeš jen obyčejná děvečka. A kdyby tě náhodou někdy napadlo utéct, nebo tak něco, děcko necháš tady. A z mýho majetku neuvidíš ani zlámanou grešli. Přišla jsi sem s holou řití, a tak i odejdeš.“


  L.P. 1898, 30. října pojal v kopcích na šumavské samotě za svoji právoplatnou manželku, ve svých čtyřiceti pěti letech, Vratislav Anděl čtrnáctiletou dívku - sirotu ze vsi.


   Toho roku bylo počasí jako na houpačce. Už začátkem září přišly celkem silné mrazíky, v polovině měsíce se oteplilo a vrátilo se babí léto. V půlce října napadlo dvacet centimetrů sněhu, který postupně roztál. Celý listopad se vyznačoval na tuto dobu nezvykle vysokými teplotami a hustými mlhami, které se válely nad celou oblastí a zahalovaly šumavské hvozdy neproniknutelným závojem. V první prosincové dny nastala zima - vyjasnilo se a mrzlo jen praštělo.


  Anděl si své mladé ženy téměř nevšímal. Míjel ji s opovržlivým úšklebkem, při společném jídle ji nevraživě pozoroval.


  Z okna kuchyně viděla, jak na dvoře věnuje svůj široký a zářivě bílý úsměv jedné z děveček, tlačíc ji za vrata stáje.


  „Nic si z toho nedělej,“ ozval se za jejími zády hlas Nany do bublání hrnců. „Aspoň máš od něho pokoj.“


  „Letos bude dlouhá a tuhá zima,“ pronesl jen tak mimochodem jednou při večeři. „Do Vánoc budeme muset s chlapama pokácet ještě další stromy, a taky budu muset zajet do vsi pro nějaké další zásoby. Kdoví kdy se pak dostanu dolů.“


   Byla ráda, že svého muže téměř celý den nevidí. Každý večer mu třela promrzlé nohy - klečela před ním a předávala teplo ze svých dlaní jeho chodidlům.


  Díval se na ni, na její rostoucí břicho. Spokojeně si říhl a zavrtěl hlavou: „Bože, jak ty jsi s tím pupkem odporná. Nevím, jak jsem si tě někdy mohl vzít do postele. Teď by se mi nepostavil, ani kdybys mi ho dělala druhým koncem.“


   Bodlo ji u srdce, ale předstírala hluchotu, jakoby se jí jeho slova netýkala, jakoby patřila někomu jinému. Dokončila svoji práci, vstala a beze slov se vzdálila.


   Teprve když došla do své jizby, lehla si na postel, zabořila hlavu do polštáře a hlasitě se rozeštkala.


  „Zítra ráno jedu pro ty zásoby - cítím, že přijde změna počasí. Nedá se to už odkládat.“


  „Neměl byste ale jezdit sám,“ ozvala se Nana.


  „Tebe jsem se, ty náno, na nic neptal, tak mlč a nepleť se do chlapských záležitostí.“


  Ráno, ještě za tmy, si nechal zapřáhnout povoz, navlékl se do beraního kožichu, nohy zamotal do tlusté houně a vyrazil.


  Než vyjel z horního úvozu, začal padat sníh - mokré a těžké vločky dopadaly koním na hřbet, kde se po chvilce rozpustily a vytvářely kapky, které stékaly po jejich slabinách.


  Při zpáteční cestě koně pomalu a ztěžka stoupali do kopce. Náklad je zpomaloval; museli si prošlapávat stopu v přibývajícím sněhu, namáhavě dýchali, od nozder jim šla pára.


  Větve stromů byly obtěžkané tou nadílkou, skláněly se hluboko k zemi a vytvářely obraz idylické zimy. Anděl si musel chvílemi pomáhat rukama, aby ho některá z větví nešvihla do obličeje, nebo nesrazila z kozlíku.


   Jakmile se dostali do horního úvozu, na koních bylo znát, že už toho mají plné zuby. Chtěli si odpočinout; otáčeli hlavy ke svému pánovi a čekali pochopení. Ten se však rozpřáhl a bičem švihl jednoho z nich po hřbetě: „Hyjé, bestie líné. Hněte sebou, ať už jsme doma!“


  Koně napnuli svaly a na chvíli přidali do kroku. Pak ale zpomalili a začali nervózně odfrkávat.


  „Tak co je zase!?“ zařval na ně a švihl druhého koně. Ten nesouhlasně zaržál a vzápětí se ozval praskot. Neklamné znamení, že se rozlomil strom a někam spadne. Anděl se rozhlížel a s úzkostí poslouchal sílící skřípot.


   Bylo to přímo nad nimi. Vstal, škubl otěžemi a práskl bičem do vzduchu. Koně se začali vzpínat a snažili se rozhýbat vůz, jehož kola uvízla ve sněhu. Velikán se nakláněl - zbrzdily ho větve stromů na protějším svahu. Anděl byl hrůzou bez sebe, trhal otěžemi. Koně se plašili a ržáli, protože cítili smrtelné nebezpečí.


   Stromy na protější straně nevydržely tíhu smrku a pustily ho dolů. Kmen dopadl přesně mezi vůz a oj, která praskla a uvolnila koně. Dali se do běhu. Znali cestu domů...


  Několik chlapů se vydalo Anděla hledat. Našli ho téměř na začátku úvozu. Stačilo ujet ještě pár metrů a ocitl by se na rovince.


  Kmen ho minul, ale jedna z větví ho zasáhla do hlavy. Anděl prošel dřevěnou podlážkou a zůstal „vzpřímeně stát“. Vepředu ho podepíral kmen a zezadu zbytek vozu.


   Vyprostili ho, položili na zakrvácenou houni a odtáhli domů. Ve stáji ho i s dekou uložili na slámu. Mezitím už se všichni seběhli a nahrnuli se dovnitř. Pak se rozestoupili a přicházející Leně vytvořili volnou uličku.


   Jakmile spatřila zkrvavené a bezduché tělo svého muže, vyzvracela se vedle toho, co bylo ještě před krátkou dobou lidskou hlavou.


  Větev ho zasáhla do temene a roztříštila lebku, která praskla jako kokosový ořech. Krev a mozková tkáň se rozprskly do okolí. Kyčelní klouby byly vyraženy ze svých jamek, dlouhé kosti se zlámaly - jejich ostré hroty protrhly kůži a vyjely podél žeber. V podstatě zůstal zachován trup, v jehož horní části byla změť sražené krve, úlomků kostí a vyhřeznutého jazyka. Dole uprostřed vyčníval pohlavní orgán a z každé strany bota - jedna špice trčela nahoru a druhá byla položená na bok.


   Tu noc nedokázala Lena ani zamhouřit oka. Pokud oči zavřela, okamžitě před sebou viděla torzo těla svého muže. Trest si zasloužil - za to jak ji ponižoval a urážel nejen mezi nimi dvěma, ale i před ostatními. Tahle krvavá lázeň jí ale připadala příliš krutá a smrt příliš rychlá. Zasloužil si umírat pomalu, aby si uvědomil všechny svoje hříchy. Možná však považoval svoje jednání za správné, možná byla chyba opravdu na její straně, a ona si zasloužila takové zacházení. I to malé v jejím lůně se vzpouzelo. Tlouklo do ní pěstičkami a kopalo nožkami.


   Vstala a šla do kuchyně. Jednou rukou se držela dole pod břichem a druhou po něm konejšivě přejížděla. Pak ucítila na stehnech vlhkost a měla pocit, že se pomočila. Vždyť se mi nechtělo. Copak jsem doopravdy tak odporná a nemožná, že si podělám i vlastní nohy?


  Vrátila se do postele. Až do rána se převalovala z boku na bok - bolelo ji břicho a nehodlalo to přestat. Spíš naopak - bolesti se stupňovaly.


   Nana se šla podívat, co s ní je, když se neobjevila u snídaně. Ležela na posteli, držela se za břicho a sípavě dýchala. „Nano, je mi tak strašně zle.“


   Nana se zasmála: „Děvče, začínáš rodit. Je to alespoň o měsíc dřív, ale co na tom - taky to vychováme.“


  Celé dopoledne se Lena zmítala v bolestech. Nana neustále kontrolovala její lůno - až konečně vykřikla: „Vidím ho. Teď už to půjde rychle.“


  „Nadechni se. Tlač! Drž ty nohy pořádně od sebe, ať to může ven! Dýchej zhluboka. Zatlač!“


  Magdaléna zatínala zuby, sténala, pot z ní lil, jako kdyby právě vylezla z řeky.


   Nana chytila děcko za ramínka a během dalšího stahu vytáhla ven.


  Lena ohromeně vykřikla. Připadalo jí, jakoby jí někdo právě vytáhl z těla všechna střeva.


  „Hotovo - máš syna.“ Nana položila křičící a zmítající se dítě na plátěný ručník a přeřízla pupeční šňůru.


  „Jak mu budeš říkat?“


  „Nevím.... Dost často jsem o tom přemýšlela, ale stejně jsem nic nevymyslela,“ odpověděla pomalu a vyčerpaně.


  „Hm... A co takhle dát mu jméno třeba po tvém dědovi?“


   Lena zatěkala očima a Nana se zarazila. Z pusy jí vylétla slova, která nikdy neměla přijít ven.


  „Ty snad něco víš o mém dědovi? Tys ho znala? Nebo dokonce ještě žije?“


  „Teď bys měla odpočívat - řekneme si to později,“ odpověděla vyhýbavě.


  „Ne, chci to slyšet teď!“


   Nana se na Lenu chvíli upřeně dívala, pak se nadechla, vzala dítě do náruče a posadila se vedle ní na postel.


  „Teď už je to jedno... Když je Anděl po smrti - jeden odešel, druhý přišel. Teď už ti to můžu říct. Musela jsem mu přísahat, že ti nikdy nic neprozradím. Stejně by ses to ale někdy dozvěděla, tak bude lepší, když budeš znát pravdu, a budeš ji slyšet ode mne. Nevím odkud mám začít. Je toho tolik, co bych ti chtěla říct… Tvoje máma byla moc hezká. Měla světlé vlasy, dlouhé až do pasu a byly samý prstýnek. Nosila je v týle sepnuté - moc jí to slušelo - vypadala úplně jako nějaká princezna. Když za ní začal Anděl chodit, byla tak stará jako ty. Její táta - tvůj děda - si to ale nepřál. Ne, že by byl proti tomu, aby se vdala, aby se chytila dobré partie - to zas Anděl byl - pocházel z bohaté famílie. Už tenkrát byla tahle usedlost v kopcích jeho, k tomu dobytek a všichni ti jeho poskoci a pohůnci, kteří tady dřeli. Jenže z něho bylo cítit něco nedobrého a falešného, tak mu v tom bránil. Dokonce se jednou poprali. Neviděla jsem to, nevím který z nich vyhrál, ale modřiny měli oba dva. Anděl si z toho ale nic nedělal, vysmíval se dědovi, a ten se jednoho dne svalil a umřel. Potom už to Anděla k ní tak netáhlo - asi ho to přestalo bavit, když se neměl s kým dohadovat, a ukázal se tam jednou začas. Když táta umřel, musela jsem se začít starat…“


  „Počkej, počkej - táta? Nějak to pleteš. Snad děda, ne?!“


  „No, víš… tvůj děda byl můj táta a tvoje máma moje sestra.“


   Lena se nadechla a vykulila oči: „Takže pokud tomu dobře rozumím, ty musíš být…“


  „Ano, tvoje teta. Pochopila jsi to dobře.“


  „Ty jsi celých těch čtrnáct let moje teta? Tos mi nemohla něco říct? Něco naznačit? Proč jsi proboha mlčela? Víš, jak jsem tady trpěla? Kdybych tušila, že tady mám jednu spřízněnou duši, cítila bych se úplně jinak... Proto mi bylo v té komoře za kuchyní s tebou tak dobře...,“ Lena přivřela oči a hluboce vzdechla.


  „Nesměla jsem; přísahala jsem na svůj život, že budu mlčet, a ty, že se to nikdy nedovíš… Můžeš mi to odpustit? Opravdu to jinak nešlo. Kdybych ti jen něco naznačila, nevím, co by provedl. Možná by mě vyhodil nebo dokonce zabil. Už nikdy bych tě nesměla vidět. Jsi dítě mojí sestry - jsi její pokračování. Chtěla jsem ti být nablízku, proto jsem byla zticha, ale také jsem tím trpěla. Nemysli si, že to bylo pro mne tak jednoduché - dívat se, jak jsi ztrápená, jak s tebou zachází...“


  „A jak se moje máma vlastně jmenovala?“


  „Johana - Johanka.“


  „A děda?“


  „Vilém.“


  „A co bylo potom?“


  „Musela jsem se o nás začít starat. Máma tě čekala a já potřebovala vydělat peníze, tak jsem prodávala své tělo.“


  „Tys byla...?“


  „Ano, ale bylo to pro dobrou věc. Já jsem taky nebývala k zahození. Nebývala jsem tak tlustá jako teď. Docela se mi dařilo a žily jsme si slušně i po tvém narození. Pak se tam zase jednou objevil ten parchant - to jsem zrovna nebyla doma. Viděl v kolíbce ležet dítě a tvoje máma mu popravdě přiznala, že jsi jeho dcera a poslala ho k čertu, protože nám pěkně zkomplikoval život. Že už ho nechce nikdy vidět, ať z jejího života nadobro zmizí. Její slova tomu prchlivci vzpěnila krev. Strčil do ní, a ona upadla tak nešťastně, že narazila spánkem na roh stolu. Když zůstala nehnutě ležet, sklonil se k ní a začal s ní zuřivě třást. Myslel si, že mdlobu pouze předstírá. Hlava se jí však zvrátila dozadu a klinkala ze strany na stranu - k životu už se neprobrala.Vzal tě tedy s sebou nahoru do kopců a tvoji matku nechal ležet na studené hliněné podlaze. Vůbec ho nezajímalo, co s ní bude.“


   Lena si přikryla obličej dlaněmi. „To chceš říct, že mám syna se svým vlastním otcem?“


   Nana lehce a s povzdechem pokývala hlavou.


  „A co moje matka? Kolik jí bylo, když umřela?“


  „Ještě jí nebylo ani sedmnáct.“


  „Takže, kolik by jí bylo teď …?“


  „Třicet jedna. Byla o hodně mladší než já. Je to nespravedlivé. Dřív jsem měla odejít já.“


  „A ty - jak ses sem dostala?“


  „Anděl jednou za mnou přišel a svěřil se mi s tím, jak to doopravdy bylo. Říkal, že to byla nehoda, že ji nechtěl zabít a chtěl po mně, abych se o tebe starala, ale pod podmínkou, že ti nikdy nic neřeknu.


  Tak... Teď už víš všechno. Měla bys odpočívat, já se o toho malýho postarám.“


  Vilda, malý andílek s kudrnatými blond vlásky, modrýma očima a širokým úsměvem. Někdy v devíti letech, jednoho dne po dešti, ho Lena přistihla, jak drží v ruce žábu. Natáhl jí přední i zadní nohy a škubl. Jen to luplo.


  „Bože, Vildo, co to děláš?“ křikla na něho. Čekala, že se mu na tváři objeví jeho široký, ale provinilý úsměv. Avšak tentokrát to byl nějaký zpitvořený škleb a z hrdla se mu vydral jakýsi neartikulovaný divoký skřek.


   Trhal mouchám a motýlům křídla, broukům nohy, a pak pozoroval torza jejich tělíček, jak sebou bezmocně zmítají. Dobytku strkal do uší a do nosních dírek bobule a dřívka a čekal, co to s nimi udělá.


   Nana ho načapala za stodolou, jak drží ve vzduchu za ocas zmítající se a vřískající kočku. Přiskočila k němu, zaryla prsty do jeho vlasů a pořádně s ním zacloumala.


  „Au, co to děláš?“


  „To jen abys věděl, jak se to zvíře muselo cítit.“


  Vrhl na ni nenávistný pohled a zmizel někde za humny.


  Ten snad roste pro šibenici.


  Na samotě také žila dívka jménem Anna. Byla dcerou jednoho z čeledínů a byla asi tak o dva roky starší než Vilém. Většinu času trávila zavřená v jizbě, kterou obývala se svými rodiči. Byla bledá, až průsvitná. Slunce jí nedělalo dobře, tak vycházela ven pouze ve dnech, kdy bylo podmrakem, nebo až za soumraku. Všichni věděli, že je nemocná, a že její život nebude mít dlouhého trvání. Věkově byla Vilémovi ze všech nejblíže.


  Dost často ji sledoval, jak se prochází v podvečer mezi poli. Pozoroval její rozpuštěné vlasy, jež čechral vánek, jak si štíhlými prsty shrabuje jednotlivé pramínky, které jí vítr navál do obličeje. Pak se zaměřil na její hruď. Sice toho tam ve svých osmnácti letech moc neměla, ale při tom pohledu cítil kdesi dole jakýsi neklid a hmatatelné pnutí. Pak musel obvykle někam zalézt, aby ho nikdo neviděl a neslyšel a ulevit si. Když připlula vlna rozkoše a objala ho, zavřel oči a hlasitě sténal.


  Mockrát viděl, jak to dělá dobytek. Je načase zjistit, jak to chodí u lidí. Ta nejlepší a nejvhodnější samice je právě tahle.


  Nemohl se dočkat rána. V pět hodin vstal a pobíhal po ložnici svého otce jako lev v kleci. Vydobyl si ji na své matce, která ani moc neprotestovala a odstěhovala se za Nanou do jejího kumbálu za kuchyní.


  Vyhlížel z oken, která vedla do dvou světových stran, a pozoroval všechny, jak se hemží po dvoře - především čekal na Anniny rodiče. Byl svojí představou tak vzrušen, že sebou jeho penis házel v kalhotách jako ryba na suchu.


  Konečně se dočkal. Její rodiče vyšli z příbytku ve dvorním traktu, ale pořád se neměli k tomu, aby se vzdálili. On něco opravoval na nářadí, ona šla do stáje, pak zase do stodoly. Vilém ztrácel trpělivost a vztek mu začal zatemňovat mozek.


  No sláva. Co nejtišeji opustil ložnici, vyběhl na dvůr, podíval se bránou, zda jsou oba tam, kde mají být, a pak vstoupil do jejich jizby.


  Anna byla ještě v posteli - právě se slastně protahovala. Byla dost překvapená, když ho tam uviděla a chtěla se posadit. On byl ale rychlejší. Přisedl si na okraj postele, položil jí ruku na rameno a zatlačil zpátky na polštář.


  „Chci s tebou mluvit.“


  „O čem?“ zeptala se nesměle. Cítila se nesvá, že ji vidí takhle málo oblečenou, ale také z něho měla strach. V jeho očích se odráželo cosi ďábelského.


  „Chci vyzkoušet, jak to dělají samci a samice.“


  Nadechla se a prudce se posadila. Zatlačil ji zpátky.


  „Neblázni, Vildo. Nech mě.“ Odstrkovala jeho ruku, která jí tížila na hrudi.


  Přitlačil a druhou rukou z ní strhl peřinu.


  „Nééé, jdi pryč, já to nechci.“


  Stále si ji jednou rukou přidržoval a druhou jí jedním trhnutím vyhrnul košili. Spočinul pohledem na jejím zlatavém trojúhelníčku. Jeho úd byl vybičován až k nepříčetnosti. Přesto, že to ještě nikdy nedělal, věděl, že tam někde je ta správná škvírka.


  Anna se s ním prala, odstrkovala jeho hbité a pevné ruce, začala křičet.


  Vytáhl jí z pod hlavy polštář a přitiskl ho na její tvář.


  „Zmlkni už, ty krávo jedna pitomá. Nikdo ti nechce nic udělat.“


  Zmítala sebou, kopala nohama a snažila se odkrýt si obličej, ale nešlo to.


  Ruce měl položené na polštáři z každé strany její hlavy. Chtěl, aby přestala ječet, aby se zklidnila, ale ona sebou pořád musela mlet.


  Vztek jakoby z něho zázrakem vyprchal, jeho vybičovaný úd už nevydržel to napětí a explodoval. Vytryskl z něho neutuchající gejzír slasti - bylo to něco úžasného. Zaklonil hlavu, zavřel oči a nechal se unášet nekonečně dlouhou vlnou rozkoše.


  Když se vrátil zpátky do reality, stále ještě držel polštář přitisknutý na Annině obličeji. Snad už nebude řvát. Pomalu ho sundával a čekal, co ta kráva udělá. Neudělala nic - nehýbala se.


  Vilém na ni hodnou chvíli zíral, a pak mu došlo, že je mrtvá. Bleskově vyskočil na nohy, chvíli bezradně bloumal očima po místnosti, pak odhodil polštář na zem, který stále ještě držel a dal se na útěk. Pootevřel dveře, špehýrkou nakoukl ven, a když se mu zdálo, že nikdo není poblíž, vyběhl na dvůr, vrátil se do své ložnice a lehl si do postele. Nejlepší bude, když bude předstírat, že zaspal.


  Nana právě vylézala ze chléva, když postřehla, jak se na protější straně pootevřely dveře. Nic mimořádného - ale nikdo nevycházel. Stoupla si tedy za trámový sloup a čekala co bude. Po chvíli vyběhl Vilém a upaloval do hlavní budovy. Byla zvědavá, co se tam dělo.


  Nakoukla do místnosti a z toho co uviděla, se jí zatajil dech. Na zemi se válela peřina a polštář, Anna ležela na rozválené posteli s odhaleným spodkem, ruce rozpažené, pootevřená ústa, vytřeštěné oči. Její bledá tvář měla modrofialový nádech.


  Naprázdno polkla a chvíli nerozhodně postávala. Pak přistoupila k dívce; stáhla jí košili ke kotníkům, ruce položila podél těla, zavřela její oči, urovnala postel, polštář vsunula pod hlavu a přikryla ji.


  Anna vypadala, jako by její klidný spánek pomalu přešel do spánku věčného. U dveří se Nana ještě zastavila a otočila se: „Promiň, Anno.“


  „Matko,“ prohlásil jednoho podzimního dne roku 1914 Vilém, „půjdu bojovat za svoji vlast.“


  „Ale Vildo, vždyť jsi tak mladý, jsi ještě chlapec - je ti teprve šestnáct. To nemůžeš přece udělat. Co když se ti tam něco stane?“


  „Nestane se mi nic. A už jsem se rozhodl - hnusí se mi to tady,“ otočil se na patě a vyběhl na chodbu.


  Lena ho chtěla zadržet, ale Nana ji chytila za paži. Počkala, až za sebou zavře a pak svojí neteři pošeptala: „Nech ho jít.“ Nevěřila mu, očekávala, že bude poslouchat za dveřmi.


  „Ale Nano,“ napodobila Lena její šepot, ,,je to přece můj jediný syn, nemůžu ho nechat zabít.“


  Nana chvíli nic neříkala, jen hleděla na Lenu a pak se jí zeptala: „Nevšimla sis, že je kolem něho poslední dobou taková nějaká divná atmosféra, že z něho vyzařuje zlo?“


  „Jak to myslíš?“


  „Lidi se ho bojí. Ten jeho andělskej ksicht je jenom hříčka přírody. Podobá se tvojí matce, ale povahu má po svém fotrovi a kdoví po kom ještě.“


  „Proč ho tak očerňuješ?! Vždyť on nikomu nic nedělá!“


  „Ano, nedělá nic - to je ten správný výraz. Jen se fláká, toulá se po okolí a děsí lidi.“


  „ Nano…“


  Nana ji umlčela zvednutou rukou.


  „…nech ho jít. Radím ti dobře.“


  „Ale proč? Proč se ho snažíš dostat z domu?“


  „Protože…“


  „Co protože? Tak mi to řekni, když už jsi to nakousla.“


  „On je… Je vrah.“


  Lena se nadechla a nevěřícně na Nanu koukala. „Jak o něm můžeš něco takového říct?“


  „Leno, on zabil Annu. Viděla jsem ho odtamtud vyběhnout, tak jsem se šla podívat, co se tam dělo. Byl tam hrozný nepořádek - Anna ležela našponovaná na posteli a byla mrtvá. Upravila jsem ji a její postel, aby to vypadalo, že umřela ve spánku.“


  Lena se chytila za srdce: „Proč jsi mi to neřekla?“


  „Nevím. Z nějakého nevysvětlitelného důvodu jsem ho kryla, ale můžu ti říct, že mám od té doby černé svědomí. I když ta holka na tom byla špatně, mohla tady s náma ještě být.“


  Koncem září 1914 se nechal Vilém odvézt do Klatov, kde narukoval k pěšímu oddílu rakousko-uherské armády. V bojích se postupně dostal až na Balkán. Po několika týdnech toho začal mít plné zuby a litoval, že nezůstal doma, přestože tam byla neskutečná nuda. Hlavně vzpomínal na jejich domácí zásoby - jídla dostávali poměrně málo. Střílení do nepřítele mu docela šlo - naučil se perfektně ovládat svoji zbraň a málokterá jeho kulka minula cíl. Přestal mít ten zatraceně provinilý pocit, když někoho zabil. Dodávalo mu to jakési uspokojení - jakoby to byla dobře odvedená práce.


  V zimě to bylo velice kruté. Mrzli v zákopech a jídla bylo snad ještě méně než na podzim. Zhubl tolik, že uniforma, kterou na podzim vyfasoval, na něm plandala.


  Na jaře se přesunuli na italskou frontu. Všude se povalovalo obrovské množství padlých vojáků, jejichž mrtvá těla vydávala neskutečný puch. Vilém seděl v zákopu a přemýšlel o tom, jak by se mohl této povinnosti zbavit. Kulky se mu jakoby zázrakem vyhýbaly, ale kamarádi kolem něho padali jako na běžícím pásu. Rozhodl se, že se nechá střelit do nohy. Požádal o to jednoho, a pak i další dva vojáky, ale ani jeden mu to nechtěl udělat. Zbabělci. Nic na tom přece není.


  Počkal až do tmy. Pak si zalezl za hromadu hlíny, sedl si, roztáhl nohy a namířil pušku na své levé lýtko. Potom zavřel oči a zmáčkl spoušť. Očekával bolest, ale ta se nedostavila. Kulka mu udělala díru do nohavice, očadila látku a zaryla se do země. Musel se pořádně prodýchat, protože stále zadržoval dech. Rozhodoval se, zda to má udělat znovu, nebo zda to bylo boží znamení a dělat to nemá. Jinak ale nemáš šanci se z téhle mizérie dostat - znělo mu v uších. Jako zběha by tě taky mohla čekat kulka; jenže do čela. Ne. Takové lehčí poranění nohy ho odsud dostane.


  Připravil se - přiložil dlouhou hlaveň až k lýtku, nadechl se, zavřel oči a vystřelil. Rána, omračující bolest, mdloba.


  Když se probral a otevřel oči, uviděl nad sebou tmavozelené „nebe“.


  „Jak je vám? Haló, slyšíte mě?“


  Pomalu stáčel oči za hlasem. Že by anděl? 


  Nějaká ruka mu mávla před obličejem.


  „Vidíte mě? Slyšíte mě?“


  „Kde to jsem?“ zašeptal sotva slyšitelně. Rozpraskané a suché rty se nechtěly rozlepit.


  „Jste v polním lazaretu - máte poraněnou nohu. Já jsem sestra Marion. Máte bolesti?“


  Oči se mu začaly klížit a místo odpovědi usnul.


  V noci ho probudila bolest. V přítmí stanu se rozhlížel kolem sebe. Na polních lůžkách spočívala spousta raněných, kteří polehávali, posedávali, přes obvazy jim prosakovala krev.


  Opodál uviděl sestru, tak na ni zavolal.


  Přišla k jeho lůžku, dala mu napít a upravila přikrývku.


  „Sestro, bolí mě to. Mohl bych dostat něco na utišení bolesti?“


  „Hele, mladej,“ odpověděla mu rázně, „včera jsme ti dali opium. Máme ho málo, tak to budeš muset nějak vydržet. Doktor říkal, že sis to zranění způsobil sám. Ono se to totiž pozná. Ale při té své blbosti jsi měl štěstí, že ti ta kulka prošla druhou stranou ven.“


  Jakmile ráno nastoupila Marion do služby, šla se na „toho blonďáka“ ze všeho nejdřív podívat. Něčím ji přitahoval. Byl úplně jiný než ti ostatní.


  Usmála se na něho. „Jak se cítíte?“


  „Bolí mě to. V noci tady byla taková stará sestra - chtěl jsem po ní něco od bolesti, ale odbyla mě.“


  „To je sestra Helga. Ona je hodná a ochotná.“


  „To jsem si všiml.“


  „My už opravdu nemáme skoro žádné léky. A vůbec nevíme, kdy dorazí další zásilka.“


  Chvíli se vzájemně dívali jeden druhému do očí, pak se na něho omluvně usmála: „Promiňte, ale už musím jít.“


  Celou dobu ji sledoval - nemohl se nabažit její krásy. Měla černé vlasy stočené do uzlu, hnědé oči a olivovou pleť. Dal by si říct - už ví, jak to chodí mezi samci a samicemi.


  Mezi vojáky se občas objevily místní děvky, které byly za kousek žvance ochotné udělat cokoliv. Taky za ním jedna taková přišla. Styděl se a s velkými rozpaky jí naznačil, že ještě žádnou neměl - stejně by to asi poznala.


  A ona mu místo odpovědi předvedla, jak si co nejlíp užít ty příjemné stránky života.


  Počkal si, až bude mít Marion noční službu. Když jednu chvíli vyšla ze stanu, vstal a vybelhal se za ní. Stála blízko vchodu a dívala se na zářící hvězdy.


  Jakmile ho spatřila, okamžitě ho začala kárat a posílala ho zpátky na lůžko.


  „Počkejte, Marion, neodhánějte mě. Chci s vámi mluvit,“ odmlčel se a ona na něho upírala své velké temné oči.


  „Víte já… moc se mi líbíte. Chtěl bych…“ Sáhl jí na tvář.


  Neprotestovala.


  „Pojď kousek dál,“ vybídl ji. Vzal ji kolem pasu a odvedl do stínu, kde se k sobě přitiskli...


  Vzpomněl si na Annu - on jí nechtěl ublížit. Mohla si za to sama. On za ní přišel jako kamarád a ona začala vyvádět jako pominutá. Chtěl jenom ztlumit ten její vřískot, aby je tam někdo nepřekvapil. Nemůže za to, že nic nevydržela. To přece nemohl tušit. To ona je ta, která to zvorala.


  Pak se pro něho začala země točit opačným směrem. Rána se nehojila, dostal horečku, kůže na jeho lýtku začala být rozbředlá a rána silně zapáchala. Doktor mu dal na výběr: smrt nebo amputace. Nevyjádřil se k tomu - nechtěl ani jedno, ani druhé.


  Marion pocítila nevolnost. Zhoupnul se jí žaludek a navalilo se jí z pohledu na krví prosakující obvazy, ze zápachu hnisajících ran, potu, výkalů a rozkládající se moči. Měla co dělat, aby stihla vyběhnout ven z lazaretu. Z úst jí obloukem vyletěly zvratky a dopadly k nohám přicházejícího doktora. Marion se držela oběma rukama za žaludek a zhluboka se prodýchávala.


  „Jste v pořádku?“ zeptal se jí doktor.


  „Ano, to nic není,“ omluvně se usmála, „a promiňte, já to uklidím.“


  Vilém se zotavoval z amputace. Několik dnů před ní byl mimo bolestí a horečkou. Marion uprosila doktora, aby mu nohu vzal. Strašně jí na něm záleželo - nechtěla, aby zemřel.


  „Má pěkně tuhý kořínek,“ prohlásil doktor, „druhý na jeho místě by to už dávno vzdal.“


  Marion se bála chodit do služby - pokaždé jí bylo nevolno a styděla se za sebe. Kvůli Vilémovi se však přemáhala - potřebovala ho vidět a také mu chtěla podstrčit opium, aby netrpěl bolestí. Dávala mu ho na úkor jiných pacientů.


  Pahýl se pěkně hojil. Vilém se cítil dobře - sice si nevzpomínal, že by dal k amputaci souhlas, ale co - bez nohy se dá taky žít. Ovšem neměl ani potuchy, kam půjde až ho propustí. Na Šumavu se mu vracet nechtělo. Asi by ho tam nevítali s otevřenou náručí, a což teprve kdyby se o něho museli starat. Tu radost jim nemůže udělat, aby viděli jaký je z něho krypl.


  Marion právě někomu převazovala ránu na hlavě. Na čele jí vyvstal pot, zakymácela se, před očima se jí udělala tma a upadla. Vilém ze sebe strhl přikrývku a chtěl se k ní rozběhnout, ale pak si uvědomil, že má jenom jednu nohu. To už k ní však přibíhala Helga a službu konající doktor. Zvedli ji a vynesli na vzduch.


  Později jí doktor doporučil, aby za ním přišla na vyšetřovnu, aby ji mohl prohlédnout, protože se mu to nechce líbit. Je to už po kolikáté, co si všiml, jak jí je nevolno, a zdá se, že se to stupňuje. Odmítl tvrzení, že to nic není, že to za chvilku přejde.


  „Takže sestro, objevil jsem příčinu vašich nevolností. Není to nic vážného - jste pouze těhotná.“


  „Jak prosím? Vždyť já... To přece… Ne, to není pravda… To nemůžete myslet vážně...“


  Doktor ji pobaveně pozoroval s mírně zvednutým obočím. „To jste asi musela s někým něco mít…“


  Marion zrudla a vyběhla z ošetřovny.


  Ne, to ne. Jenom jednou, jedenkrát… Zakryla si obličej dlaněmi. Co řekne svým puritánským rodičům? Kam půjde? A co Villi? Má mu to říct? Je tak mladý. I když na svůj věk vypadá starší, ale to bude asi tím, že prošel tolika útrapami. Už není tak vychrtlý, jako když ho sem přinesli.


  Vilém se učil chodit o berlích a uvažoval o Marion, která se v posledních dnech vyhýbala obloukem jeho lůžku. Vybelhal se za ní ven.


  Otočila se a chtěla ho zahnat zpátky.


  „Marion, počkej. Než mě začneš nahánět zpátky do postele - chtěl bych se tě na něco zeptat.“


  „A na co?“


  „Proč se mi vyhýbáš? Vadí ti, že je ze mne mrzák?“


  „Ne, to ne. Ale už brzo tě propustí.“


  „A proto se ke mně tak odtažitě chováš? Udělal jsem ti něco?“


  „Ne, všechno je v pořádku,“ zadívala se do dálky.


  „Nezdá se mi, že by bylo všechno v pořádku. Něco tě žere, že?“


  „Tak to není,“ uhnula očima.


  „A jak to teda je? Myslel jsem, že ke mně cítíš něco víc, ale asi se mi to jen zdálo. Mrzáci jsou dobří akorát tak na zabití, že?“ Otočil se a chtěl se vrátit do stanu.


  „Počkej, Villi…“ Dívali se na sebe. „Já, víš… Jsem…“


  Čekal co řekne a díval se jí do očí.


  „Čekám s tebou dítě,“ vyhrkla rychle, aby si to nemohla rozmyslet.


  Zamávalo to s ním. Nevěděl co na to říct.


  „Villi?“


  Vlastně to není špatný nápad. Určitě bude chtít, aby si ji vzal - tak proč ne. Vytrhne mu tím trn z paty - bude se o něho starat. Udělá jí ještě jedno - nebo raději několik děcek. Co na tom, že je o takových osm roků starší než on.


  „Marion, a chtěla by sis mě vzít?“ zeptal se raději hned, než by se mu to rozleželo v hlavě.


  „Ano, moc ráda,“ špitla a setřela si z tváře slzu.


  Marion má nedaleko odtud příbuzné, kteří vlastní statek - je tam potřeba každá ruka - určitě je přijmou mezi sebe.


  Vilém Anděl si nechal úředně změnit jméno na Villi Engel.


  

  


  SOUČASNOST
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  Nina Ludwigová pracuje u policie osmnáctým rokem. Když sem nastoupila, měla za parťáka staršího kolegu, který po devíti letech společné služby odešel do důchodu. Byl pro ni něco jako náhradní otec, nebo starší bratr, a spoustu jí toho naučil. Pak přišla Karin Mayerová. Byla mladší než Nina, byla sebevědomá, ambiciózní, plná ideálů. Myslela si, že na akademii pobrala všem rozum a nějakou tou praxí a výcvikem docílila nesmrtelnosti. Zprvu byly jejich vzájemné reakce jako kosa na kámen. Karin reagovala impulzivně, šla do všeho po hlavě, kdežto Nina zvažovala možnosti. Karin jí zazlívala, že je pomalá, že ztratí spoustu času a nahrává tak pachatelům. Nina si zase myslela o Karin, že je zbrklá a jednoho dne jí někdo ustřelí palici. Ve službě na sebe vrčely a štěkaly se. Okolí se dobře bavilo, ale kapitán toho měl po čase plné zuby - bylo to pořád dokola a pořád jedno a to samé. Zavolal si je k sobě a dal jim ultimátum: buďto se obě zklidní, anebo jedna z nich poletí.


  Svého exmanžela poznala v místním baru. Občas si sem po práci zašla se svými kolegy na skleničku. Dodělával si vysokou, psal povídky a fejetony a tady si přivydělával. Jednou sem přišla jako první, seděla sama v boxu, upíjela pivo a čekala na kolegy. Karl toho neměl zrovna moc na práci, tak si k ní přisedl. Pokukoval po ní už od samého začátku a dneska se mu konečně naskytla příležitost hodit s ní o samotě řeč.


  Líbil se jí. Vysoký blonďák, široká ramena, úzký pas, malý zadek, hranatá brada, na tváři většinou dvoudenní strniště.


  Začali spolu chodit - byli jako oheň a voda. Ona: nezkrotný živel plný energie, přímo z ní sálalo horko. On: připomínal pomalý a klidný tok studené řeky - nic ho nedokázalo vyvést z míry.


  Vzali se, narodila se jim dcera. Karl se živil psaním, Nina byla stále policistka. Před nástupem do služby odvezla Nikol do školky, Karl ji měl odpoledne vyzvednout, ale byl tím psaním tak „zaneprázdněn”, že si na chudáka dítě ani nevzpomněl, takže učitelka volala Nině, ta se musela sebrat, zaběhnout do školky a přitáhnout Niki na služebnu. Doma na něho pak ječela, jak může na takovou věc zapomenout. Otočil se od počítače, podíval se na obě zpod pozvednutého obočí a řekl: „Jé promiň, neuvědomil jsem si, že už je tolik hodin.“


  Finančně se jim dařilo dobře - pořídili si chatu ve Vlčím žlebu a druhé auto.


  Nina byla stále hnacím motorem rodiny. Vařila, prala, žehlila, uklízela, nakupovala. Někdy si připadala, že má doma dvě děti. Niki povyrostla, chodila sama do školy, pomohla s menším úklidem. Zatímco Karl se vznášel v oblacích a ztotožňoval se se svými hrdiny. Světlé chvilky míval na chatě - tam se dokázal od svého koníčka oprostit. Připravil jídlo, hrál si s Niki, dělali si z Niny legraci. Říkával: „Víš, Niki, máma je poděs. Prvně střílí a teprve potom přemýšlí.“ Nebo: „Máma prvně střelí do křoví, a až pak se zeptá: je tam někdo?“ A oba se tomu vždycky strašně smáli.


  Jednou večer, když si šla lehnout, seděl Karl na posteli, četl si noviny, nebo to alespoň předstíral, a čekal na ni. Lehla si vedle něho a chtěla si taky ještě chvíli číst.


  „Nino, musím ti něco říct,“ spustil, „víš já... nějak se mi zkomplikoval život. Nechci tě ranit, ale já už takhle dál nemůžu. Nemůžu žít současně dva životy, strašně mě to vyčerpává. Já... já se chci s tebou dát rozvést.“


  Bylo to tak nečekané, že měla pocit, jakoby ji někdo udeřil klackem do hlavy a někdo druhý jí sevřel železnou pěstí žaludek. Nevěřícně na něho zírala a on pokračoval: „Víš, ty seš jako chlap, ale ta žena co jsem si našel, je opravdová žena se vším všudy… jestli mi rozumíš.“


  Tak chlap, pomyslela si. Chlapi nebrečí a neječí na sebe, ale dají si rovnou pěstí mezi oči. Jenže ona chlap není. Je také ženská, a to se vším všudy. Přemohla překvapení, lítost i vztek a s ledovým klidem mu odpověděla: „Můžeš klidně odejít - hned teď. Stejně tě mám už několik roků plné zuby.“


  Díval se na ni, čekal prudkou reakci - byl na to psychicky připravený - ale tímto mu vzala vítr z plachet.


  „No prosím,“ pobídla ho a ukázala směrem ke dveřím ložnice, aby ho trochu popohnala, protože ji začaly v očích pálit slzy a nechtěla, aby to viděl. Když je tedy ten „chlap“, tak před ním nemůže vypadat jako slaboch.


  Vzal si polštář, svoji prošívanou deku a odcházel. Ve dveřích se po ní ještě otočil, jestli si to náhodou nerozmyslela. Natáhla se po lampě, takže se na něho zrovna nedívala, ale jeho pohled cítila.


  Jakmile za sebou zavřel, žuchla hlavou na polštář a upřeně zírala do stropu. Uvědomila si, že poslední dobou jezdil dost často na chatu a tvrdil, že tam má klid na psaní, a že ho tam vždycky políbí múza. Nejspíš ho tam ale olizoval ten jeho nový objev, kterému se připletl do cesty.


  Časem si zvykla na to, že nemá doma chlapa. Dokonce jí připadalo, že je to osvobozující. Nemusela se rozčilovat s neumytým nádobím, pohozeným špinavým prádlem, neustlanou postelí…


  Karl si bral Niki k sobě o prázdninách a o některých víkendech. Vždycky se předem nějak dohodli.


  Za těch pár roků, co byli od sebe, jí už nepřipadal tak sexy jako na začátku. Jeho postava zaznamenala dost velké změny: široká ramena, široký pas - přímo „mišelinka”, v řídnoucích vlasech šediny, nějaké ty vrásky. Vzal si o šestnáct roků mladší holku, která si za jeho peníze nechala napumpovat rty a prsa. Má aspoň čtverky. Po domě nosí ta jeho silikonová lady svůdně upnuté svetříky s velkým výstřihem a cupitá celý den v lodičkách. Na běžné domácí práce to musí být dost nepohodlné a nepraktické. Své dlouhé havraní vlasy si barví na blond a má v nich pár proužků s červeným nádechem. Poznal ji na své autogramiádě. Měla tak vysoké podpatky, že to na nich nezvládla a složila se mu přímo do náruče.
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  Úterý


  Dneska se urvala po dlouhé době z práce o něco dříve, protože si potřebovala udělat velký nákup - všechny poličky v lednici i v mrazáku zely prázdnotou. Ještě by ji obvinili z toho, že týrá vlastní dítě hladem. A když už se dostane dřív domů, udělá si se svojí čtrnáctiletou dcerou pěkný večer - také po dlouhé době.


  Stavila se v supermarketu, aby doplnila zásoby minimálně na celý týden, ve videopůjčovně vzala dvě DVD s mírně lechtivými tématy a na konec se stavila v čistírně. Měla v plánu se naložit do vany - u toho může přemýšlet o tom parchantovi od Jeleního potoka - a mezitím Nikol připraví nějakou jednoduchou večeři. Do telefonu říkala, že dostala od mámy své kamarádky bezva recept.


  Když otevírala dveře u auta, zazvonil jí mobil. Věci položila na zadní sedadlo a mrkla na display. Karl. „To zas bude něco,“ povzdechla rezignovaně a zavrtěla hlavou.


  „Co chceš prosím tě?“


  „Hele, zlato, vzal jsem si k sobě Nikol.“


  „Jak vzal?“ vyštěkla na něho.


  „Počkej, nerozčiluj se. Vysvětlím ti to.“


  „Tady není co vysvětlovat.“


  „Nino, já vím, že máme dohodu…“


  „Tak to mě teda opravdu těší, že to alespoň víš, když už to nedodržuješ!“ téměř na něho ječela.


  „Nino, proboha, nech mě to dopovědět.“


  „Poslouchám.“ Ty jeden… Zatínala zuby a supěla. Litovala, že se nechala takhle unést. Už si nesčetněkrát říkala, že se před ním nebude rozčilovat. Jenže on ji dokáže vytočit už jenom svojí pouhou existencí.


  „Ty nemáš na Nikol čas, jsi věčně ve službě, je pořád sama doma. Prostě její výchovu nezvládáš a…“


  „Zkrať to! Nebudu stát půl dne na ulici a poslouchat tvoje morální kázání,“ vyjela na něho.


  „Podal jsem k soudu novou žádost. Chci, aby ten náš případ znovu otevřeli a dali mi ji do péče. Tady se jí bude moct někdo celý den věnovat.“


  „Tak na to teda okamžitě zapomeň, chlapečku! Jedu si pro ni - a to teď hned. Zatím je totiž v mojí péči, a ty nemáš právo si ji jen tak kdykoliv odvézt.“ Ty zasranej sráči.


  Zaklapla mobil, hodila ho na sedadlo spolujezdce, práskla dveřmi a nastartovala. Přišlápla plyn a vypálila od obrubníku tak razantně, až pneumatiky jejího Jeepu Patriota protestovaly.


  Nina zuřila. Její zlost už dlouho nebyla tak sžírající. Říkala si: nech toho, škodíš jenom sama sobě; ten blb je v poklidu a dělá mu dobře, že tě zase dostal. Máma prvně střílí a potom teprve přemýšlí. „Pfff,“ odfrkla si. Blbec.


  Navzdory sychravému podzimu a nízkým teplotám se potila. Ruce na volantu jí klouzaly. Otřela si je do kalhot uniformy a pootevřela okénko.


  Projela devadesátkou centrem Steinachu. Vztek s ní stále ještě lomcoval - ani si pořádně nestačila uvědomit, že domy jež tvořily ulice, se začaly rozptylovat. Minula benzínovou pumpu, jejíž odpočívadlo lemovalo několik borovic, které postupně přecházely v souvislý porost. Řítila se po E45 směrem na Innsbruck a uvažovala o nebetyčném nápadu svého exmanžela. Někteří chlapi jsou prostě paka - nedokážou souvisle myslet. Myslí pouze buďto horním koncem, který mají z části zatemněný nebo zablokovaný, anebo spodním koncem, který mají naopak předimenzovaný, ale chybí jim jakákoliv koordinace. Ten jeho plán zahrnuje pouze pár příštích dnů, ale postrádá dlouhodobější koncepci.


  Nechápala, jak mohl přijít s tak pitomým nápadem. Musel by Niki ráno odvézt do školy a odpoledne pro ni zase jet. Za chvíli by toho měl plné zuby, a kromě toho má Niki ve městě kamarády. Tam nahoře, kde dávají lišky dobrou noc, by s ní byli oba sice doma, ale co by tam chudák dělala? Koukala by na televizi, přepínala jeden kanál za druhým, nebo by hrála hry na počítači? Jak dlouho by jí to bavilo? A taky potřebuje určitou volnost, a ne mít za zadkem stále nějaký dozor. Je jí čtrnáct, je samostatná a rozumná. Má k dispozici mobil i pevnou linku, takže pokud by se něco dělo, vždycky může zavolat na stanici a někdo za ní okamžitě přijede.


  Znovu jí zazvonil mobil. Vzala ho do ruky a mrkla na číslo - pevná z práce. Přiložila si ho k uchu a představila se: „Ludwigová.“


  „Nino, to jsem já, Karin. Poslyš, nemohla bys za mnou ještě tak na půl hoďky zaskočit?“


  „Karin, moc mě to mrzí, ale jsem na cestě do Vlčího žlebu. Co nevidět budu odbočovat z dálnice.“


  „Proč tam jedeš?“ zeptala se.


  „Karl odvezl Niki a má představy, že se o ni bude společně s Lindou starat. Pravděpodobně naznal, že jako matka nestojím vůbec za nic.“


  „To je ale vůl.“


  „Jo. To jsou přesně moje slova. Hele, Karin, o co vlastně jde? Počká to do zítřka?“


  „Jasně, že počká. S tím si nedělej těžkou hlavu. Jen jsem chtěla s tebou ještě jednou projít nějaký fakta ohledně toho parchanta od Jeleního potoka. Ale to je O.K. A zklidni se. Cítím i na tu dálku, jak ti v těle pumpuje adrenalin. Chudák Karl, nechtěla bych být na jeho místě - to teda dost posral,“ zasmála se a ukončila hovor.


  Nina se ušklíbla a odložila mobil zase na sousední sedadlo. Blížila se k odbočce. Přibrzdila, přeřadila na nižší rychlost, vyhodila blinkr a sjela na vedlejší silnici.


  Je sice pravda, že poslední dobou bývá dlouho v práci, ale za to může ten vrah od Jeleního potoka. Až ho chytí, a doufá, že to bude už brzo, zase se všechno vrátí k normálu.


  Zabil dvě nebo tři mladé ženy. Nejsou si jisti, jestli ta první zemřela nešťastnou náhodou nebo také patřila k těm vyvoleným, které zemřely jeho rukou. Náhodní turisté ji našli koncem srpna u Jeleního potoka. Ležela obličejem ve vodě. Podle koronerova odhadu zemřela asi tak před dvěma dny. Na zádech měla batůžek a v něm doklady, peníze, láhev s vodou, sušenky a nějaké takové ty dívčí drobnosti. Podle pitevní zprávy šlo o nehodu. Na těle nebyly shledány žádné stopy po násilí, ani po pohlavním styku, v krvi nebyly nalezeny žádné psychotropní látky, pouze měla poranění na obličeji.


  Pravděpodobně šla podél potoka, který se zrovna v těchto místech zužuje, proud nabírá na síle a voda stříká na kameny, po nichž asi uklouzla, upadla obličejem na některý z nich, ztratila vědomí a utopila se, protože měla plíce zahlcené vodou, což znamená, že v té době ještě žila. Jmenovala se Katie Heinrichová, bylo jí dvacet tři roků a studovala nějaké přírodní vědy. Podle spolužáků byla samotářka, dost často vyrážela sama na túry. Její auto se našlo na parkovišti těsně před odbočkou k Jelenímu potoku. Bylo zamčené a nebyly v něm žádné věci. Policie tento případ tedy uzavřela jako nešťastnou náhodu.


  Pak se ale koncem září objevila další, čtyřiadvacetiletá Laura Seifertová, sekretářka z Innsbrucku. Zase byla nalezena u Jeleního potoka - kousek výš proti proudu. Na základě toho už ten první případ nebyl brán jako nehoda, ale jako vražda. Bohužel však rodina nechala její ostatky zpopelnit, takže nemohlo být provedeno nové ohledání.


  Právě projížděla kolem zmíněného parkoviště. Sledovala ho svým zrakem, snažila se i v té rychlosti nevynechat žádné místo, jakoby tam mohla ještě po více jak dvou měsících zahlédnout nějaký skrytý důkaz. Až pozdě si uvědomila, že v tom rozpoložení zapomněla odbočit na horskou cestu. Několikrát přerušovaně sešlápla brzdový pedál, zařadila zpátečku a asi půl kilometru couvala. Najela na cestu, již z pravé strany lemovaly skály a vlevo se břeh svažoval do několikametrové hloubky, u jehož paty protékal potok. Pojede ještě asi tak dva kilometry, a pak se před ní otevře pohádková rovinka ohraničená ze tří stran jehličnany, v jejímž středu stojí jejich chata. No, teď už pouze Karlova chata.


  Bože, jak ráda sem jezdívala. Karl vyzvedl Nikol ze školy, jeli napřed, rozdělali oheň v krbových kamnech, která stála v ohromném obývacím pokoji, byla napojena na výměník, a ten ohříval radiátory ve dvou ložnicích a přilehlých koupelnách. Pak ještě roztopili v kuchyni kachlová kamna a nachystali večeři. Nina cestou dokoupila nějaké potřebné věci a vydala se za nimi.


  Automaticky zapnula mlhovky. Snížila se viditelnost, ve vzduchu byla cítit vlhkost a zemitý pach tlejícího listí. Na podzim tady kolem potoka nebylo snad jediného dne, kdy by nepadala mlha.


  Znovu se oddala snění. Slyšela hukot praskajícího ohně a cítila vůni pryskyřice.


  „Sakra,“ zaklela nahlas. Jeep předními koly na něco najel, poskočil, luplo to a zadní kola zrovna tak. Hup, mlask. Auto začalo kličkovat po cestě. Snažila se ho srovnat. Jeep najel na skalní výběžek, povážlivě se naklonil, vrátil se zpátky na cestu, vjel až ke kraji srázu. „Ne, ne, ne, prosím tě autíčko, tam ne.“ Trhla volantem na opačnou stranu. Přední kola se dostala na pevnou zem, ale pod levým zadním kolem se uvolnila zemina. Bleskově zařadila jedničku a sešlápla plyn až k zemi. Motor řval jako zběsilý. „Tak zaber, miláčku. Dělej, dělej.“ Jeep stál několik vteřin nehnutě na jednom místě, potom se lehce naklonil dozadu, plechy zasténaly a začal sjíždět dolů. „Ne, tam ne.“ Nina pevně sevřela volant, zatnula zuby a přimkla víčka.


  Tak takhle bude vypadat můj konec. Předčasný konec. Nespravedlivý konec. Niki už se své mámy nedočká. Promiň, Niki, že nemůžu dodržet svůj slib, pomyslela si.


  Vůz sebou trhl a převrátil se na levý bok. Ozývalo se skřípění a naříkání borceného plechu a tříštěného skla. Jeep se ještě několik metrů „klouzal“ a nadskakoval na nerovném terénu, až narazil střechou do silného kmene kousek od hladiny potoka. Náraz Ninou mrštil proti bočnímu sloupku.


  Na levém spánku se jí objevila krev a v levém rameni ji bodalo. Chvíli jí trvalo než si uvědomila, co se vlastně stalo. Byla to opravdu jenom chvíle, nebo tady už leží několik hodin? To teda byla parádní prda, pomyslela si. Někdo narafičil na cestu zastavovací pás. Policie to v některých případech používá pro zastavení pronásledovaných aut, když se pachatel nemíní vzdát. Ale tady? Koho by tady pronásledovali? Vždyť tudy se ani nikam ujet nedá a o žádné takové akci nevěděla. Jedině…, že by to bylo nachystané přímo pro ni. Musí se odtud okamžitě dostat. Rozepnula si bezpečnostní pás. Kupodivu fungoval a fungovala bez problémů i pravá ruka. Teď se potřebuje zbavit airbagu. V palubní přihrádce má pistoli a nůž. Natáhla se, ale měla krátkou ruku. Snažila se tedy opřít levačkou o rám dveří, aby se vzepřela, avšak vyjekla bolestí. Cos proboha čekala po takové „jízdě“? Napomenula se v duchu. Že odtud odkráčíš jakoby se nic nestalo?


  „Takže děvče, jaké máš možnosti?“ zeptala se sama sebe nahlas. „Pravou rukou do přihrádky nedosáhneš, levou máš mimo provoz - takže se na ni nemůžeš spoléhat, v pohybu ti brání airbag, který z nějakého nevysvětlitelného důvodu nesplaskl, a kvůli kterému nikam ani pořádně nevidíš. Přihrádka může být zkřivená, takže se do ní vůbec nemusíš dostat. Mobil je kdoví kde. A co vysílačka? Ta je připevněná na bundě, a tu sis pověsila na háček vedle sedadla řidiče.“


  Natočila hlavu tím směrem a zatmělo se jí před očima. Všechno se s ní točilo. Asi to bude otřes mozku. Hnus. Pomalu otevřela přivřené oči a zaostřila je do míst, kde měla viset bundu. Nebyl tam háček, a nebyla tam samozřejmě ani bunda.


  „Sakra, sakra, sakra.“ Teď bych ji měla pěkně při ruce, jenže nic, vůbec nic není tak, jak by mělo být. Je to totálně v pytli.


  Nezoufej, nelituj se, hlavně nezačni brečet a dělej něco. Uděláš to pro sebe a pro Nikol! Přikázala si - přece tady neztvrdneš. Nejsi žádná chudinka ani ufňukaná holka, ale tvrdá ženská. To máš v popisu práce. Přemýšlej, uvažuj a pospěš si. Sponka. Že by? Blesklo jí hlavou. Pravou rukou jednu uvolnila ze svých vlasů, které si stáčela do banánku a ostřejším koncem ji zabodla do látky airbagu.


  

  


  4.


  Rudy si spokojeně zamnul ruce. Dneska měl obzvlášť štěstí. Samo nebe mu seslalo takovou příležitost. Musel ji využít, protože něco takového se už nikdy dozajista nebude opakovat. Ten nahoře s ním určitě souhlasí. Zase bude o jednu čubku míň. Musí si ale pospíšit, protože to bylo na poslední chvíli. Vždycky má v záloze nějaká řešení - člověk nikdy neví, co se může přihodit. Prostě se drží hesla: vždy připraven. Teď stačí jen seběhnout k potoku na příhodném místě. Auto nechal o několik desítek metrů výš - tam, kde se cesta mírně rozšiřuje a zabíhá mezi rozestupující se skaliska. Karl Ludwig je s rodinkou doma, čeká na příjezd své bývalé a nikdo jiný sem nejezdí. Obzvlášť teď, když je blátivý podzim. Jenom doufá, že to Ludwigová přežila. Moc by ho mrzelo kdyby ne. Aspoň by s ní ale neměl žádnou práci, nechal by ji tam, kde je. Ovšem to by zase nebyla žádná zábava. Povzdechl si: člověk holt nemůže mít úplně všechno. To vzrušení... když vidí jejich vytřeštěné oči. Cítil, jak se mu začínají žádostivě nadouvat kalhoty. Ne, teď nesmí na takové věci myslet. Jen by ho to zdržovalo od práce. Pokud Ludwigová žije, musí si na ni dát dobrý pozor. Ta nebude snadný protivník. Určitě nebude jen tak kňučet a žadonit o milost. Je houževnatá, plná energie a policejní výcvik jí toho asi taky hodně dal.


  Opatrně se blížil k převrácenému autu. Nic se v něm nehýbalo, a ani nebylo nic slyšet. Prvně bude muset něco udělat s tím airbagem, který zůstal nafouknutý, aby mu nepřekážel. Vytáhl z kapsy u kalhot zavírací nůž a rozevřel ho.


  

  


  5.


  Nina tlačila vší silou na sponku. Látka se prohýbala… Lup - odcházející vzduch zasyčel a z propíchnutého airbagu se vyvalil obláček prachu.


  „Paní Ludwigová, jak jste na tom? Jste v pořádku?“ Uslyšela mužský hlas a podívala se ven dírou po čelním skle.


  „Měla jste dopravní nehodu, pokusím se vás odsud dostat. Rozumíte mi?“


  „Ano,“ odpověděla. Obličej toho dotyčného neviděla, protože ji v tom bránila zborcená střecha. Byl vidět pouze trup v červené prošívané bundě.


  „Jak moc si myslíte, že jste zraněná? Co vás bolí?“


  „Hlava a levá ruka.“


  „Můžete hýbat nohama? Myslíte, že tam nejste zaklíněná?“


  „Můžu se hýbat.“


  Že by záchranář? Těch jde do akce obvykle víc. A jak by se o ní tak rychle dověděli? Odkud zná její jméno? Nebo že bych byla tak dlouho v bezvědomí a někdo tu nehodu ohlásil? Přece jsem se zřítila kamsi dolů, to by tady museli být i hasiči a určitě by tady nebylo takové ticho - dělali by povyk a chystali by se auto vytáhnout. Buď ve střehu!


  Muž se sehnul, protáhl ruce dovnitř a řekl: „Podejte mi vaše ruce, pomalu vás vytáhnu ven.“


  Teď teprve viděla jeho hlavu. Měl červenou kšiltovku naraženou hluboko do čela, brýle s tmavými skly - mohly být samozabarvovací - každopádně vypadaly jako dioptrické a přes nos a ústa měl připevněnou lékařskou roušku, jejíž konce měl zavázané v zátylku a zastrčené pod kšiltovkou.


  V každém případě nemá co ztratit. Stejně se odsud sama nevydrápe, a čím dřív zjistí co je zač, tím líp. Nic se nemá zbytečně dlouho odkládat, takže do toho skočí rovnýma nohama nebo přímo po hlavě.


  Jakmile byla venku, bleskově se rozhlédla, jestli neuvidí ještě někoho dalšího.


  Na nic nečekal a zkroutil jí pravou ruku za záda, a to tak surově, že ji dostal do předklonu. Z kapsy bundy vytáhl injekční stříkačku a pomocí zubů stáhl z jehly kryt.


  „Paní Ludwigová, teď dostanete injekci proti tetanu,“ oznámil jí.


  „Nepotřebuju to, jsem očkovaná,“ vyjela na něho.


  „Na spánku máte čerstvou ránu, takže potřebujete přeočkovat.“ Rozmáchl se a přes košili jí zabodl jehlu do ramene.


  „Au,“ vyjekla, „chtělo by to trochu víc citu, nemyslíte?“ Ty kreténe.


  „Snad byste se nechtěla v té zimě odhalovat?“ zeptal se posměšně a dál ji držel v předklonu.


  Začala se jí točit hlava; levou rukou zašátrala ve vzduchu, jakoby se bránila pádu.


  Narovnal ji a zeptal se: „Jak se cítíte, paní Ludwigová?“


  Zamrkala a vykulila oči, aby si srovnala tlak v hlavě. Pak vymrštila koleno a nabrala ho do rozkroku: „Ty hajzle!“


  „Děvko!“ Pustil ji, zlomil se v pase a chytil se za přirození.


  Vymrštila nohu a chtěla ho nakopnout kanadou do obličeje, ale začala ztrácet koordinaci a podařilo se jí mu pouze podrážkou lehce rozčísnout tvář nad rouškou.


  Zařval a pěstí ji udeřil do žaludku. Odletěla kus od něho a dopadla na záda. Ztěžka se nadzvedla; lezla po čtyřech, drápala se do stráně, snažila se chytat vyčnívajících kořenů, ale ruce ji odmítaly plnit pokyny mozku, který postupně odcházel do rozlévající se tmy, až ji tělo přestalo poslouchat úplně. Sjela po břiše o kus níž a zůstala ležet.


  

  


  6.


  Rudy pozoroval spící Ninu; díval se, jak se jí pravidelně zvedá hrudník.


  „Tak to vidíš, ty čubko, mohlo ti být zrovna hned jasné, že tě dostanu. Mohla sis tu námahu klidně ušetřit. Ale to ty ne, myslela sis, že to bude naopak, co? Že odrovnáš ty mne. Na mě však nemáš - i když jsi policajtka. Ovšem ten tvůj pokus, ten byl úžasný. To ty druhé čubky se zakrnělým a ochrnutým mozečkem byly ubohoučké. Udělaly přesně to, co jsem po nich chtěl a myslely si, že když se mi zavděčí, tak jim dám milost. Vůbec se nebránily. Asi si myslely, že bych jim mohl něco udělat. Pchá,“ ušklíbl se. „To se tedy spletly. Dostaly přesně to, oč si koledovaly a co si zasloužily. Ty jsi ale jiná - jsi plná života. Ještě si spolu užijeme, uvidíš. Ovšem to, cos mi provedla, od tebe nebylo vůbec hezké. To ti nikdy neodpustím. Ještěže jsem si tu ránu na tváři mohl hned vydezinfikovat. Člověk nikdy neví, jaký sajrajt se mu může dostat do těla.“


  Znovu zálibně přejel pohledem celou její postavu a zavrtěl hlavou.


  „Divím se Ludwigovi, že si našel jinou. Vypadá přesně jako šlapka z bordelu - nesahá ti ani ke kotníkům. Ty jsi prostě ženská krev a mlíko. Věříš, že na Karla úplně žárlím, že se tě dotýkal? Laskal ti prsa, líbal tvoje rty, pronikal hluboko do tebe. Myslím, že tě hned nezabiju. Budu si ale muset za tebe sehnat náhradu. Víš, naplánoval jsem si to tak, že bude každý měsíc jedna, ale zjistil jsem, že to je strašně málo. Uspokojení strašně rychle vyprchá, a to čekání je nekonečné. To napětí se nedá vydržet. Budu asi muset rozšířit výběr, protože to, co jsem dneska zažil s tebou se ničemu nevyrovná. Takovou slast jsem dosud nepotkal. Tak dlouho jsem si to všechno připravoval; dalo mi to tolik práce - měl jsem nekonečně mnoho bezesných a probdělých nocí a tys mě to všechno pokazila, ty čubko jedna! A teď mě omluv, díky tobě mám spoustu práce navíc.“
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  Středa


  Ráno v sedm hodin Karin Mayerová rázně prošla vstupními dveřmi okrsku, prosvištěla chodbou, cestou si rozepínala bundu a zamířila rovnou do kuchyňky. Cítila vůni čerstvé kávy až za roh. To znamenalo, že Barbara Müllerová nebo Jordan Fischerová už jsou na svém místě. Pravděpodobně obě dvě - někdy jim říkali siamská dvojčata - a plní každodenní povinnosti administrativních pracovnic. Jejich nepsanou povinností bylo přijít o něco dříve než ostatní, vyčistit kávovar a připravit „kotel“ ranní kávy pro ostatní.


  Z pracovní desky si vzala čistý hrnek, nalila do něj horkou tekutinu a spěchala k sobě do kanceláře, kterou sdílela s Ninou Ludwigovou, která také chodila o dost dřív před začátkem pracovní doby. Nakoukla do otevřených dveří administrativy, usmála se a pozdravila: „Ahoj holky.“


  Obě zvedly hlavu od hromady papírů a odpověděly jednohlasně: „Dobré ráno, drahoušku,“ a všechny tři se tomu zasmály. Karin rozrazila dveře u své kanceláře, pusu od ucha k uchu, nadechla se, a chtěla na přivítanou vypálit směrem k Nině otázku: tak co ten tvůj chytrolín, neodpráskla jsi ho včera tak náhodou?


  Slova jí ale uvízla na jazyku a rty se smrskly do úzké čárky. Pro jistotu ještě podvědomě očima „projela“ celou kancelář, aby se přesvědčila, že tam Nina opravdu není. Postavila hrnek s kávou na její stůl, neboť stál blíž ke dveřím, a vrátila se do administrativy. „Nina ještě nepřišla?“ zeptala se zostra.


  Obě ženy se na ni udiveně podívaly, protože je zarazil tón jejího hlasu, a obě současně zavrtěly záporně hlavami.


  „A ozvala se?“


  Opět záporné zavrtění hlav.


  Karin po nich šlehla pohledem jako by za to mohly a vrátila se k sobě. Svraštila čelo a zavrtěla hlavou - to se jí nepodobá - dám jí ještě čtvrt hodiny. Po dvou minutách to už ale nevydržela a popadla svůj mobil - přejela v seznamu k Nině a zmáčkla zelené sluchátko.


  Slyšela vyzváněcí tón. O chvíli později hlásil operátor: „Je nám moc líto, ale ať děláme co děláme, volaný účastník váš hovor nepřijímá.“


  „Kreténe,“ ulevila si. Přešla k pevné lince a vytočila číslo k Ludwigům domů. Nechala ho vyzvánět tak dlouho, až se signál sám od sebe přerušil. Pak ještě vzala služební vysílačku a zapnula ji: „Nino, tady Karin, ozvi se mi. Přepínám.“ Nic. Ticho. „Nino, slyšíš mě? Ozvi se! Do háje, co je s tebou? Přepínám.“ Stiskla tlačítko pro příjem a čekala. Zbytečně. Nehlásila se.


  Karin si nervózně prohrábla své kratičké, ale husté vlasy, vzala do ruky tužku a tupým koncem s ní začala ťukat do stolu. „Hm, za chvíli to zkusím znovu.“ Zapnula počítač a snažila se dokončit hlášení ze včerejšího dne. Nějak jí to ale nešlo. Měla divný pocit a stále se v myšlenkách vracela ke své kolegyni.


  Opět zkusila mobil, pevnou a vysílačku, ve které to zapraskalo, ale jinak se nic nedělo. Nebuď nervní - přikázala si v duchu - vždyť ještě neuplynulo ani pět minut. Dej jí trochu víc času. Třeba nakládá nějaká zavazadla, má plné ruce igelitek a nemůže vzít mobil, vysílačku má kdovíkde. Zavazadla… jaká zavazadla? Snad jednu nebo dvě tašky.


  „Sakra.“ Karin měla posunutou ruku na klávesnici o jedno písmenko a psala nesmysly. Nakonec se jí podařilo do práce zahloubat a své dílo zdárně dokončila. Podívala se na hodinky - uplynulo půl hodiny. Znovu zkusila všechny tři varianty. Nic. Vběhla k „siamkám“ a zeptala se: „Nevolala Nina?“


  Obě se na ni nějak divně podívaly a zavrtěly záporně hlavami. Asi jim musí připadat jako kdyby jí přeskočilo. Ale tohle už nemůže být samo sebou. Něco se muselo přihodit.


  Včera jí Nina říkala, že jede do Vlčího žlebu. Kdyby ji zdržela nějaká banalita, určitě by se ozvala. Je zodpovědná, věděla by, že si o ni budou dělat starosti. Je dobrá matka, dobrá kolegyně, dobrá parťačka. Má své mínusy, ale ty má každý - i ten nejsvatější. Nikdo není dokonalý.


  Kdyby u Karla přespala, o čemž silně pochybovala, ledaže by tam nebyla ta jeho silikonka, jak jí říkala. Jenže ta se od Ludwiga nehne ani na půl metru. Ale i kdyby. Kdyby vyrazila odsud až ráno, kdyby u nich byly přeplněné koupelny - těch je ve větších rodinách vždycky nedostatek, kdyby zaspali - na čerstvém horském vzduchu se dobře spí, kdyby Karl protestoval proti čemukoliv - určitě by se ze všeho nejdřív ohlásila. Řekla by, že je na cestě, nebo že přijede o něco později… Ne, tolik kdyby je holý nesmysl. Určitě to má jenom jednoho, možná dva jmenovatele. Buďto měla na té odbočce dopravní nehodu - odbočit musela, protože jí říkala, že tam za chvíli bude. Kdyby měla nehodu na dálnici, už by o ní věděli. Nebo ji cestou někdo sejmul. A ten někdo je vrah od Jeleního potoka.


  Nina je ale nedůvěřivá, dovede lidi odhadnout „po čichu“ - nikomu podezřelému by nezastavila, nebo před tím, než by vystoupila z auta, by na sebe upozornila vysílačkou. NE! Ty káčo pitomá, to vůbec nevyslovuj, ani na to nemysli. Pro jistotu si ale sepíšu fakta.


  „Herdek, kde mám nějaký papír.“ Pozotvírala zásuvky u stolu, až narazila na starý zažloutlý blok. Chvíli přemýšlela, okusovala konec tužky a pak začala psát:


  
    1. z práce odešla něco po třetí (podívat se na zápis do knihy odchodů a příchodů-upřesnit)
  


  
    2. já jsem jí volala přesně o půl páté - podívala jsem se na hodinky
  


  
    3. okamžitě to zvedla
  


  
    4. požádala jsem ji, jestli by se tady ještě nemohla zastavit - omluvila se a řekla, že bude co nevidět odbočovat z dálnice
  


  
    5. Karl si odvezl oproti dohodě Nikol mimo termín
  


  
    6. domluvily jsme se, že to necháme na dnešní ráno, nikdy by nezanedbala svoje povinnosti co dělala mezi třetí a půl pátou?
  


  
    7. jela domů, kde zjistila, že tam Niki není a vyrazila?
  


  
    8. ne, na tak dlouhý časový interval je to krátká trasa
  


  
    9. jela nakupovat a pak domů?
  


  
    10. nebo měla víc pochůzek a jela přímo z města? - zajít do supermarketu, poptat se pokladních, vyžádat si záznamy z kamer, mluvila s někým? svěřila se někomu?
  


  
    11. zavolala Karlovi nebo on zavolal jí?
  


  
    12. ještě stále byla na pochůzkách a Karl jí volal? Takže i s nákupy jela do Vlčího žlebu?
  


  
    13. požádat operátora o výpis hovorů ze včerejšího dne
  


  Přejela si ukazováčkem po nosu. Toho operátora udělám ze všeho nejdřív. Vzala mobil a pustila se do toho. Nahlásila jim o co jde, udala číslo faxu, na který mají výpis poslat.


  „Ano jistě, ale musíte mít chvíli strpení,“ oznámila operátorka a úslužně se zeptala: „Máte ještě nějaké další přání?“


  „Ne, díky,“ zavrčela na ni Karin. Nezdržuj a hleď sebou hodit.


  Vyběhla do chodby a křikla do administrativy: „Čekám důležitý fax.“


  Jordan i Barbara svorně přikývly, aniž by zvedly hlavu od svých lejster.


  Karin se zaběhla podívat na Ninin odchod - 15. a zapsala si ho do příslušného řádku. Zašla si pro další hrnek kávy, vrátila se do kanceláře a znovu se pokoušela dovolat své kolegyni. Nic, nic, nic. Na všech „drátech“ bylo slyšet jen zlověstné ticho.
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  Nina se začala probouzet. Zavrtěla se, pořádně se nadechla a při výdechu se jí z hrudi vydral sten. Otevřela oči a jako obvykle se zadívala ze všeho nejdřív na strop. Zamrkala, aby se ujistila, že v tom šeru dobře vidí. Místo bělostné malby ve své ložnici se dívala na zčernalé trámy. Sjela zrakem do míst, kde tušila okno. Okénko - skoro až u stropu, zvenčí něčím zakryté. U vrchu bylo ponecháno asi tak deset centimetrů volného místa. Buďto to bylo nedostatkem materiálu, nebo to tak někdo nechal schválně, aby do místnosti přicházelo trochu světla. „Jela“ očima po prázdných zdech a hledala nějaký nábytek. Nevědomky pohnula pravou paží - uslyšela zarachotit řetěz - a v témže okamžiku si uvědomila bolest levé ruky. Nejhorší to bylo v horní části - možná ji má zlomenou nebo vykloubenou. Chtěla zjistit proč slyšela ten kovový zvuk.


  „Paní Ludwigová,“ ozvalo se jí za hlavou.


  Trhla sebou. Muž k ní přistoupil tak, aby na něho viděla - z nějaké vedlejší místnosti sem pronikala slabá záře - mohla to být petrolejová lampa nebo slabší žárovka.


  „Jak se cítíte? Pamatujete si na něco?“


  Ano, ten hlas už slyšela a ksicht schovaný za rouškou už taky viděla. Mozek jí zatím ještě plně nespolupracoval, takže jí nedocházely souvislosti. Mlčela a dívala se do míst, kde tušila za tmavými skly jeho oči.


  „Měla jste dopravní nehodu. Pamatujete se na to?“


  Neodpovídala.


  „Paní Ludwigová, slyšíte mě? Jestli ano, zkuste zamrkat.“


  Stále se nehnutě dívala do skel jeho brýlí, a nevěděla proč by mu měla dávat najevo, že ho slyší. Nelíbil se jí.


  „Ještě jste se asi úplně neprobrala, ale to nevadí, chce to ještě trochu času. Nechám vám tady jídlo, vodu a kbelík na vaši potřebu.“


  Slyšela jak se vzdaluje.Vrátil se a něco pokládal vedle ní na podlahu. Pak slyšela zavírat dveře - něco cvaklo - asi visací zámek. Poslední zvuk jí připadal jako zamykání dalších dveří. Unaveně zavřela oči a znovu se pomalu propadala do spánku.


  Viděla Thomase Sehra - pilota vrtulníku z policejní letky. Stál na nějaké betonové hrázi, smál se a vztahoval k ní ruce, zatímco ona byla v jakési jámě a také k němu vztahovala ruce. Čekala, že ji vytáhne, ale on se najednou obrátil a seskočil na opačnou stranu. Parchant jeden. Musí si pomoct sama - jako obvykle. Na nikoho jiného není totiž spoleh.
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  Jordan lehce ťukla na dveře a strčila hlavu do místnosti. „Nesu ti ten fax.“


  „Jo, prima,“ Karin vstala ze židle a vyšla Jordan vstříc - ta se otočila, a ve dveřích se míjela se šéfem okrsku Kurtem Tobiasem.


  „Karin, co se děje? Slyšel jsem, že Nina nedorazila do práce a má nějaké problémy. Co je na tom pravdy?“


  Karin zůstala stát za stolem - prvně mrkla do papíru, který držela v ruce. Dva hovory za včerejší den - a pak odpověděla: „Včera odpoledne jsem s ní mluvila, chtěla jsem, aby se tady za mnou ještě na chviličku zastavila. Potřebovala jsem s ní něco probrat, ale řekla mi, že je na cestě do Vlčího žlebu. Karl si odvezl Nikol bez jejího vědomí. Omluvila se mi a slíbila, že to probereme dneska ráno. Nic nenaznačovalo tomu, že by neměla přijít. Neozvala se, a nehlásí se na telefonech ani na vysílačce.“


  „Tak ji najděte. Vezměte si někoho k ruce, pošlete k nim hlídkový vůz. Všeho ostatního nechte a tohleto berte jako prioritu Á. Dejte se do toho a věnujte tomu veškerý čas.“


  Nejdřív se Karin podívala na došlý fax. V 16.jí volala ona, v 16.měla první hovor. Mrzelo ji, že si nikdy nepoznamenala číslo na Nikol nebo na Ludwiga. Vyťukala číslo z faxu na svém mobilu a čekala. Nikdo to nebral. „Je nám líto…“


  „Do háje, to snad nemůže být pravda,“ zanadávala a udeřila dlaní do stolu. Sedla k počítači a zjišťovala, co je to za operátora. Pak zavolala na jejich linku. Netrpělivě si vyslechla úvodní bláboly a pak se konečně dostala k věci. Chtěla po operátorce, aby jí zjistila na koho je mobil registrovaný.


  „Bohužel, je mi líto, ale ten telefon je bez registrace,“ oznámila jí po chvilce.


  „A kde si dobíjí kredit?“ zeptala se Karin.


  „Na poště.“


  „Na které poště?“


  „V Innsbrucku, ale z toho také nepoznáte majitele.“


  To vím taky ty chytrá.


  „A slečno, můžete se mi podívat na volaná čísla? Potřebovala bych zjistit, kam všude ten dotyčný volal poslední měsíc.“


  „Ano, jistě. Moc toho tady není. Dvě nebo tři čísla se tu stále opakují. Chcete si to psát?“


  „Ne. Pošlete mi to faxem,“ prohlásila Karin rázně a nahlásila operátorce číslo.


  Sice ještě nevěděla k čemu jí to bude dobré, ale ať to má raději tady.


  Znovu se pokusila na to číslo dovolat. Opět to nikdo nebral.


  „Takže, co teď, a co potom?“ zeptala se sama sebe. Nelepší by bylo si udělat časový snímek, co dělala od těch 15. do 16.. Pravděpodobně šla nakupovat. Do potravin. Pošle tam hlídkový vůz, aby vyzvedli záznamy z kamer.


  Co když Nina do supermarketu nešla? To budu potom vypadat jako úplný pitomec. Ale ať. Od něčeho se odpíchnout musíme - Nina by se pro ni taky nechala klidně ztrapnit, jen kdyby to splnilo svůj účel. Pak si s sebou vezme Freda Schustera - podívají se k Ludwigům domů, případně si projedou trasu do Vlčího žlebu a vyzpovídají Karla - zatím v přátelském duchu.
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  „Karin, potřebuju si ještě odskočit,“ oznámil jí Fred. „Jo, a řídím já,“ vybafl na ni před tím, než za sebou zabouchl dveře.


  „Dobře, počkám na tebe v autě,“ zavolala za ním. Samozřejmě, že by mě jiná verze ani nenapadla. Obrátila oči v sloup.


  Liza Bauerová byla opřená o zábradlí, jež lemovalo policejní parkoviště; v jedné ruce držela nakousaný suchý rohlík a ve druhé otevřenou láhev piva. Když viděla přicházet Karin Mayerovou, popošla k ní a zeptala se: „Tak co děvče, už jste ho chytili?“


  Karin zavrtěla hlavou.


  „A máte aspoň nějaký stopy?“


  „Paní Bauerová, nezlobte se, ale o tom nemůžu mluvit.“


  „Nemůžeš o tom mluvit, nebo spíš nemáš o čem mluvit. Až toho hajzla chytíte, tak mě k němu na chvíli pustíš, a ušetříte daňovejm poplatníkům hromadu peněz.“


  „Budu na to pamatovat, paní Bauerová,“ řekla Karin, spiklenecky na ni mrkla a uvelebila se na sedadle spolujezdce.
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  Peter Johanson a Bert Hoffmann zaparkovali služební vozidlo před vchodem do supermarketu. Vystoupili a namířili si to k ostraze.


  Strážný je nevraživě pozoroval už když vjížděli na parkoviště. Došli k němu, zvedli ledabyle pravou ruku k čelu, jakoby mu salutovali. „Zdravíme,“ spustil Bert.


  Hlídač jim pozdrav opětoval kývnutím hlavy a čekal co z nich „vypadne“.


  „Potřebovali bychom záznamy kamer ze včerejšího odpoledne,“ pokračoval Bert, „na koho se můžeme obrátit?“


  „Místnost ÍTé - je to v prvním poschodí, na konci chodby vpravo.“


  Jejich kroky v těžkých botách duněly a rozléhaly se prázdnou chodbou.


  „Tady to je,“ prohlásil Peter, který šel jako první. Rázně zaklepal na dveře, které neměly kliku.


  Po chvilce se dveře otevřely a zpoza obrouček brýlí na čtení na ně překvapeně hleděl mužík neurčitého věku. Středem hlavy se mu táhla lesklá pleš a na bocích mu zbytky vlasů trčely neposlušně do stran. „Co si přejete, pánové?“


  „Potřebujeme nějaké záznamy z kamer,“ řekl Bert.


  „Ahááá,“ protáhl mužík, „pojďte dál,“ ustoupil na stranu, aby mohli vejít. Vstoupili do jakéhosi předsálí, ve kterém se nacházelo několik vrnících přístrojů. Prošli zárubněmi bez dveří a ocitli se v obdélníkové místnosti, u jejíž delší stěny stál pult, za nímž seděl v koženém křesle strážný a sledoval obrazovky.


  „Tadyhle kolega se vám bude plně věnovat,“ řekl mužík a vytratil se.


  Strážný se k nim otočil čelem a zeptal se: „O co jde?“


  „Potřebujeme záznamy z kamer,“ mluvil za oba Bert, „ze včerejšího odpoledne, a to v rozmezí mezi 15.a 16., z parkoviště a z potravin.“ Raději udal o něco delší časový interval.


  „A z kterého sektoru?“


  Bert se na strážného nechápavě podíval.


  „Rozumějte, detektive, jedna kamera nepokryje celou plochu, takže je to rozděleno na menší sektory.“


  Bert se na něho ušklíbl a odpověděl: „Je mi líto, ale nemáme podrobné informace o tom, u kterého regálu se dotyčná zrovna pohybovala.“
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  Fred Schuster zabočil na příjezdovou cestu u domu Niny Ludwigové. Dojel skoro až ke garáži a zastavil. Oba s Karin současně otevřeli dveře a obezřetně vystoupili z vozu, jakoby očekávali nějaký nenadálý útok. Pátravě si prohlíželi průčelí přízemního domu a pomalu se blížili ke vstupním dveřím. Podívali se na sebe, přikývli a Karin dlouze zazvonila. Chvíli čekali, ale z domu bylo „slyšet“ jen všudypřítomné ticho. Fred šel zkontrolovat vrata garáže, Karin popošla k oknům. Přiložila si dlaně ke spánkům, aby lépe viděla dovnitř, ale nic nenasvědčovalo tomu, že by někdo v domě byl. Vytáhla mobil, nalistovala pevnou k Ludwigům a zmáčkla zelené tlačítko. Slyšeli, jak se telefon v kuchyni rozdrnčel. Pak ještě zkusila Ninin mobil, co kdyby náhodou… Po chvilce sevřela rty a zavrtěla hlavou.


  „Přivoláme sem techniky?“ zeptal se Fred.


  Něco mu chtěla odpovědět, ale od vedlejšího domu je vyrušil skřípající zvuk otevíraných dveří. Blížila se k nim postarší žena. „Stalo se něco paní Ludwigové?“ zeptala se.


  Karin odpověděla protiotázkou: „Proč myslíte, že se jí něco stalo?“


  Žena se ošila a viditelně znervózněla. „Protože je tady policie, to jako vy, a včera si pan Ludwig přijel pro jejich dceru. Nesl velkou tašku, takže to vypadalo na dýl a holce se evidentně nechtělo - měla na krajíčku a vypadala, že se každou chvíli rozbrečí.“


  „A co paní Ludwigová? Ta přijela včera domů?“ zeptal se Fred.


  „Ne, ta se tady vůbec neukázala, a ani dneska ráno jsem ji neslyšela.“


  Oba se na ni tázavě dívali, a když nemínila pokračovat, Fred se zeptal: „Neslyšela? Jak to myslíte?“


  „Víte, já mám špatné spaní a uši jako rys. Když Nina, tedy paní Ludwigová, přijede a dává auto do garáže, tak jí bouchnou vrata.“


  Karin i Fred nadzvedli udiveně obočí.


  „Má je nějak polámané,“ pokračovala sousedka, „když ta vrata dojíždějí dolů, tak nejedou plynule, ale rychle se přibouchnou. Takže to já vím, že je doma a je v pořádku.“


  „Hm, aha, děkujeme za informace,“ řekl Fred a otočili se k odchodu.


  „No, a co je tedy s paní Ludwigovou?“ zeptala se starostlivě žena.


  Karin se k ní obrátila: „Zatím nevíme, nepřišla do práce.“


  Nasedli do vozu, zabouchli dveře, aby je případně sousedka Niny Ludwigové neslyšela,


  a Fred se zeptal: „Co si o tom myslíš?“


  „Že včera vůbec nebyla doma - jela přímo z města ke Karlovi.“


  „A věříš té ženské?“


  „Jo. A ty?“


  „Řekl bych, že je to taková menší drbna, ale ty její informace dávají smysl a zapadají nám do sebe. Co teda uděláme s těma technikama?“


  „Myslím, že by bylo zbytečné je sem momentálně tahat,“ odpověděla Karin.


  „Takže co?“ zeptal se Fred, „směr Vlčí žleb?“


  „Jiný nápad zatím nemám. Stopnu si to.“


  Fred vycouval na silnici.


  „Začnu to měřit až budeme u supermarketu - pravděpodobně vyrazila tam odněkud.“


  Fred přikývl a mlčky projeli ulicemi do centra. Když se dostali na úroveň obchodňáku, podívala se Karin na hodinky a řekla: „Je 10.. A trochu na to šlápni - Nina spěchala, aby mohla Karla co nejdřív postavit do latě.“


  Fred lehce přišlápl plynový pedál a ustálil ručičku tachometru na šedesáti pěti. Za městem opět přidal a udržoval rychlost mezi sto deseti a sto dvaceti. Když dorazili k odbočce, hodinky na Karinině ruce ukazovaly bez několika vteřin 10.. Fred zpomalil a odbočil.


  „Tak kolik?“


  „Jeli jsme to téměř dvacet čtyři minut. Nina byla o šest minut lepší.“


  „Takže musela jet jako prase,“ dodal Fred a podíval se úkosem na Karin.


  Ta sevřela rty a pokývala hlavou: „Poháněl ji vztek - ten byl v tom telefonu úplně hmatatelný,“ bradou ukázala před sebe: „Támhle u toho parkoviště zahni doleva.“


  Trochu se nahrbila dopředu, sepjala ruce a vložila si je mezi stehna v očekávání toho, co uvidí během příštích dvou kilometrů.
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  Rudy se pobaveně ušklíbl a vypnul počítač. Dobře si to načasoval - vrátil se tak akorát, aby měl všechny ty hovory v přímém přenosu.


  „Nevíte si rady, co? Chtěl bych vidět ty vaše protažené ksichty.“ Opřel si záda a hlavu o své kancelářské křeslo s vysokým opěradlem, zavřel oči a představoval si, jak je celý okrsek vzhůru nohama kvůli té čubce Ludwigové. Lítají jeden přes druhého, zakopávají o sebe a nevědí, kde by měli začít.


  Uchechtl se. To ho právě přivedlo na nápad, kde začne on. „Rudy, ty jsi génius,“ pochválil se nahlas, otevřel oči a zadíval se do zdi před sebou. Ušetřím si spoustu mravenčí práce, nebudu se piplat několik měsíců s výběrem těch čubek podle původního klíče a vkládat je pravidelně za sebe. Nechám ten zavedený TOP výběr - každý měsíc ta pravá, a mezi ně si vezmu náhodné děvky, které potkám někde na parkovišti nebo v nějaké restauraci. Při tom pomyšlení ucítil napětí v kalhotech. „Ty se zklidni, teď na tebe nemám čas,“ napomenul svůj neposlušný orgán.


  To bych měl oslavit. Ale předtím se musím stavit v obchodě a koupit něco k jídlu, abych měl co dát té couře Ludwigové. Nemůžu ji nechat vyhladovět, protože by byla zesláblá, a to by s ní pak nebyla žádná zábava. Musí ji udržet v kondici. Poškrábal se v rozkroku.


  Nejdřív by mohl začít u té Mayerové. To je pěkná ženská, ta určitě roztáhne nohy před každým chlapem. Ta by zajisté kopala jako kůň, jenže je příliš sebevědomá. S tou by určitě ztratil spoustu času než by ji dostal - sledování, studování jejích zvyků... Ne, ne - tentokrát musí být ta čubka tak nějak méně sebevědomá, taková docela obyčejná šedá myš, která se nebude příliš, nebo spíše vůbec bránit, bude jedno jestli žije sama nebo ne - nebude se s ní nijak zabývat a bude se tak moct věnovat té Ludwigové. Tahleta nová musí být ztuhlá strachem; zornice bude mít rozšířené hrůzou, bude se třeba plazit po kolenou a líbat mu nohy, jen aby se zachránila, bude se mu snažit vlézt do kalhot, aby si ho naklonila. Pcha, ale on bude předstírat, že si toho nevšiml a dál ji bude pomaloučku zpracovávat, až ji dostane tam, kam patří. Teprve potom si může dovolit nechat přijít slast. Žádné sledování - bude to rychlovka. Sice to vzrušení nebude tak intenzivní, ale pořád lepší než nic - než čekat celý měsíc na tu vyvolenou.


  „Ty chceš taky oslavovat?“ podíval se do klína na svoje naběhlé přirození, které potřebovalo upustit páru. „Sice jsem říkal, že teď na tebe nemám čas, ale co mám s tebou dělat, když se tak vehementně dereš ven.“


  Položil si hlavu na opěradlo svého koženého křesla a zavřel oči. Pomalu si rozepínal zip -přejížděl s ním přes úd, aby ho ještě víc vydráždil. Vytáhl si ho z trenýrek a laskal se s ním tak dlouho, až mu spalující rozkoš pozastavila dech.


  Krátce se osprchoval, převlékl se a pozoroval svůj zraněný obličej v zrcadle. Ta mrcha ho pěkně zřídila. Ještěže na ni už začal působit ten uklidňující lék, jinak by do toho dala víc švihu a mohl by dopadnout podstatně hůř. Musí si to zalepit, protože tam má strup a modřinu. Když se ho někdo bude ptát co se mu stalo, řekne, že se řízl při holení. Sice bude vypadat jako to největší nemehlo a trouba, ale nedá se nic dělat.


  Přilepil si na tvář náplast a ještě jednou se zkontroloval v zrcadle - nevypadá to zase až tak nejhůř - a vyrazil.
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  Nina Ludwigová se znovu probrala. Otevřela oči a zahleděla se na strop se zčernalými trámy. Zamrkala a plně si uvědomila, že tenhle pohled už jednou zaznamenala, a také si vzpomněla na muže, který před tím stál za hlavou postele a určitě ji pozoroval. Pootočila hlavu, a pak se mírně nadzvedla na pravém lokti. Z hrudi se jí vydral bolestivý vzdech. Přejela pohledem celou místnost, všechny kouty. Tentokrát tam nikdo nebyl.


  U protější stěny viděla stát svoje boty. Bože, jaká to je ironie, ten hajzl se mi určitě vysmívá - pomyslela si. Pravděpodobně se mi tím snaží naznačit, že odtud neuteču.


  Chvíli naslouchala. Nezdálo se, že by vedle někdo byl. Zadívala se směrem k okénku a uvědomila si, že je v místnosti víc světla. Když se probudila poprvé, pravděpodobně svítalo, protože bylo venku šero. Asi tak dva metry za hlavou postele byly dveře stlučené z prken. Mezi podlahou a dveřmi zela tak třiceti centimetrová mezera, zrovna tak jako mezi vrchem dveří a zárubní. Podlaha vypadala jakoby vydlážděná cihlami, na nichž je zašlapaný několikaletý nános špíny. Podél stěny v níž bylo okénko, jí připadalo, jakoby se táhl nějaký žlábek, ale tím si nebyla jistá, protože ta část podlahy tonula ve stínu. Postel, na které ležela, jí připomínala tu babiččinu, ve které spávala, když k ní jezdívala na prázdniny. Obě pelesti byly zdobené vyřezávanými ornamenty, polštář, na kterém ležela, byl naducaný peřím, povlečený v pruhovaném povlaku a místo duchny měla na sobě nějaký těžký přehoz. Matrace byla také pruhovaná, poměrně opotřebovaná a proležená. Nina si uvědomila, že ji kromě levé ruky bolí i v zádech od nepohodlného ležení. Na pravé ruce měla připevněný „náramek“ -pravděpodobně jejích vlastních pout, druhý„náramek“ byl zacvaknutý v kovovém kruhu, od kterého vedl asi metr a půl dlouhý řetěz, jehož poslední článek byl protažený okem, od něhož pokračovala další kovová část, jež byla zabudovaná ve zdi.


  Hm, to vypadá, že tady byl dříve chlívek, a ten úchyl mě sem přivázal jako to dobytče, které tady kdysi dávno chovali. Zkusila vysunout poslední článek řetězu z oka, jež se plně nedovíralo, ale bylo natolik sevřené, že tudy řetěz neprošel. Zalomcovala vší silou se skobou - nepohnula se ani o píď.
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  Karin a Fred pomalu projížděli po horské cestě. Karin měla nervy napnuté až k prasknutí.


  Fred se zdál být klidný, ale srdce mu bušilo jako o závod.


  Asi po půl kilometru stoupání natáhla Karin před sebe ruku a řekla: „Tam.“


  Fred řekl současně s ní: „Podívej,“ neboť zahlédl to samé, co jeho kolegyně, a zastavil.


  Vystoupili z vozu a pomalu se přibližovali k okraji srázu. Karin se nadechla, přikryla si ústa rukou a přidušeně řekla: „Pane Bože, tak ona se zřítila dolů.“


  „Seš si jistá, že je to její auto?“


  Přikývla.


  „Vždyť je vidět jenom podvozek. Espézetku to nemá - asi ulítla, když se Jeep kutálel dolů.“


  „Vidíš támhle toho panduláka?“ ukázala směrem ke křoví, na jehož větvičce se zachytil hadrový panáček a teď se zplihle pohupoval ve větru.


  „Jo, co je s ním?“


  „S tím si Niki hrávala na služebně. Nina ho mívala v šufleti pro případ, že by pro ni zase musela jít do školky. Pak když povyrostla, přivázaly ho v autě k zrcátku.“


  „Přivolej pomoc!“ Fred se probral z prvotního šoku a začal jednat, „já to vezmu pěšky a podívám se, jestli není někde schůdnější terén a nedalo by se slézt dolů.“


  Karin ohlásila vysílačkou nález Ninina Jeepu, udala polohu a požádala o záchranáře a hasiče. Pak nasedla do služebního vozu a popojela směrem k Fredovi, který to vzal poklusem a byl už o pěkný kus napřed.


  Asi po tři sta metrech se zahleděl ze svahu dolů. Zdálo se mu, že tady by se při troše opatrnosti dalo slézt. Zahvízdal na Karin, která popojela s vozem o něco dál a chystala se zaparkovat na vhodnějším místě. Pak se rozběhla k Fredovi.


  „Podívej, tady by se dalo sestoupit k potoku - není to tu tak příkré jako v těch místech, kde sjelo Ninino auto.“


  „Koukej,“ ukázala před sebe, „není támhleto šlápota?“


  Fred sledoval její ukazováček: „Je. A pěkně velká.“ Vzájemně se zahákli očima a Karin se zeptala: „Myslíš si to, co já?“


  „Dokud nemáme důkaz, tak si to nemyslím, a ani si to nehodlám připustit,“ odpověděl rázně a chystal se začít lézt dolů.


  „Ty kameny jsou dost kluzký - raději bych to nechala na povolanějších - mají na to odpovídající vercajk a těch pár minut... ty už tady pravděpodobně nebudou hrát velkou roli,“ řekla pomalu a váhavě a hleděla při tom Fredovi pevně do očí.


  „Co když je tam a čeká na naši pomoc?“


  „Ber to jako rozkaz a zbytečně neriskuj!“


  „Ale...“


  „Frede! Jsem služebně starší, tak uděláš co říkám! Stoupneš si vedle mne a nehneš se z místa.“


  Po nekonečně dlouhé chvíli uslyšeli hukot motorů a zpoza terénní vlny vykoukl blikající majáček.


  Záchranáři si připravili výstroj a dva z nich se začali slaňovat k vraku Jeepu, hasiči zatím postávali u okraje srázu a vyčkávali. Karin si skousla spodní ret, nenápadně sepjala ruce a prosila Boha, aby Nina ještě žila. Fred měl ruce vražené v kapsách kalhot, stál široce rozkročený a odevzdaně očekával verdikt.


  První záchranář se odpoutal, obešel vrak, sehnul se a předním oknem bez skla nahlédl dovnitř. Zavrtěl hlavou a křikl: „Nikdo tady není.“


  Karin si viditelně oddechla. Určitě žije.


  „Co trasologie?“ zavolal Fred.


  „Nějaké stopy tady jsou. Kolem auta je to pošlapané a dál taky něco je,“ odpověděl jeden ze záchranářů. Oba hleděli nahoru a očekávali další pokyny.


  Karin s Fredem se krátce poradili, že bude lepší přivolat techniky, a potom teprve Jeep vytáhnout. Fred dal záchranářům pokyn, aby se vrátili.


  „Myslíš, že ji tady někdo našel, vyprostil ji a odvezl do nemocnice?“ zeptala se Karin.


  „Nevím, co si o tom mám myslet,“ odpověděl Fred, „podle těch stop tam mohl být ještě někdo další, nebo byla Nina v šoku, motala se dokola a převálcovala to tam.“


  „Necháme na tom dělat techniky a já zatím zajedu vyslechnout Ludwiga.“


  „Mám jet s tebou?“ zeptal se Fred.


  „Ne, podám si ho sama - bude lepší, když tady na to dohlídneš.“
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  Karin stiskla zvonek - ozvala se příjemná melodie.


  Otevřít jí přišla Nikol, která prvně nakoukla úzkým oknem, které se nacházelo hned vedle dveří.


  „Ahoj, Niki.“


  „Ahoj,“ usmála se na Karin.


  „Je táta doma?“


  „Ano, je.“


  „Můžeš mi ho zavolat?“


  „Co se děje?!“ Karl právě vešel do chodby.


  „Pane Ludwigu, dneska jsem vám několikrát volala - potřebovala jsem s vámi mluvit. Vy neberete telefon?“


  „Proč bych ho neměl brát? A co blbneš, Karin, přece jsme si tykali.“


  „Karin, co se stalo?“ vmísila se do hovoru Niki ustrašeným hláskem.


  „Karle kdo je tam?“ ozvala se Linda z kuchyně a strčila pruhovanou hlavu do chodby.


  „Pane Ludwigu, jsem tady oficiálně, potřebuji si s vámi promluvit. O samotě,“ poslední větu Karin náležitě zdůraznila.


  „No dobře, dobře,“ zamračil se Karl a naznačil rukou Nikol a Lindě, aby zmizely.


  „O co jde?“


  „Ptala jsem se vás, proč neberete telefon,“ zopakovala otázku a vyčkávala.


  „No jó,“ Karl vypadal, jakoby se mu právě rozsvítilo. „Včera odpoledne jsem se byl projít a nechal jsem ho asi ve vestě.“ Otočil se na patě, otevřel vestavěnou skříň za svými zády, sáhl do kapsy prošívané vesty a vytáhl mobil. Podíval se na displej a utrousil: „Jo, mám tady několik zmeškaných hovorů. To jste vy?“ zeptal se a strčil telefon Karin pod nos.


  Mrkla na číslo a přikývla.


  „Kdy jste naposled viděl svoji bývalou ženu?“


  „Co tím ksakru sledujete?“ zeptal se dotčeně.


  „Nepřišla do práce, nebere telefon, ani se nehlásí vysílačkou.“ Karin se rozhodla, že prozatím pomlčí o nálezu jejího havarovaného Jeepu. „Včera o půl páté jsem jí volala a ona mi řekla, že jede za vámi vyřešit nějaký rodinný problém.“


  „To ji teda hledáte na špatném místě! Tady není, a ani nebyla.“


  „Vy jste jí volal, že si berete k sobě Nikol a ona vám na to údajně odpověděla, že jede sem.


  To jste si o ni nedělal ani trochu starost, když nedorazila?“


  „A proč bych měl? Copak ji dost dobře neznáte? Je to poděs. Jednu chvíli něco řekne a vzápětí to je úplně jinak.“


  „Kdy jste ji viděl naposled?“ navázala na předchozí otázku.


  „No, kdy - já nevím... Možná před čtrnácti dny nebo před třemi týdny. Přesně se nepamatuju. Bral jsem si Nikol na víkend a byl jsem u nich doma.“


  „Kdy jste jí naposled telefonoval?“


  „Přece včera odpoledne,“ Karl začal být nedůtklivý.


  „Kolik asi bylo hodin?“ zeptala se Karin, přestože to přesně věděla.


  „Nepamatuju si to. Bylo to někdy pozdě odpoledne.“


  „A co jste dělal potom?“


  „Kdy potom?“


  „Po tom telefonátu.“


  „Šel jsem se projít, abych se uklidnil, protože mě jako obvykle vytočila.“


  „Kam jste se šel projít?“


  „Co je to za blbou otázku? Vy mě z něčeho podezíráte?“


  „Nepodezírám vás vůbec z ničeho. Jen se ptám kam jste šel.“


  „Já nevím,“ Karl už evidentně pěnil, „chodil jsem kolem chaty a pak jsem zašel do lesa.“


  „Tati, tys mámě něco udělal?“ ozvalo se za jeho zády. Nikol pravděpodobně stála za otevřenými dveřmi vedoucími do obývacího pokoje a poslouchala.


  „Nic jsem jí neudělal,“ obořil se na ni a bodlo ho u srdce, že i vlastní dcera ho z něčeho podezírá.


  Nikol vytřeštila na Karla oči a instinktivně se přikrčila, jako by očekávala ránu.


  „Promiň,“ omluvil se jí. „Mámu jsem včera vůbec neviděl a nikdy bych jí neublížil. Přestože jsme se rozešli, mám ji pořád svým způsobem rád.“


  „Tak co je s mámou?“ zeptala se ustrašeně Nikol a upřeně se zadívala Karin do očí.


  „To zatím nevíme - snažíme se ji najít. Kdybyste si ještě na něco vzpomněli, dejte mi vědět. Jakmile se něco dozvím, ozvu se.“


  Karin s úlevou nasedla do vozu - nedělalo jí dobře dívat se tomu děvčeti do očí a neříct jí celou pravdu. Nastartovala a vrátila se k Jelenímu potoku.
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  Mezitím dorazili technici, kteří Jeep i jeho okolí důkladně zdokumentovali. Udělali odlitky stop, za pomoci hasičů postavili vrak na všechny čtyři, znovu všechno fotografovali a filmovali, a teď se prohrabávali v jeho útrobách.


  Karin zastavila nedaleko Freda. Připadalo jí, že stojí na tom samém místě jako předtím, než odjela - zaujímal ten samý postoj, akorát byl víc nahrbený. Otočil k ní hlavu a zachytil její tázavý pohled.


  „Podívej,“ ukázal bradou dolů směrem k Jeepu, „auto stojí na ráfcích - má děravé všechny gumy.“


  Karin se zhluboka nadechla: „To znamená, že tady na ni čekal.“


  „Vypadá to tak,“ Fred pokýval souhlasně hlavou.


  „Jenže jak se to mohl ten někdo domáknout? Že by o tom ještě Nina někomu řekla? Ale kdy?“ uvažovala Karin nahlas.


  „To netuším. Musíme počkat na sestřih z těch kamer,“ odpověděl Fred.


  Karin podvědomě vytáhla mobil - Fred ji pozoroval a čekal komu bude volat - nalistovala Ninu a stiskla tlačítko pro volání. Podívali se na sebe, neboť se jim zdálo, jakoby slyšeli vzdálené vyzvánění. Fred pokynem ruky umlčel bavící se hasiče a všichni naslouchali.


  „Támhle,“ namířil prst jeden z nich dolů ze srázu.


  „Ale né,“ vyhrkla Karin zklamaně a volnou rukou se udeřila do stehna.


  Technici dokončili zevrubnou prohlídku Jeepu, dali znamení hasičům, a ti začali spouštět naviják.


  „Tak co?“ houkl na ně Fred.


  „Celkem nic,“ ozvala se vedoucí týmu Erika Jakobsonová. „Na levém sloupku je trocha krve, je tu vysypaný nákup, poházené věci z čistírny, palubní přihrádka je vzpříčená, ale je tam malá škvíra, kterou je uvnitř vidět zbraň. Víc se dozvíme, až to rozebereme v dílně. Teď se ještě podíváme na ty šlápoty.“


  Technici se mezi sebou o něčem bavili, Jakobsonová vydala nějaké příkazy a začali postupovat proti proudu potoka.


  Hasiči připevnili naviják za zadní nápravu, protože se jim zdála stabilnější, a začali Jeep vytahovat nahoru.


  „Tak co si o tom myslíš, a co Karl?“ zeptal se Fred.


  „No, Ludwig…, dala bych ho na seznam podezřelých a umístila ho preventivně někde na špici. V inkriminované době se byl projít, byl sám, mobil nechal ve vestě, kterou strčil do skříně, byl děsně dotčený, když jsem mu kladla otázky a ke konci byl nepříjemný jako osina v zadku.“


  „Myslíš, že by dokázal svoji bývalou ženu jen tak sprovodit ze světa? Je jasné, že tam dost fungují emoce, ale přesto…“


  „Já ti nevím Frede. Nedovedu si to srovnat v hlavě, že by kvůli takové prkotině dokázal vraždit.“


  „Pro někoho získání dítěte do vlastní péče třeba až taková prkotina zase není. Pokud mezi bývalými partnery probíhá dlouhodobý boj, pak může jednomu z nich rupnout v bedně a už se to veze…“


  Se shora přicházeli po horské cestě technici, kteří se vyškrábali za asistence záchranářů o kus dál do srázu.


  „Jsou tam několikery šlápoty,“ hlásila Erika Jakobsonová, zatímco ti ostatní ukládali věci do kufrů dvou služebních vozů, „dá se ale těžko určit jestli některé z nich patří ženě - jsou poměrně velké, místy se překrývají a zdá se, že ti dotyční měli na nohách pohorky nebo něco podobného. Udělali jsme z nich nějaké další odlitky a proženeme je databází. I když to místo není zrovna dvakrát schůdné, vypadá to jako jediná a hlavně oblíbená „cesta“ na tomto úseku, kudy se dalo sestoupit dolů k potoku. To je prozatím všechno. Až budeme vědět víc, dáme vám vědět,“ pokývala hlavou a odkráčela za svými kolegy, kteří už seděli v autech a byli připraveni k odjezdu.


  Hasiči vyzvedli havarovaný Jeep z rokle, přikurtovali ho na valník a také se pomalu chystali k odjezdu. Velitel k nim přistoupil a podal Fredovi Ninin mobil.


  „Ještě jsi mi neřekla, co si o tom myslíš.“


  „Hm..., co asi?“ odpověděla Karin protiotázkou a stiskla rty. „Nejspíš bychom měli vzít v potaz, že Ninu dostal ten vrah od Jeleního potoka - drží ji kdesi pod zámkem, nebo už ji zabil a někde ji pohodil. Nebo se dostala včas z auta, říkali přece, že je tam jen trocha krve, takže její zranění nebylo pravděpodobně vážné, ačkoliv to auto vypadá dost děsivě - někudy se dostala na silnici - sice ty stopy tomu moc nenasvědčují, ale ona to tady dobře zná - někoho si stopla a ten ji zavezl k nějakému doktorovi na ošetření. Což asi není moc pravděpodobné, protože by určitě ona nebo nějaký zdravotnický personál zavolal. A poslední verze může být ta, že se z toho auta dostala, snažila se někudy vylézt nahoru, nebo se před svým pronásledovatelem ukrýt, ale zkolabovala, a teď někde leží a pomalu z ní vyprchává život. Je zraněná, podchlazená, hladová, dehydrovaná a v šoku nebo v bezvědomí. Co tomu říkáš ty?“


  „Je to dost důvodů na to, abychom zavolali na pomoc vrtulník a obvolali všechny špitály a ordinace v okolí. Jen pro jistotu. Třeba se někam dostala - pud sebezáchovy ji zavedl do bezpečí, ale pak se díky psychické a fyzické zátěži zhroutila, a dosud se neprobrala, takže nikdo netuší o koho jde a nemohli nám dát vědět.“


  „Když odcházela z kanclu, tak se nepřevlíkala. Takže by to neměl být pro ten zdravotnický personál zase až takový problém zavolat někam na služebnu a poptat se, jestli někomu náhodou nechybí jedna policistka.“


  Fred pokrčil rameny a rozhodil paže.


  „Fajn, požádám o to ty naše dvě siamky.“ Karin nalistovala číslo do administrativy a hned po prvním zazvonění se ohlásila Jordan.


  „Tady je Karin. Jordan, prosím tě, okamžitě obě všeho nechte a obvolejte okolní nemocnice, kliniky a ordinace, jestli náhodou někdo mezi včerejším odpolednem a dnešním ránem neošetřoval ženu po autonehodě.“


  „To myslíš Ninu, jo?“


  „Jasně.“


  „Vy si myslíte, že…?“


  „Nemyslíme si vůbec nic,“ přerušila její zvědavost Karin. „Prostě a jednoduše udělejte to, oč vás žádám.“


  Fred se mezitím domluvil vysílačkou s Kurtem Tobiasem na použití vrtulníku a právě volal na základnu do Innsbrucku. Když hovor dokončil, Karin na něho kývla hlavou, jako by se ptala: tak co?


  „Vrtulník tady bude co nevidět. Udal jsem jim polohu toho parkoviště před odbočkou.“


  „Fajn, takže tam na něho počkáme. Chci se toho pátrání zúčastnit.“


  „Dobře. Zůstanu tam s tebou dokud nepřiletí, a pak zajedu za klukama do laborky a trochu je popoženu.“
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  Nikol stála ještě hodnou chvíli mezi otevřenými dveřmi a dívala se za odjíždějící Karin. Upřeně pozorovala zmenšující se koncová světla, po tvářích jí tekly slzy a v koutcích úst jí to cukalo.


  Karl jí položil ruku na rameno a řekl: „Pojď dovnitř, Niki, táhne sem.“


  „Tati, co je s mámou?“


  „Nevím.“


  „Vždyť jste si tady s Karin takovou dobu povídali.“


  „To nebylo povídání, ale výslech.“


  „Něco ti přece říct musela.“


  „Vždyť jsi stála za dveřmi a poslouchala.“


  „Jo, ale bylo to špatně slyšet. Karin mluvila dost potichu a nerozuměla jsem všem slovům.“


  „Prostě máma nepřišla do práce.“


  „A včera odpoledne jela sem?“


  „Jak to mám hergot vědět, kam vlastně jela?“ Karlovi byl další „výslech“ proti srsti, vadilo mu, že Nikol „řve“ a taky ho popudilo to, že se ho vyptává na věci, které určitě slyšela.


  „Přece jste spolu telefonovali, tak co ti řekla?“ nedala se odradit.


  „Nic. Nelíbilo se jí, že seš tady u mě a u Lindy, a chtěla si pro tebe přijet.“


  „Tati, a cos dělal tam venku?“


  „Krucinál,“ rozkřikl se, „co si o mně všichni myslíte? Že jsem ji zabil a někam zahrabal i s autem?“


  Nikol se rozběhla do své ložnice, práskla za sebou dveřmi, padla na postel a hlasitě se rozbrečela.


  „Karle,“ vložila se do toho Linda, která si před momentem přejela rty rudou rtěnkou, „proč na ni tak křičíš? Ta holka za nic nemůže, a nemůže ani za to, že je její matka takový nevyrovnaný poděs. Chtěl jsi ji tady mít, tak by ses k ní měl teď chovat trochu laskavěji.“


  „To vím i bez tebe. Prostě mě to vytočilo. Prvně mě podezírá ta pitomá policajtka, a pak dokonce i vlastní děcko. Co bych z toho asi tak měl, kdybych se Niny zbavil? Akorát tak oplétačky se zákonem.“


  „Karle, nechtěla jsem tě naštvat, jen mi to přišlo vůči té holce nespravedlivé. Měl bys jít za ní.“


  „Jít za ní a ještě se jí snad omluvit, ne?“


  „Karle, ona tě potřebuje. Potřebuje cítit, že je někdo s ní.“


  Karl zasupěl, škaredě se na Lindu podíval a odkráčel za Nikol. Sedl si vedle ní na postel a pohladil ji po vlasech: „Niki, máma bude určitě v pořádku.“


  „Tati, a neměli bychom ji jít hledat?“


  „Hele, Niki, to necháme na policii. Oni k tomu mají prostředky, vědí jak na to a kde začít.“


  „Ale stejně…“


  Karl se odvrátil a obrátil oči v sloup: „To bys chtěla běhat po lese a očichávat každý strom jako pes, jestli náhodou nezachytíš máminu stopu?“


  „Nóóó, to asi né,“ usmála se a otřela si slzy hřbetem ruky.


  

  


  19.


  Fred navedl vrtulník na přistání - ten dosedl na kovové ližiny - a ještě než se stačily listy rotoru úplně zastavit, pilot vyskočil z kokpitu. Pozdravil se s Fredem a přejel očima Karin.


  „To je Thomas Sehr a tohle moje kolegyně Karin Mayerová,“ představil je navzájem.


  Usmáli se na sebe a potřásli si rukama.


  „Tak koho budeme hledat?“ spustil Thomas a díval se na Karin.


  „Moji parťačku Ninu Ludwigovou.“


  „Ludwigová… jo, to je ta bloncka s těma zašmodrchanejma vlasama tady někde vzadu,“ a oběma rukama naznačil v zátylku jakýsi neidentifikovatelný pohyb.


  „Ano, to je přesně ona - ta s tím banánkem,“ usmála se na něho.


  Thomas otevřel dveře kabiny, ustoupil stranou a prohlásil: „Tak jdeme na to, dámo, dokud nám počasí aspoň trochu přeje. Jakmile začne padat mlha, budeme to muset obrátit.“


  Počkal až se Karin vyškrábe na sedačku, zavřel dvířka, oběhl vrtulník a vyhoupl se do svého sedadla. Spustil motor - vrtule nabírala rychle na obrátkách - stroj se začal otřásat. Pilot podal Karin sluchátka a naznačil jí, aby si zapnula bezpečnostní pás. Pak si oba muži gestem zdvižených palců popřáli hodně štěstí. Fred sedl do auta a vydal se za kolegy do laboratoře. Thomas začal zvedat mašinu do vzduchu, ohlásil se a pak přepnul vysílací kanál na vnitřní komunikaci.


  Karin se zhoupnul žaludek. Měla pocit, že ona jede nahoru, a její vnitřnosti naopak padají dolů.


  Thomas se na ni usmál a zeptal se: „Tys ještě nikdy neseděla ve vrtulníku, co?“


  Zhluboka se nadechla a odpověděla: „Jak jsi to prosím tě poznal?“


  Krátce se zasmál: „To bude dobrý, za chvíli si zvykneš a bude se ti to líbit, uvidíš,“ a jedním okem na ni mrknul.


  Než otočil vrtulník a nabral směr Vlčí žleb, sledovala Fredův vzdalující se vůz. Na chvíli vypustila svoji parťačku z hlavy, ale teď se k ní opět vrátila realita a sevřela její útroby.


  „Takže, co ta vaše kolegyně?“ vytrhl ji Thomas ze zamyšlení. „Potřeboval bych o ní slyšet nějaké podrobnosti. Ono se člověku líp pátrá když ví, co vlastně hledá, a proč to hledá, než když lítá jen tak naslepo.“ Nenápadně nadhodil Karin udičku, protože se chtěl dovědět o Nině Ludwigové nějaké zajímavosti.


  Karinin žaludek se usadil jakmile se vrtulník ustálil a začal se pohybovat ve stejné výšce.


  Spustila: „Včera si jela pro dceru za svým bývalým manželem sem do Vlčího žlebu. Ten dobrák dostal nápad, že se bude o ni starat se svojí novou manželkou. Nevím, kde na tom byl, a nevěděla to ani Nina, proč si vlastně myslel, že bude té holce líp tady nahoře, když bude odříznutá od okolního světa. Proto sem pro ni jela, ale k nim nedorazila. Našli jsme její Jeep tadyhle dole ve strži. Vidíš ty převálcované keře?“


  „Jo.“


  Ve vysílačce to zapraskalo a ozval se ženský hlas: „Supe dva, máme vzkaz pro Karin Mayerovou.“


  „Sup dva slyší,“ odpověděl pilot.


  „Nikde v okolí žádné zdravotnické zařízení neošetřovalo pohřešovanou ženu.“


  Pohlédl na Karin. Ta na několik vteřin zavřela oči.


  „Vzkaz zaznamenán,“ řekl na to, „a díky základno. Konec.“


  „To tedy znamená, že je někde tady,“ rozhodila rukama a naznačila tím všechny možné směry. „Možná to znamená i tu nejhorší variantu.“ Popotáhla a pokračovala: „Vezmeme to tady mezi potokem a horským hřbetem, a pak projedeme okolí jejich chaty. Třeba se snažila najít pomoc u nich a někde zůstala ležet. A nakonec to prohlídneme mezi tím spodním parkovištěm a silnicí.“


  Čím větší prostor prohledali, tím víc byla Karin zamlklejší.


  Thomas na ni občas úkosem pohlédl a pak ji poplácal po koleni: „Neboj, najdeme ji. Když ne dneska, tak příště. Pokud není tady někde dole, tak to znamená, že žije. Je to silná ženská se zdravým selským rozumem. Bude se držet zuby a nehty, a taky si je moc dobře vědomá toho, že ji v tom její komplicové nenechají.“


  „Takže ty si myslíš, že ji má ten parchant?“


  Pokýval hlavou: „Všechny okolnosti tomu nasvědčují.“


  „Ty ji znáš?“


  „No, znám... To se tak nedá říct. Kdysi jsme spolu hledali jednoho malýho kluka. Byl ubytovaný s rodiči a babičkou v jednom penzionu. Už ani nevím kde - což je stejně fuk. Rodiče se vydali ráno na túru a babi ho hlídala. Myslím, že mu mohlo být asi tak pět let. Dali si oběd ve venkovní zahrádce, babča to zapila pivem a o ostatní se postaralo sluníčko. Dala si na pár chvil šlofíka, kluk se nudil, tak se vydal po stopách svých rodičů. Když pak zalarmovala policii, byla Nina jedinou ženskou v týmu. Takže jistě chápeš, že jsem nemohl nechat dámu chodit pěšky.“


  „Co ten kluk, našli jste ho?“


  „Jo,“ uchechtl se, „asi po třech kilometrech jsme ho lapili. Rázoval si to po vyznačené trase, ale opačným směrem než šli jeho rodiče.“


  O chvíli později se sluníčko schovalo za mraky, nad stromy se začala místy válet mlha a posléze se viditelnost zhoršila natolik, že se Thomas rozhodl akci ukončit: „Je mi líto, ale pro dnešek už to budeme muset zabalit.“


  Karin si povzdechla a podívala se na podlahu kokpitu.


  Thomas pokrčil omluvně rameny a ohlásil centrále, že se vrací na základnu do Innsbrucku.


  Po ukončení akce pak dovezl Karin svým soukromým vozem na parkoviště před služebnu.


  „Dík za všechno,“ loučila se s ním.


  Pokrčil rameny a odpověděl: „Za málo. A pamatuj: dobře to dopadne.“


  „Kde pořád bereš tu jistotu?“


  „Tady,“ poklepal si dvěma prsty pravé ruky na srdeční krajinu. „Cítím to tak. A jsme kdykoliv k dispozici - já a můj Sup.“


  „Jasně, a ještě jednou dík,“ chabě se na něho usmála a vystoupila z jeho vozu.


  

  


  20.


  Rudy přijel ve svém Land Roveru před supermarket, vzal si nákupní vozík a zajel s ním dovnitř.


  Vybral si několik masových konzerv a nějaké čerstvé pečivo. A té čubce Ludwigové bych měl vzít něco hodně sladkého, aby měla na svůj konec dostatek energie - uvažoval - a rozjel se k regálům se sladkostmi. Když usoudil, že by to mohlo na pár dnů stačit, vyhlížel si nějakou šikovnou pokladní. Kdyby si vybral mladou slepičku, tak by si ho ani nevšimla, a za chvíli by nevěděla, že kolem ní vůbec projel. Soustředil se tedy na ženu, která měla tak nějak kolem padesátky. V její frontě bude stát sice nejdéle - jak si to bleskově spočítal - u dalších čtyř pokladen stálo o dva, případně tři zákazníky méně. Ale tahle stará slepice, když jí trochu zalichotí, si ho bude určitě pamatovat, a možná si u toho i cvrkne. Tyhle staré škatule, když se na ně chlap jenom trochu usměje, si o sobě myslí, že jsou děsně neodolatelné, ale opak je pravdou. Je to hnus - vidět jejich nahé rozplizlé tělo. Špeky, povadlé maso, křečové žíly, prsa svěšená až někam ke kolenům, a to všechno pokryté kůží bílou jako křída, protože se bojí někde ukázat v plavkách. A ta jejich slavná míca je propelichaná takovým způsobem, jako když se poperou slepice, a jedna druhé vyškube peří. Fuj. To je ale odporná představa. Rudy, přestaň myslet na takové ohavné věci, nebo tady začneš zvracet; napomenul se a začal vyndávat zboží na pokladní pás.


  „Dobrý den,“ pozdravila ho způsobně pokladní.


  Usmál se na ni a také způsobně pozdravil. Chvíli jen tak stál, a pak začal předstírat, že hledá po kapsách peněženku. Pokladní už byla hotová a čekala.


  „Promiňte,“ omluvil se, „á tady,“ a ze zadní kapsy kalhot ji konečně vytáhnul. Podal pokladní bankovku a jako nedopatřením shodil k jejím nohám jedny oplatky.


  „Promiňte, to jsem nechtěl,“ znovu se omlouval; jsem strašně nervózní, spěchám, a tak dělám zmatek. Šéf mě honí jako psa, abych dokončil jeden projekt a vůbec nebere zřetel na to, že si člověk musí taky nakoupit a připravit něco k jídlu, když je na všechno úplně sám.“


  Dával věci zpátky do vozíku a pokračoval: „Vy prodavačky to nemáte se zákazníky vůbec jednoduché. Strašně se vám obdivuji za vaši trpělivost - a nezlobte se na mě, prosím.“


  „To je v pořádku,“ odpověděla se širokým a shovívavým úsměvem, jako by chtěla říct: vy muži dokážete být tak strašně nešikovní a bezradní.


  „Jste velice milá,“ ještě jednou se na ni usmál a tlačil vozík ven z prodejny. Bábo šeredná. Tebe bych se nedotknul ani holí, natož abych na tebe použil svůj penis. Ale zato má perfektní alibi. Člověk nikdy neví, kdy se mu to může hodit.


  Odsud zajel do své oblíbené jídelny U Elvise - posadil se k rohovému stolku obličejem do místnosti, aby na něho všichni viděli. U servírky, která měla na jmenovce přišpendlené ke kapsičce bílé košile jméno Tatiana, si objednal míchaná vejce, chléb a černou kávu. Když odcházela do kuchyně, díval se za ní, jak pohupuje svým vyšpuleným zadkem a chlubí se svýma dlouhýma, možná ještě stále opálenýma nohama, ve vysokých černých kozačkách a černé sukni sahající do půli stehen. To je ale děvka, takhle se předvádět a dráždit chlapy. Ti po ní určitě slintají horem spodem. Za takovou nehoráznost by ji měl stihnout zasloužený a oprávněný trest. Bude si o ní muset zjistit nějaké podrobnější informace.


  Tatiana před něho postavila jídlo a zeptala se: „Rudy, co je s tebou? Už celé dva dny jsi tady nebyl,“ a zasmála se.


  „Éh, měl jsem moc práce. Šéf slíbil jednomu zákazníkovi, že mu tu jeho zakázku dodáme v dřívějším termínu, tak jsem musel makat jako šroubek ve dne i v noci.“


  „Vy počítačoví maniaci to máte hrozně moc těžké,“ ironicky ho politovala.


  „To je svatá pravda, ale nic se neboj lásko, svoji nepřítomnost ti dostatečně vynahradím,“ zamrkal na ni a lehce jí stiskl zadeček.


  Se smíchem ho plácla po ruce: „Rudy, ty jsi ale ďábel.“


  

  


  21.


  Nina zkoumala zdivo v okolí kovového háku, který měl v úmyslu držet a držet a nepustit. Kolem byla silná vrstva omítky a nedalo se poznat, zda je zeď postavená z kamene, pálených nebo nepálených cihel. Podle toho, jak to tady ale vypadá zašle a staře, uvažovala, bych asi mohla pálené cihly vyškrtnout. To znamená kámen anebo kotovice. Uchopila oběma rukama volný „náramek“ a začala jeho hranou odírat omítku v blízkosti skoby. Přemýšlela při tom, co udělá až se tady zase objeví ten kretén. Předstírat spánek nemá v žádném případě cenu. Pravděpodobně není první, které píchnul ten oblbovák, takže ví, jak dlouho to působí. Ležet a být otočená ke dveřím temenem hlavy také není zrovna moc praktické. Nejlepší asi bude sedět na posteli zády ke zdi a dívat se mu zpříma do očí.


  Musela si chvíli odpočinout. Bolela ji kolena, záda, pálilo levé rameno a pot se jí řinul po celém těle. A kdyby ji náhodou načapal jak z ní teče, řekla by mu, že má horečku. Od toho ramene - to by mohl sežrat. Asi čtvrt hodinky se natáhla a pak se opět pustila do práce. Šlo to docela dobře. Zdálo se jí, že se dostala až na zdivo. Vypadalo to jako nepálené cihly. Srdce jí poskočilo. Zkusila zalomcovat  hřebem - nehnul se. V duchu se pokárala za příliš předčasnou radost. Pokud tady měli přivázaného nějakého nadrženého býka, musel být ten hák zasazený hodně, hodně hluboko. A nedej Bože, aby lezl druhou stranou ven, a tam byl ještě navíc něčím jištěný. To bych byla nahraná. Chtělo by to nějaké užší nářadí - šroubovák, nebo by možná stačil i příborový nůž. S tím „náramkem“ se musí jít příliš doširoka - je to pracnější a zaberete to o mnoho víc času.


  Kdyby ten pitomec Karl nedostal ten jeho stupidní nápad, nemusela bych tady teď trčet. Nina dosedla na paty, položila si ruce na stehna, zavřela oči a polohlasem řekla: „Ó Bože, Niky, holčičko moje, doufám, že tě ještě někdy uvidím - že se na tebe nebudu muset dívat tam odněkud se shora.“ Co blbneš - vzápětí se v duchu napomenula. Stála jsi už před chlapem s pistolí v ruce a dostalas ho. No jo, jenže to jsem v podstatě věděla, co od toho zjeva můžu čekat, ale tady ten kretén je ujetej, a těžko říct, co se mu zrovna honí hlavou. Jednou stranou je cvok, ale na druhou stranu musí být velice inteligentní - jeho IQ bude hodně přes stovku.


  A co Karin? Určitě na mě byla ráno naštvaná, že jsem nepřišla do práce. Něco po mě chtěla. Ale co vlastně? Hm, neřekla nic konkrétního, jen se zmínila o tom vrahovi. Snad už se po mně začala shánět. Nebo si možná myslí, že si užívám na chalupě s Karlem a Lindou a nechce rušit. Znovu se pustila do práce a pokračovala v uvažování: ale druhou stranou snad ví, že je na mě spoleh, a pokud bych se někde zdržela, dala bych někomu na stanici vědět. Vždycky to tak přece udělala, když se jí postavila do cesty nějaká překážka. Jenže Karin je poděs. Třeba si bude hrát na uraženou a bude předstírat, že jí vůbec nechybím. Ne, to ne. Rapl to ona je, ale určitě se už pokusila dovolat k nám domů nebo ke Karlovi. Jenže já trouba jsem jí vlastně nikdy nedala na nikoho z rodiny číslo. Jsem to ale kus pitomce. To mě ovšem ani ve snu nenapadlo, že bych mohla někdy skončit v takové smradlavé díře přivázaná jako kus hovězího dobytka. A i kdyby se po mně už začala shánět, tady mě stejně nikdy nenajde, i kdyby byla superpolda. Je to tedy jen a jen na mně. Niki, musím se k tobě za každou cenu prohrabat - drž mi palce, ať se mi to povede dřív, než si ten ujetej magor naplánuje můj konec.
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  Karin procházela rezignovaně chodbou, a když míjela administrativu, otočila k holkám hlavu. Obě se na ni nehnutě dívaly a čekaly. Sevřela rty, zavrtěla hlavou a pak pokračovala ke své kanceláři. Když otevřela dveře, vyvalil se na ni oblak cigaretového kouře. Rozehnala ho rukou, sundala si bundu a ztěžka dosedla na Nininu židli. Za jejím stolem seděl Fred a z každé strany vedle něho Peter Johanson a Bert Hoffmann.


  „Tak co?“ zeptal se Fred. Všichni tři muži napjatě očekávali její odpověď.


  „Nic. Kvůli počasí jsme to museli předčasně ukončit. A co ty kamery?“


  „Taky nic. Díváme se na to už po kolikáté a nevšimli jsme si ničeho mimořádného.“


  Karin se chtěla na něco zeptat, ale ozvalo se zaklepání na dveře a do místnosti vstoupila Barbara s podnosem, na kterém stál půllitrový hrnek instantní drůbeží polévky, dva křupavé rohlíky rozpečené v mikrovlnce, velký šálek horké, silné kávy a postavila ho před ni: „Holčičko, tady máš oběd, nebo to bude už spíš svačina. Jako od maminky.“


  Vděčně po ní loupla očima: „Díky Barb.“


  S chutí se pustila do jídla a Fred ji ve stručnosti informoval o Ninině pohybu:


  „V 15. zaznamenala kamera její příjezd na parkoviště. Podařilo se jí chytit místo blízko vchodu do prodejny. Bere si vozík, pohybuje se cíleně mezi regály, ukládá zboží do vozíku, jede k pokladně, platí, vyjíždí z obchodu. Mezi těmi regály nikoho nepotkala, nemluvila s pokladní. Pouze ji pozdravila a poděkovala. V 15. je opět na parkovišti - dává nákup do auta, zamyká ho, vrací vozík. Na pár vteřin stojí před vozem - jakoby přemýšlela, rozhlíží se a odchází. Ztratí se z dohledu kamer. V 15. se vrací a drží v ruce papírový sáček. To nám kluci z laborky přiblížili a zaostřili. Šla do videopůjčovny - do toho malého kšeftíku za obchoďákem. Nasedá do Jeepu a odjíždí do čistírny. Vyslechli jsme ty dvě ženské a rozhovory jsme si nahráli,“ stiskl na magnetofonu tlačítko PLAY.


  Fred: „Byla byste tak hodná a mohla nám zodpovědět pár otázek?“


  Prodavačka: „Čeho se to má týkat?“


  Fred: „Naší kolegyně Niny Ludwigové. Znáte ji?“


  Prodavačka: „Ale jistě, občas sem zajde ona nebo její dcera.“


  Peter: „Kdy tady byla naposled?“


  Chvíli bylo ticho - prodavačka se asi zamyslela: „Včera. Mohlo být tak něco kolem čtvrté. A mohla bych vědět, proč se na to ptáte?“ otázala se opatrně.


  Peter: „Pohřešujeme ji. Netelefonovala s někým, nebo se nezmínila, jestli nemá někam ještě namířeno?“


  Prodavačka: „Ano, zmínila se, že má namířeno rovnou do postele,“ a zasmála se tomu. „Promiňte, ale asi je to dost vážné, když se na ni ptáte a nahráváte si to, že?“


  Fred: „O čem jste spolu ještě hovořily?“


  Prodavačka: „Že nemá ráda podzim, mlhy, že zalehne do vany a pak do postele a bude spát až do soudného dne. Vybrala si dvě kazety, zaplatila a odešla.“


  Peter: „Nebyla nějaká nesvá nebo nervózní?“


  Prodavačka: „Ne, byla úplně v pohodě.“


  Fred: „Děkujeme… a kdybyste si ještě náhodou na něco vzpomněla, zavolejte nám na tohle číslo.“ Chvíli bylo ticho - Fred jí předával vizitku.


  Prodavačka: „Ano, jistě.“


  „A teď čistírna,“ řekl Fred do pauzy mezi oběma nahrávkami.


  Peter: „Paní Elsnerová, mohla byste nám říct, kdy jste naposled mluvila s paní Ludwigovou? Znáte ji, ne?“


  Prodavačka: „Samozřejmě, že ji znám. Proč? Stalo se jí něco?“


  Fred: „Je nezvěstná. Kdy jste s ní mluvila naposled?“


  Prodavačka: „Včera odpoledne.“


  Peter: „Kolik bylo asi tak hodin?“


  Prodavačka: „Asi čtyři.“


  Fred: „Byla nějaká nesvá nebo nervózní?“


  Prodavačka: „Ale vůbec ne. Naopak byla v pohodě a smála se.“


  Fred: „O čem jste si spolu povídaly?“


  Prodavačka: „O běžných věcech. Naše holky spolu chodí do školy, tak jsme propraly jejich učitelky, přípravy na vánoční besídku…“


  Peter: „Nezmínila se, že má ještě někam namířeno?“


  Prodavačka: „Ne, říkala, že se těší domů. Nikol bude chystat večeři, ona mezi tím šupne do vany, a pak se budou dívat na nějaké filmy.“


  Peter: „Nezvonil jí mobil? Netelefonovala s někým?“


  Prodavačka: „Ne.“


  Fred: „Tak vám děkujeme, a když si na něco vzpomenete, dejte nám vědět na tohleto číslo.“


  Prodavačka: „Jó… počkejte. Když vyšla ven, někdo jí volal. Hodila věci na zadní sedadlo a vzala ten hovor. Asi to bylo něco nepříjemného; neviděla jsem jí do obličeje, protože stála zády k výkladní skříni. Rychle nasedla a vystartovala takovou rychlostí, že jsem slyšela, jak jí zakvílely pneumatiky a zvedl se za ní oblak prachu.“


  Fred vypnul magnetofon a podíval se na Karin co tomu říká.


  „Takže, jak jsme konstatovali,“ dodala, „jela jako ďas a jela přímo z města do Vlčího žlebu.“


  „Taky tady už máme předběžnou zprávu z laborky,“ Fred položil papíry na stůl. „Kluci se činili - rozebrali její auto do posledního šroubku, ale nic mimořádného neobjevili. Na levém sloupku byla krev - jak už nám oznámili - tu jsme porovnali se zdravotním záznamem - patří Nině. Měla proražené všechny pneumatiky. Ten hajzl na ni čekal a nastražil jí na cestu pás. Palubní přihrádka byla pokřivená, takže nešla otevřít. Uvnitř zůstala pistole a nůž.“


  Fred si naslinil prsty a otočil na další stránku. „Vysílačku měla připevněnou na bundě - ta ale ležela mezi sedadly. Věšáček na sloupku u řidiče chyběl, takže buďto měla bundu viset na něm, nebo ji pohodila na zadní sedadlo, ale každopádně se k ní nedostala, protože na ni nedosáhla, nebo neměla čas ji použít. Všude možně byly poházené potraviny a věci z čistírny. Všechny otisky patří jí nebo její dceři. Jedinou známkou toho, že se tam objevila další osoba, je to, že airbag u řidiče byl proříznutý shora, blízko palubní desky. To znamená, že ho někdo propíchl zvenčí. Je to sice divné, ale kluci říkali, že se může stát i taková závada, že airbag nesplaskne. Ale zase na druhou stranu ji to dozajisté uchránilo, protože skutálet se z takové výšky, to je pořádný masakr. A na úlomku skla u předního okna zůstalo viset několik červených vláken. To tedy znamená, že si pachatel poškodil oblečení. Pravděpodobně měl zimní bundu jasně červené barvy.“


  Fred položil papíry na stůl. „Mohli bychom požádat tu ženskou z čistírny o pomoc - kdyby tam někdo něco takového přinesl.“


  „To sice můžeme,“ oponovala mu Karin, „ale takovouhle bundu můžeš strčit doma do pračky, nebo ji hodíš do vany, kartáčkem ji párkrát přejedeš a máš vypráno. Kromě toho, nemůžeme tak dlouho čekat - až se někdo uráčí přinést vyčistit svoje špinavý hadry.“


  „Máš pravdu. Byl to ode mne dost nesmyslný nápad. A abych nezapomněl - bude porada, takže se v pět všichni sejdeme v zasedačce.“


  Do porady zbývaly ještě necelé dvě hodiny. Karin se rozhodla, že zajede znovu za těmi ženskými do videopůjčovny a čistírny. Kluci už je sice vyslechli, ale co kdyby náhodou… Možná ji někdo sledoval - třeba si toho některá z nich všimla a uvědomila si to až později, a jakmile se vrátí, prohlédne si v klidu ty kamerové záznamy.


  

  


  23.


  „Slečno Bergerová, chtěla bych vám položit ještě nějakou otázku týkající se policistky Ludwigové.“


  „Vaši kolegové mě už vyslýchali.“


  „Já vím. Ale přesto bych potřebovala znát další odpovědi; nevšimla jste si, že by ji někdo sledoval? Nevstoupil do obchodu někdo po ní?


  „Ne.“


  „Nebo když odtud odcházela, nešel za ní někdo?“


  „Asi ne. Nedívala jsem se po ní. Pokud měla auto na parkovišti u supermarketu, stejně tam odsud není vidět.“


  „A co zákazníci. Kolik jich tady bylo? Muži, ženy, jejich věkové složení…“


  „Pokud si vzpomínám, tak tady byli jenom nějací dva puberťáci. Motali se kolem erotiky a dělali blbiny. Musela jsem si je hlídat, aby mi něco nešlohli,“ pokrčila rameny, „to je asi tak všechno, co vám k tomu můžu ještě říct.“


  „Děkuji za váš čas,“ Karin prodavačce poděkovala, vyšla na ulici a střihla si to přes park do čistírny. Měli zavřeno a na dveřích viselo oznámení: Jsem u lékaře.


  „Sakra,“ zaklela nahlas. To snad nemůže být pravda. Za celý den nic pozitivního, ani nějaká sebemenší stopa. Zklamaná a znechucená se vrátila na stanici, sedla si za počítač a sledovala svoji parťačku na sestřihu.


  Procházela mezi regály, skládala zboží do vozíku, s nikým se nezastavila, na nikoho nepromluvila - žádný ze zákazníků jí nevěnoval pozornost. Zdálo se, že si každý hledí svého, nikdo se nechoval podezřele. Nic, nic a zase nic. Karin si položila hlavu do dlaní, prsty si prohrábla vlasy. „To je k vzteku,“ a práskla pěstí do stolu.


  „Tak pojď, čekáme už jenom na tebe,“ nakouknul k ní Fred.


  Překvapeně se na něho podívala: „Promiň, ani jsem si nevšimla, že už je tolik hodin.“


  

  


  24.


  Všichni členové sboru už seděli za dlouhým stolem, který je umístěn ve středu obdélníkové místnosti. Z okna nacházejícího se na delší straně je výhled na policejní parkoviště a hlavní tepnu Steinachu, na protější stěně visí mapa města a jeho okolí, hned vedle ní nástěnka, na které jsou rozmístěné fotografie hledaných delikventů, pohřešovaných osob a obětí vraha od Jeleního potoka. V jednom rohu stojí zubožený fíkus, který se snaží doplazit k oknu, aby alespoň zčásti zachytil trochu denního světla a ve druhém rohu trůní na stojanu přenosná tabule.


  Kurt Tobias přecházel po zasedačce, a jakmile Karin vstoupila, věnoval jí dlouhý pohled.


  „Promiňte,“ omluvila se a sedla si na nejbližší volnou židli.


  Kapitán spustil: „Teď už jsme komplet. Takže ze všeho nejdříve chci slyšet ty dobré zprávy, protože těch je asi velice poskrovnu a zaberou tedy méně času…“


  Všichni se na něho podívali, a pak každý postupně sklopil zrak k pracovní desce.


  „No?! Žádné pozitivum…? Tak se tedy pustíme do toho ostatního. Takže hlavní téma dne -poručík Ludwigová - jak to s ní vypadá, zjistili jste něco? Mayerová, vy jste se tomu se Schusterem maximálně věnovali celý den, tak nám to shrňte.“


  Karin si odkašlala: „Nina Ludwigová včera odpoledne havarovala u Jeleního potoka. Vypadá to, že tam na ni někdo čekal, položil jí přes cestu zastavovací pás - asi dostala smyk a zřítila se ze srázu. Podle množství krve nalezené v Jeepu soudíme, že její zranění nebylo až tak vážné. Někdo jí pomohl ven, protože na úlomcích skla předního okna bylo nalezeno několik červených vláken - pravděpodobně ze zimní bundy. Nejspíš, že nějakým způsobem špatně zafungoval airbag - byl proříznutý z venkovní strany. Dle stop z okolí havarovaného vozu se zdá, že mezi oběma osobami mohlo dojít k potyčce, protože to tam bylo podle techniků dost zdupané a otisky bot se různě překrývaly. Laboratoři se nepodařilo žádnou ze stop spárovat s otisky v databázi.“


  „Co měla na nohách Ludwigová?“ přerušil ji Tobias.


  „Kanady.“


  „Jste si jistá?“


  „Ano, nosí je už nějaký ten týden.“


  „Jakou má velikost?“


  „Tuším že čtyřicet.“


  „Tušíte?! Schustere, zjistěte ve skladové evidenci, co má nafasováno!“


  „Každopádně,“ pokračovala Karin, „dívčí nohu zrovna nemá. Tuhle velikost může mít klidně i chlap.“


  „Souhlasím. Pokračujte, Mayerová.“


  „Kamerový systém z obchodního domu neodhalil nic mimořádného - s nikým se nebavila a nikdo ze zákazníků nevypadal, že by ji sledoval. Byla vyslechnuta obsluha ve videopůjčovně a v čistírně - tam jsme také nic nezjistili. Vrtulníkem byla prohledána oblast mezi Srnčím hřbetem, Jelením potokem a část území Vlčího žlebu, ale pro nepřízeň počasí musela být akce předčasně ukončena - nepřineslo to samozřejmě žádný výsledek.“


  Karin se na chvíli odmlčela a pak pokračovala: „Nikomu se nechce uvěřit té nejhorší variantě... Mohla se pokusit hledat pomoc u svého bývalého manžela, nebo se mohla vrátit zpátky k silnici - někoho stopnout, případně tam dole zůstala někde ležet... mohla někam zalézt a pokusit se přečkat noc... to jsou jenom ale pouhé spekulace a zbožná přání. Takže ta nejhorší možnost je asi nejpravděpodobnější. Jordan a Barbara obvolaly ambulance a ostatní zdravotnická zařízení v okolí, ale nikde nikoho podobného neošetřovali. Ten úsek, kterého by se to s největší pravděpodobností týkalo, jsme stihli zkontrolovat ještě než padla mlha. Tak tedy vlastně krom těch dvou nic neříkajících stop z Jeepu nemáme ani ň.“


  Slovo si vzal znovu Tobias: „Takže budeme předpokládat, že se jí zmocnil ten parchant od Jeleního potoka, a zatím ji někde drží - tu druhou možnost nebudu ani vyslovovat. A co podezřelí?“


  „Podezřele vypadá pouze její exmanžel, protože on jí volal. Moc dobře ví, jak je na něho Nina alergická pokud jde o Nikol. Mohl tedy najisto počítat s tím, že tam jeho bývalá žena pojede. V inkriminovanou dobu se byl údajně projít. Chodil kolem chaty a pak šel do lesa na opačnou stranu. Je ovšem možné, že tu past na ni narafičil.“


  „Co by z toho měl, kdyby se jí zbavil?“


  „Chce pečovat o jejich dceru. Nina to údajně nezvládá, protože je stále v práci. Ona s tím samozřejmě nesouhlasí…“


  „Hm. A vy ostatní - jak to vidíte?“ vybídl je Tobias k diskuzi.


  Jako první se ujal slova Fred: „Ty kanady si opravdu vyfásla čtyřicítky, a myslím si, že kdyby se jí chtěl Ludwig zbavit, a pokud byla jen lehce zraněná, měl možnost ji dorazit dole a nechat ji tam. Proč by se s ní někam zbytečně tahal?“


  „Dávám ti zapravdu,“ navázal Peter. „Já ho sice nemusím, ale myslím si, že tak blbej zase není. Taky určitě ví, že kdyby tý holce oddělal mámu, asi by ho příliš nemilovala, a byla by tím doživotně poznamenaná.“


  „A co vyděrači?“ optal se Hoffmann.


  „Karin, jak je to dlouho co se ten případ začal odvíjet?“ zeptal se Tobias.


  Mayerová se podívala na hodinky: „Víc jak dvacet pět hodin.“


  „Neřekl bych, že to jsou vyděrači,“ pokračoval kapitán, „ti se obvykle přihlásí do čtyřiadvaceti hodin. Ale je tu i možnost, že si schválně dávají načas...“


  „Takže pánové,“ začala Karin, „nebudeme okolo toho chodit jako kolem horké kaše, a řekněme si na rovinu, že v tom má na beton prsty ten hajzl od Jeleního potoka.“


  Nastala výmluvná chvíle ticha a všichni přítomní muži se na ni zahleděli.


  „Mayerová, bohužel asi máte pravdu. Nerad to říkám, ale už to tak bude,“ prolomil mlčení Tobias. „Není mi ale jasné, jak mezi ty oběti Ludwigová zapadá. Berte, skočte pro její spis a vy Johansone nám řekněte něco o těch třech zavražděných. Vy jste ty informace dával do kupy.“


  „Jako první byla nalezena Katie Heinrichová, studentka přírodních věd. Ta se utopila. Bylo to bráno jako nehoda, ale po nalezení té druhé dívky to bylo překvalifikováno na vraždu. Bylo jí dvacet tři roků, narodila se 23. 8. ve znamení Panny, a ve skutečnosti byla také ještě panna. Byla nalezena náhodnými turisty 25. 8., a podle koronera zemřela asi tak před dvěma dny, což odpovídá datu jejího narození. Na těle nebyly shledány žádné stopy násilí ani sexuálního zneužití, v krvi neměla žádné psychotropní látky.


  Koncem září našli Lauru Seifertovou, sekretářku z Innsbrucku. Bylo jí dvacet čtyři roků, narozená 24. 9., zemřela také 24. 9., znamení Vah. Příčina smrti: udusila se. K horolezecké skobě byl připevněn krátký řetěz s obojkem, který měla na krku. Ústa jí přelepil páskou, ruce svázal za zády. Neměla boty, takže jí nohy na skále podkluzovaly, a protože se nemohla o nic zapřít ani něčeho přidržet, obojek se jí čím dál víc zařezával do krku ... V krvi měla zbytky chloroformu a rohypnolu a na paži tři vpichy, takže ho pravděpodobně rozpustil ve vodě a vpravil to do ní intramuskulárně. Vypadá to, že ji věznil několik dní, a aby ji zklidnil, tak jí několikrát píchl rohypnol a jako poslední dávku dostala ten chloroform, který ji měl chvíli udržet v limbu - pravděpodobně po dobu přepravy nebo přemístění - chtěl, aby si ten závěr prožila. Na pažích a na stehnech měla několik vybarvených modřin, které jí mohly vzniknout tím, jak se ji pokaždé snažil zpacifikovat. Jinak nebyly na jejím těle shledány žádné větší známky násilí, ani pohlavního styku.


  Nejhůř dopadla ta poslední: Marika Pfefferová, dvacet pět roků, narozena 25. 10., zemřela také 25. 10., znamení Štír. Vlastnila obchod s kosmetikou v Salzburgu. Zalepil jí ústa, spoutal ruce, přivázal k nárazníku a vlekl ji za sebou několik kilometrů po šedesát jedničce a pak ji nechal ležet ve škarpě pod E45. Muselo to být pro ni velmi traumatizující, protože byla při sobě - měla v krvi jen nepatrné zbytky rohypnolu. Pravděpodobně kousek za rozjíždějícím se autem běžela, ale jakmile to přestala zvládat, tak upadla a musela nesmírně trpět. Zůstaly z ní pouze sedřené kosti. Část vlasové pokožky, kůže, svaly - to bylo téměř pryč. Na zbytku těla jí visely rozhadrované a zkrvavené cáry tkáně, a na tom, co zbylo z její vagíny se nedalo poznat, jestli byla znásilněná. Pravděpodobně se jich ale po této stránce ani nedotkne. Uspokojení asi nachází ve své zvrhlosti.“


  „Moment, Petere,“ zastavil ho Tobias, „povězte mi znovu ta jména a data,“ vzal si křídu a čekal.


  Johanson vyhledal ve svých poznámkách příslušná čísla a kapitán psal na tabuli:


  Věk * +


  Heinrichová 23 r. 23.08. 23.08. Panna


  Seifertová 24 r. 24.09. 24.09. Váhy


  Pfefferová 25 r. 25.10. 25.10. Štír


  Zapsal to pod sebe a řekl: „Tady vidíte, že to nebyl náhodný výběr, ale šel cíleně. Roky i měsíce jdou vzestupně po sobě, a počtu roků odpovídá den narození i den smrti. Musel si s tím dát pořádnou práci. Zajímalo by mě, zda věděl, že je ta Heinrichová panna, nebo jestli se náhodně trefil skutečností do toho znamení. A máte tam něco dál o tom chloroformu?“


  „Ta Seifertová ho měla v sobě ještě dost vysokou koncentraci když ji našli - což znamená, že nestačil vyprchat a nebyla tedy příliš dlouho mrtvá.“


  „Kde se to dá sehnat?“ zeptal se Hoffmann.


  „Moment. K tomu se co nevidět dostanu. Laborka tady píše: kdysi se to používalo v humánní medicíně jako anestetikum, ale ve vyšších dávkách to mělo hodně vedlejších účinků. Když se anesteziolog netrefil, mohlo to vést i k úmrtí pacienta. Taky to používali veterináři - takže ty jsme si proklepli.


  Jak víte, ve Steinachu jsou dva. Patricie Burgetová a Hans Greg. Každý má vlastní ordinaci a vždycky jeden z nich drží pohotovost.


  Doktor Greg už je důchodce, v době smrti té Seifertové byl s manželkou na týdenní dovolené u své dcery ve Vídni. Má neprůstřelné alibi.


  Burgetová je vdaná, vychovává osmiletá dvojčata, která jí hlídá její matka a žije s nimi v jejich vilce, ve které mají v přízemí tu ordinaci. Tahle ženská se tedy v podstatě nevzdálila z domu a dala nám k tomu pár informací. Ve veterině se chloroform už také dlouho nepoužívá, ale dá se sehnat v obchodech s entomologickými potřebami. Tam si toho můžete koupit třeba i litrovou flašku. Takže tady jsme taky skončili na mrtvém bodě, protože žádné záznamy o zákaznících si nedělají, a kromě toho, může si to klidně koupit i z druhé ruky.


  Zavražděné se vzájemně neznaly, neměly společné přátele. Heinrichová sem přijela vlastním autem, vůz Seifertové našli v podzemní garáži firmy, u níž pracovala, a Pfefferová žádný nevlastnila. Obchod měla přímo pod svým bytem. Ty dvě tedy pravděpodobně něčím nalákal a přivezl si je sem, nebo je sledoval a na příhodném místě uspal a naložil do auta.


  Psycholog říká, že to bude někdo zdejší s úzkou vazbou na toto místo. Puntičkář, který z nějakého důvodu nenávidí ženy, a tím, že jim tak ubližuje, cítí vlastní uspokojení.


  Musel na tom výběru dost dlouho pracovat. Nejprve si pravděpodobně nějakou vyhlédl, a pak si o ní zjišťoval co se dalo. Pokud nevyhovovala jeho požadavkům, šel po jiné. Ty ženy žily daleko od rodiny, na koleji, ve vlastním bytě, neměly k nikomu žádný závazek. Potřeboval, aby se po nich nikdo moc rychle nesháněl, ale na druhou stranu je nechává pohozené a chce, aby byly nalezeny. Možná má další uspokojení z bezmocnosti policie, nebo se tím dokonce dobře baví.“


  „Jedním slovem: úchyl,“ pronesl Fred.


  Kurt Tobias rozevřel spis Niny Ludwigové, vzal její fotografii a připevnil ji na nástěnku mezi pohřešované osoby. Posadil se zpět do čela stolu: „Takže Ludwigová je narozená 10. 4., letos měla čtyřicet dva roků.“ Na chvíli se zamyslel. „To na nic nepasuje. Není to ani násobek, ani součet některé z těch tří, měsíc taky nenavazuje. Připadá mi, že je tam navíc. Na rozdíl od těch ostatních, které si musel zdlouhavě vybírat, je Ludwigová rychlovka. Změnil názor, nebo se chopil příležitosti? Záhadou stále zůstává, jak se mohl dovědět, že tam tudy zrovna v tom čase pojede.“


  „Nemohla by v tom mít prsty některá z těch dvou prodavaček?“ zeptal se Johanson.


  „Ta ve videopůjčovně rozhodně ne,“ promluvila Karin. „Ludwig jí volal až později - když odešla z čistírny.“


  „No, a co teda ta čistírenská?“ navázal znovu Johanson. „Ona sice tvrdí, že Nině volal někdo až byla u auta, ale to nemusí být pravda. Ten telefonát mohla mít ještě v prodejně, a ta ženská toho mohla využít. Pokud tam tedy nebyl další zákazník.“


  „Ta Elsnerová,“ začal Bert, „bydlí u nás v baráku. Je to slušná rodina. Teda poloviční rodina. Je rozvedená a žije se svojí dcerou - zrovna tak jako Ludwigová.“


  „A ta její holka kamarádí s Nikol. Přece by něco takového neudělala její matce. A taky nevím proč,“ dodala Karin.


  „Pro prachy,“ nadhodil Johanson.


  „Nina přece není žádný boháč,“ oponovala mu Karin.


  „Jo, milá zlatá,“ pokračoval Johanson, „ale možná by mohli vydírat Karla, když se mu daří na tý jeho spisovatelský dráze. Berte, a co nějaký drby po vašem baráku, nešušká se o ní něco?“


  „O ničem nevím. Já ty klepy ani neposlouchám. Někdy to jsou takový nebetyčný hovadiny, že se jeden nestačí divit, co ty ženský dokážou vymyslet. Pokud se o ní chceš něco dovědět, tak se zeptej přímo jí.“


  „Odpoledne jsem za ní ještě jednou zašla a chtěla jí položit pár dalších otázek, jenže tam měla ceduli, že je u doktora.“


  „Jestli nemáš nic proti, můžeme na ni zazvonit teď po službě,“ navrhl Schuster.


  „Jo, to není špatný nápad.“


  „Vážení,“ vložil se do diskuze opět kapitán, „teď mě tak napadlo, že bychom měli vydat prohlášení - a to tedy do všech médií, že by se měly mít na pozoru ženy, kterým bude 26. 11.


  dvacet šest roků, jsou svobodné a osamělé. Jestli ten hajzl jede podle toho svého vzorce, tak už brzo zase udeří. Mayerová, a už někdo z vás oznámil Ludwigovi co se přihodilo jeho exmanželce?“


  „Ne tak docela, pane.“


  „Jak tomu mám rozumět?“


  „Jen jsem mu řekla, že nepřišla do práce, že ji hledáme, a jakmile se něco dozvíme, dám jim vědět.“


  „Tak to udělejte! Mají na to právo.“


  „Ano, pane.“


  „Teď bych tedy shrnul výsledek porady - nemáme vůbec nic, čeho bychom se mohli chytit. Stále přešlapujeme na místě, zatímco on je před námi o kus vepředu a pravděpodobně se nám drze vysmívá. Takže: Mayerová plus Schuster ještě jednou vyslechnou Elsnerovou a podáte zprávu Ludwigovi,“ podíval se na Karin, „pokud bude zítra počasí, povoláme znovu vrtulník a necháme prohledat větší území. Já se teď půjdu zúčastnit zasedání městské rady, kde dostanu důkladný kartáč, jak jsme neschopní… a tak dále a tak dále. Pokud ke mně už nic nemáte, můžete si jít po své práci.“


  Ještě několik vteřin vyčkal, a když už se nikdo nepřihlásil ke slovu, pohybem hlavy se s nimi rozloučil a vzdálil se.


  Karin vycházela jako poslední. Ve dveřích se otočila a podívala se na podobenku své parťačky. Její usměvavý obličej vynikal mezi obhroublými tvářemi a zamračenými pohledy hledaných kriminálníků. Přišlo jí to docela líto a doufala, že se její fotka nepřesune na spodní řádek mezi oběti.


  Fred čekal na chodbě: „Tak co? Pojedeme?“


  „Ještě zavolám tomu Karlovi - ať to mám z krku.“


  „Tak za čtvrt hodiny - já si taky ještě něco dodělám.“


  Karin sedla ke svému stolu, zvedla sluchátko a začala vytáčet číslo. Pak se ale zarazila a v polovině vytáčení přerušila. Přemýšlela o tom, co jim vlastně řekne. Se známými je to vždycky strašně těžké. Pane Bože, proč jsi to dopustil. Když není člověk k případu citově vázán, je to úplně něco jiného. I když… Taky mu to není jedno, rozhovor s pozůstalými není nic jednoduchého. Kruci, tady se přece o nic takového nejedná! Jenom zatím nevíme, kde je. Bezmyšlenkovitě otáčela krytkou mluvítka. TOHO nahoře nemá vůbec cenu oslovovat ani prosit o pomoc. Jako dítě občas chodívala s babičkou do kostela. Odšroubovala víčko a protáčela ho mezi prsty. Babička tvrdila, že Bůh je všemocný a spravedlivý a horoucně se k němu modlila. Karin se k němu také modlila, někdy i sama zaběhla do kostela, když se namočila do nějaké lumpárny, ale ani jednou nebyla vyslyšena. Její prosby se nikdy k NĚMU nedonesly, takže vždycky dostala výprask. Nakonec došla k závěru, že je to ztráta času, protože si musí svoje neplechy pokaždé odčinit. A další poznání bylo to, že co si neudělá sama, to nemá. Nikdo jiný za ni nic nebude řešit. Povzdechla si, nasadila krytku zpátky a zašroubovala ji. Pak ale svraštila čelo a deklík znovu odšroubovala. Něco tam nepatřilo. „Seděla“ tady malá kulatá věcička, která zde evidentně neměla co dělat. Karin vytáhla ze zásuvky pinzetu, malý plastový sáček a štěnici do něj vložila. Sešroubovala sluchátko, položila ho do vidlice a zůstala nehybně sedět se „spadenou čelistí“. Kriste pane! Někdo napíchl telefon. Karl tu lavinu spustil a já jsem to dokonala. Nechtělo se mi vstávat a udělat pět kroků k bundě, ve které jsem měla mobil.
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  Karin a Fred se dohodli, že si každý vezme své soukromé vozidlo, protože už mají po službě, a zajedou domů za Elsnerovou.


  Hlavní vchod jim otevřela bzučákem a čekala na ně v otevřených dveřích do bytu. Měla na sobě župan, vlhké vlasy sčesané dozadu, asi si před chvílí umývala hlavu, a její pravá tvář byla nateklá jakoby si do pusy nacpala tenisák. Špatně se jí komunikovalo, byla evidentně pod vlivem analgetik a z bytu se linul zápach přepáleného tuku. Nic dalšího se od ní nedověděli a celkově tahle návštěva působila tak nějak nepatřičně. Nakonec se omluvila, že má na pánvi maso a nerada by připálila večeři.


  „Připadá ti ta chuděra jako nějakej práskanej vyděrač?“ zeptal se Fred na ulici.


  „Zdání někdy klame, ale řekla bych, že tady ta mamina nic nehraje. Byla ráda, že se drží na nohách, a ta opuchlá škraň se předstírat nedá. A kromě toho, nemohla tušit, že za ní ještě jednou přijedeme. Pokud by jí to ovšem někdo nevykecal a na tu návštěvu ji nepřipravil,“ dodala ještě Karin.


  „Jak to myslíš? Ty snad někoho z nás podezíráš?“


  „Ne. Promiň, to mi jen tak ulítlo. Ona s tím nemá rozhodně nic společného.“


  „Co navrhuješ?“


  „Momentálně nic. Pojedeme domů a ráno se uvidí.“


  Karin počkala až Fred nastoupí do svého vozu. Sama se šourala a předstírala, že přemýšlí. Jakmile zmizel z dohledu, vzala to zpátky na služebnu. Teď už by tam měl být pouze noční vrátný. Vyzvedla si u něho klíče od své kanceláře a od administrativy. Potřebovala by je také od ostatních kanceláří, ale nechtěla zbytečně budit pozornost. Prvně si to musí důkladně promyslet. U siamek to bude v pohodě, tam může předstírat, že si šla třeba něco okopírovat. Odemkla u nich, zvedla telefon a s napětím se chystala rozšroubovat sluchátko.V chodbě uslyšela kroky. Rychle zavěsila, chytila do ruky nejbližší papír a šla ke kopírce.


  „Slečno Mayerová,“ ozvalo se jí za zády. Otočila se. „Jak to vypadá s paní Ludwigovou?“ zeptal se vrátný.


  Oddechla si a uvolnila se. „Zatím nevíme, co se s ní stalo,“ pokrčila rameny.


  I když je to zaměstnanec, nehodlala mu vykládat nějaké podrobnosti.


  „Dneska tady bylo nějak rušno, všichni kolem mě běhali, ale to víte, nikdo mi nic nechtěl říct.“


  „On taky bohužel nikdo nic neví,“ řekla smířlivě a usmála se. Otočila se k němu zády, zapnula stroj a doufala, že než se to stačí zahřát, strážný odejde. Chvíli tam ještě postával, asi čekal, že k tomu Karin ještě něco dodá, ale když se už k ničemu neměla, otočil se a šoural se k sobě. Přiskočila ke stolu a bleskově rozšroubovala mluvítko. Přestože tam štěnici čekala, bodlo ji u srdce. Nějakej hajzl nás odposlouchává. Opatrně ji vyklepala na stůl a šla do své kanceláře pro další plastový sáček. Nalepila na oba sáčky štítky s označením a zastrčila si je do kapsy.


  Teprve teď se dostala k tomu, aby zavolala Karlovi. Před tím z toho byla tak vykolejená, že to nestihla. Když ji přišel Fred vyzvednout, zalhala mu, že už k nim volala. Prozatím neměla v úmyslu přiznat nález odposlechu - sice nevěděla proč - ale z nějakého nevysvětlitelného důvodu to nechtěla uspěchat.


  Vyťukala na mobilu Karlovo číslo a pořádně se nadechla.


  „Nikol Ludwigová,“ ozvalo se.


  „Tady Karin. Niki, máš tam někde po ruce tátu?“


  „Co je s mámou,“ zeptala se vyděšeně.


  „Tvoje máma,“ začala opatrně, „měla dopravní nehodu. Našli jsme její auto, ale ona uvnitř nebyla.“


  „A kde teda je?“


  „Niki, miláčku, to zatím nevíme.“


  „Najdete ji, že jo?“ dívka začala natahovat.


  „To víš, že ano. Můžeš mi teď dát prosím tě tátu?“


  „Hmmm.“


  „Tati, volá policie,“ slyšela Karin. Karl právě odněkud přicházel. Představila si ho, že vyšel z koupelny s ručníkem kolem pasu.


  „No, co je?“ zavrčel do telefonu, ne zrovna přívětivě.


  „Mayerová,“ představila se a pokračovala: „Pane Ludwigu, volám vám, jak jsem slíbila. Našli jsme ve strži, kousek pod Vlčím žlebem, Jeep vaší bývalé ženy. Měla dopravní nehodu, ale ona uvnitř nebyla.“


  „Když tam nebyla, jak tedy můžete vědět, že měla dopravní nehodu zrovna ona? Co když s tím krámem jel někdo jiný a vylítl z cesty?“


  „Na levém sloupku byla její krev a veškeré otisky patřily pouze jí a vaší dceři.“


  „A kde tedy jako je?“


  „To bohužel zatím nevíme.“


  „Co jste celej den dělali?! To jste se někde jen tak poflakovali nebo měli debatní kroužek?“


  „Pane Ludwigu, máme nějaké stopy, které sledujeme…“


  „Což v reálu znamená, že máte velký prd. Kdybyste chytili nějakou pořádnou stopu, už byste Ninu dávno našli, a vy byste se mi tady nesnažila mazat med kolem huby.“


   Parchante nevděčnej. „Pane Ludwigu, byli jsme domluveni, že jakmile něco zjistíme, dám vám vědět…“


  „Moc jste toho zatím nezjistili,“ skočil jí Karl opět do řeči, „musíte mít snad alespoň nějakou představu, co se s ní vlastně stalo, ne?“


  „O tom s vámi zatím nemohu mluvit.“


  „Aha, takže to hlavní si necháváte pro sebe! A vůbec, nesnažíte se mi snad naznačit, že ji odtáhl ten debilní úchylák, a teď tady přede mnou schválně kličkujete, jen abyste mi to nemusela říct na plnou hubu?“


  „To vážně nevíme.“


  „Já se snad picnu,“ Karl už zuřil, „takže vy vlastně nemáte vůbec nic a nemáte sebemenší páru, kde by mohla být. To mě teda podrž. Za celej den se vám akorát podařilo najít tu její nabouranou plečku. Takový neschopný dementy člověk hned tak nepotká. To abych po ní snad začal pátrat já sám,“ Karl přerušil hovor a mrskl telefonem na pohovku.


  Karin seděla strnule na židli s mobilem na uchu a nevěřícně kroutila hlavou. Vzteklej a ještě k tomu dement jsi tady akorát tak ty. Ten se teda zase jednou projevil. Jak s ním mohla Nina tak dlouho vydržet. Možná, že z toho má Ludwig nervy nadranc, a proto se tak chová. Nechce to dát najevo, ale jeho bývalá mu asi úplně není lhostejná, tak zuří na neschopnost policie. Vzdychla si. Není to vůbec jednoduchá záležitost podávat rodině špatné zprávy.


  Vytiskla si z počítače informace o těch třech zavražděných ženách, papíry několikrát přeložila a zastrčila si je do náprsní kapsy u bundy. Pozamykala, klíče odevzdala vrátnému a rozloučila se s ním.
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  Nasedla do svého vozu a jela do centrální laboratoře.


  Službu měl dneska Leon Ramírez, míšenec s uhrančivým pohledem. Bylo mu teprve nějakých dvacet osm, ale ve svém oboru byl jednička. Svými vědomostmi a umem předčil i mnohem starší a zkušenější kolegy.


  „Ahoj, Ramíku,“ oslovila ho Karin jeho přezdívkou.


  „Zdravím tě, děvče. Co tě sem přivádí v těchto pozdně večerních hodinách?“


  Otevřela pusu a chystala se na odpověď.


  „Ne, počkej, budu hádat,“ opřel se pohodlně o opěradlo židle a ruce sepnul na břiše. „Takže určitě po mně budeš něco chtít. Znám tě. Jinak bys totiž za mnou nepřišla, jak je rok dlouhý. Co rok? Několik let… a bude to samozřejmě strááášně spěchat. Tak povídej.“


  „Leonku, ty máš pravdu - jako vždycky. Něco po tobě opravdu chci.“


  „Bude to soukromě nebo služebně?“


  


  „Tak napůl.“


  „Tomu moc nerozumím. Buďto to bude jedno, anebo druhé.“


  „Dobře. Tak teda soukromě.“


  „To tě ale bude něco stát,“ zvedl obočí a opřel se předloktím o desku stolu.


  „S tím počítám. Co navrhuješ?“


  „Návrhů bych měl hned několik…“


  „To jako že bys chtěl po mně, abych je všechny uskutečnila?“


  „Přijde na to…,“ culil se Ramírez.


  „Hele, Ramíku, trochu je zredukujeme, ano? Já vím, že jsi hodnej a slušnej chlapec. Když mi pomůžeš, nechám ti poslat pizzu.“


  Leon předstíral, že se zamyslel. „Fajn. To je férový návrh. Pusť se do toho.“


  Karin vytáhla z kapsy u kalhot sáčky se štěnicemi a položila je na stůl. „Potřebovala bych z toho sejmout otisky, něco k tomu říct, a tak dále...“


  Laborant vykulil oči a prstem oba sáčky odsunul kousek od sebe. „Proboha, Mayerová, ve kterém muzeu jsi to ukradla?“


  „To teď není podstatné. Potřebuju vědět, jestli to má na sobě nějaký otisk.“


  „Tadyhle ty velké budíky se používaly někdy tak mezi první a druhou světovou. Neřekneš mi odkud to máš, že ne?“


  „Zatím ne. Jen potřebuju ty otisky.“


  „Zatím ne. To znamená vůbec ne. Jakmile odsud vypadneš, tak tě neuvidím ani neuslyším dalších sto padesát let.“


  „Leonku, já ti přísahám, že až to vyřeším, tak ti prozradím, kde jsem k tomu přišla. Platí?“


  „Sliby chyby. Takových přísah jsem slyšel už hezkou řádku, ale málokdo to splnil. Budu věřit, že ty jsi úplně jiná,“ a mrknul na ni.


  Karin ho pozorovala, jak si chystá nádobíčko - lehce štětečkem poprášil ta malá kolečka


  grafitovým práškem…


  „Takže holka, nemá to na sobě sebemenší otisk. Je to dobře nebo špatně?“


  „Špatně, moc špatně.“


  „To jsem ti tedy asi nepomohl co?“


  „Ne, nepomohl. Dokonce jsi mě moc a moc zklamal. Ale stejně tě miluju, Leonku, a tu pizzu ti nechám přivézt.“
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  Karin se na cestě domů stavila u Maxima a splnila to, co Ramírezovi slíbila. Cítila se velice sklesle. Doufala, že získá alespoň nějakou stopu - chtěla nechat otisky prohnat databází, ale nevyšlo jí to. Ten dotyčný byl práskaný a opatrný. Ale nikdo není dokonalý, každý jednou udělá nějakou chybu. Jen aby to netrvalo příliš dlouho.


  Cestou také přemýšlela o Karlovi. Nemohla se zbavit myšlenky, že v tom může mít prsty. Šel se projít, byl sám, nikdo neviděl kam jde a co dělá. Turistická sezóna už dávno pominula, takže žádní náhodní svědci - obzvlášť takhle pozdě odpoledne - to už je šero. A sem do Vlčího žlebu to lidi až tak moc zase netáhne. Jedinými svědky tam v těch končinách mu mohou být Nikol a ta jeho silikonka, která mu dosvědčí cokoliv, takže její svědectví není žádné svědectví. Jenže proč by to ale dělal? Že by byla hlavním motivem Niki? Aby se nemusel hádat s Ninou a měl ji pouze pro sebe? Ale kdyby to na něho prasklo, tak by ji stejně nadobro ztratil. „Já nevím,“ řekla nahlas a zavrtěla hlavou zrovna když zabočovala na příjezdovou cestu.


  

  


  28.


  Rudy se po delším sezení za svými třemi monitory spokojeně protahoval ve svém kancelářském křesle - propojil prsty na rukách a jeden po druhém si je prokřupával, když mu zazvonil mobil.


  Mrknul na displej: Klaus, ten otrava.


  „Rudy, tak co, jak jsi s tím daleko?“


  „Je to na dobré cestě. Až doteď jsem na tom dělal,“ zalhal. „Ale nesmíš mě pořád honit. Jsem z toho pak frustrovaný a nemohu se soustředit - však mě znáš.“


  „Tak fajn - fajn, nebudu tě zdržovat, ale co nejdříve se ozvi.“


  Rudy típl mobil a znechuceně ho odhodil na pracovní desku. Opřel se, ruce si založil za hlavu a myšlenkami se vrátil k tomu, co právě zjistil o Tatianě. Na facebooku se svěřovala, že dělá servírku v jídelně U Elvise, bydlí na ubytovně a z domu vypadla proto, že její rodiče preferovali mladšího bráchu a ona musela jet po vedlejší koleji. Žralo ji to, nehodlala tam za žádnou cenu zaclánět a nehodlala se dívat na útrpné obličeje svojí ambiciózní matky, která ji brala jako pouhé „to-ono“ v trávě.


  Dneska po zavírací době ji pozve na rande. Musí se na to náležitě připravit. Šel se osprchovat a když na sebe nanášel mýdlo, jeho citlivý orgán začal reagovat. Rudy si přes něj několikrát přejel namydlenou rukou: „Dneska si spolu užijeme. Nastala ta správná konstelace hvězd,“ a mydlil se a mydlil...


  

  


  29.


  Karin si vytáhla z mrazničky nějaké zbytky od minulého týdne, strčila je do mikrovlnky a mezitím, než se jí to ohřálo, si rozložila v obývacím pokoji kopie dokumentů o zavražděných dívkách.


  Do jedné ruky si vzala připravené jídlo, druhou vytáhla z lednice pivo a zasedla ke hlášením o obětech vraha od Jeleního potoka. Všechno si pomalu a důkladně pročítala - hledala nějakou zmínku nebo souvislost, která by ji mohla dovést k pohřešované kolegyni. Přečetla si to dvakrát, k některým pasážím se znovu vracela, ale na nic mimořádného nepřišla.


  Začala uvažovat o těch štěnicích - kdo, kdy a proč. Nikdo cizí se do těch kanceláří nedostane. Celý den sedí u vchodu nějaký vrátný, který každého hned zastaví, zeptá se co chce, legitimuje ho, zapíše si ho, usadí na židli a zavolá někomu z nás, že tam čeká „zákazník“.


  Ten někdo mu jde naproti a teprve potom se ten dotyčný dostane do kanceláře, kde je usazen, hlídán a posléze zase vyprovozen na chodbu. Tak jak je tedy možné, že ty „budíky“ - jak to nazval Leon Ramírez - byly v těch telefonech nastrčené. Když jsou to tedy podle Ramíka takové staré krámy, možná jsou tam už pěkně dlouho - a třeba ani neslouží svému účelu, nebo je ten neznámý drzoun amatér, pořídil si je v bazaru za laciný peníz a šmíruje nás. A další verze by mohla být taková, že to tam dal někdo z našich vlastních lidí. A teď tedy kdo? Babo, raď. Záleží na tom, jestli to tam má také Tobias a všichni tři kluci - Schuster, Johanson, Hoffmann - ti sedí v jedné společné kanceláři.


  Karin odnesla špinavé nádobí do kuchyně - uložila ho do dřezu, plechovku od piva hodila do odpadkového koše a z ledničky si vzala další. Tentokrát se usadila na pohovku a začala uvažovat o Ludwigovi. V poslední době se s Ninou asi dost hádali. Niki si možná postěžovala, že je máma pořád pryč, tak se Karl rozhodl, že vezme nastalou situaci do vlastních rukou.


  Kdyby nebylo toho hajzla od Jeleního potoka, jak ho začali nazývat, nebylo by samozřejmě ani to ostatní. Nina jí pravděpodobně neříká úplně o každé hádce - kdyby jí v to osudné odpoledne netelefonovala, tak by možná ani nevěděla, že se zase dost fest porafali. Kdyby jí netelefonovala, tak by Nina přišla ráno do práce jako obvykle. Možná by ani nepoznala, že zase měla s Karlem nějaký výstup.


  Nina by ho za to, že si bez dovolení odvezl Nikol, pěkně srovnala do latě... Jenže ani to není jisté. Ono se obvykle semele několik náhod naráz.


  Kdyby jí netelefonovala, mohla nastat i druhá verze, a sice ta, že by Nina nepřišla do práce a nevěděli by, kam vlastně jela a jaké měla plány na odpoledne, takže by její auto tak rychle neobjevili a nevěděli by kde začít...


  Teď jsme tedy začali s pátráním a nevíme taky nic. Máme pouze tu její plečku, jak nazval její auto Karl, a jinak nemáme vůbec žádnou stopu. To je k vzteku. Karin udeřila sevřenými pěstmi do pohovky.


  A co motiv? Proč by se Karl Niny takovým způsobem zbavoval? Přece by mu stačilo, a bylo by to mnohem jednodušší, kdyby to dal k soudu. Musím přiznat k Ninině škodě, že by mu asi dali za pravdu a Nikol by svěřili do jeho péče. Tak proč by si vybíral takový drastický způsob?


  Kdyby se ho podařilo usvědčit, dostal by pěkných pár let natvrdo a Niki by mu to nikdy neodpustila.


  A co ty tři ostatní oběti? Co když Ludwigovi dochází inspirace? Karl je úspěšný spisovatel už spoustu roků. Ale o čem vlastně pořád píše? Karin od něho kdysi přečetla jednu jedinou knihu - už ani neví, jak se to jmenovalo - bylo to o nějaké zamilované vysokoškolačce, která měla dost ošklivou dopravní nehodu a zůstala vážně postižená.


  Co když si Karl jen tak odskočí od počítače a spáchá vraždu, aby získal podrobnosti a mohl je barvitě vylíčit.


  Karin podvědomě natáhla ruku a zapnula si notebook. Podmínky tam nahoře ve Vlčím žlebu na to má. Té své silikonce nahlásí, že se jde projít a při té příležitosti si zabije nějakou holku. Jenomže ty holky nejsou jen tak obyčejné a náhodné - jdou za sebou věkem a měsícem narození podle jednotlivých znamení astrologického kalendáře.


  Na druhou stranu ale Karl také musí jet do města na nákupy, na úřady. Třeba se tam s nimi potká, ony ho poznají - má asi fotky ve svých knihách, i na internetu - hodí řeč, on je pozve... Ne. To není ten správný scénář - to by byly náhodné vraždy. Tohle je důkladně promyšlené -


  i když... času na to má při tom psaní dost, nemusí nikam spěchat.


  Do vyhledávače zadala: Karl Ludwig - spisovatel.


  Na internetu byla spousta odkazů na Karla Ludwiga a jeho knihy - diskuze, recenze, ukázky z knih, videa z autogramiád. Karin se tím postupně prokousávala, až narazila na odkaz s poslední knihou - na pulty se dostane počátkem prosince, na 15. 12. je naplánovaná autogramiáda, která se bude konat v Innsbrucku, místo a čas konání bude upřesněno týden před stanoveným termínem a ... Karin spadla čelist, bylo to jako rána pěstí nebo blesk z čistého nebe - název té knihy je Smrt přichází ve znamení zvěrokruhu.


  

  


  30.


  Rudy vystoupil ze sprchy, jeden ručník si upevnil kolem pasu a druhým si prodrbal mokré vlasy - pak ho odhodil na pračku a prohlížel se zálibně v zrcadle, které tvořilo polovinu stěny koupelny a skládalo se z jednotlivých čtverců nalepených na původních kachličkách.


  Sehnul se a ze skříňky pod umyvadlem vytáhl skleněnou kádinku a lahvičku s léky. Do kádinky napustil nepatrné množství vody, do dlaně si odpočítal několik tabletek Rohypnolu a vhodil je do kádinky, kterou postavil na umyvadlo. Pak se zase vrátil ke své bohulibé činnosti - jal se dále prohlížet svůj obličej v zrcadle. Sáhl si na šrám, který mu tam udělala botou ta čubka Ludwigová. Vypadá to, že je to už zatažené a modřina už také nabírá světlejší barvu, takže si to nebude zalepovat, protože je venku stejně tma a na vzduchu se to bude lépe hojit.


  Jen doufá, že se mu tam neudělá jizva. Zaměřil se na vlasy - zatím nemá ve svých nakrátko sestřižených vlasech jedinou šedinu. To jiní chlapi v jeho věku, nebo i mladší, jsou prošedivělí jako staří dědci. Má sice nějakou tu drobnou vrásku, ale to už k jeho věku patří.


  A tělo má také v dobrém stavu. Chození po horách mu velice prospívá - a k tomu ten průzračný horský vzduch - to je hotový balzám na tělo i na duši.


  „Rudy, vypadáš skvěle,“ pronesl sám k sobě. Nastříkl si na obličej pěnu na holení, rukou ji rozetřel a začal se zbavovat včerejšího strniště. Ráno na to neměl čas. Posléze se opláchl a nanesl vodu po holení. Sykl. „Sakra Rudy, opatrně - asi to není ještě úplně zavřené.“ Štípalo to.


  V ložnici si na sebe oblékl džíny, černé triko s dlouhým rukávem a přes to černou košili. Vrátil se zpátky do koupelny, pozvedl kádinku proti světlu a zakroužil s jejím obsahem. Bylo to zcela rozpuštěné. Ještě jednou se sehnul do skříňky pod umyvadlem, vytáhl injekční stříkačku s jehlou a vyloupl je z papírového obalu. Znovu promíchal obsah kádinky, natáhl ho do stříkačky, stiskl pístek a odstříkl trochu tekutiny, aby se zbavil případné vzduchové bubliny, a posléze nasadil na válec jehlu.


  Blížila se půl devátá - nejvyšší čas vyrazit. Jídelna zavírá ve 21.. Rudy si oblékl černou bundu, černou kšiltovku a do kapsy opatrně uložil injekci.


  Se svým černým Land Roverem s tmavými skly zajel na parkoviště naproti jídelně U Elvise. Vždycky jsou tady nějaká auta až do rána, takže nebude nápadný. Zaparkoval v první řadě vedle Subaru Impreza. O tři parkovací místa dál stála dodávka, vedle ní další dvě osobní auta a dole úplně v rohu nějaký světlý osobák, další dodávka a kombík. Nezdržoval se jejich prohlížením a zkoumáním, co je to za značky.


  Měl odsud dobrý výhled. Přes výkladní skříň viděl, jak Tatiana obsluhuje pár zbývajících hostů a začíná poklízet. Něco málo po deváté se hosté zvedli a Tatiana za nimi zamkla dveře. Naskládala židle na stolky, umývala podlahu a ve 21.15 vypustila kuchaře. Pak se přesunula někam dozadu, kam na ni neviděl, ale pravděpodobně se převlékala a chystala se k odchodu.


  Sáhl do palubní přihrádky a vytáhl odsud černé kožené rukavice. Ještě dřív, než si je nasadil, se přesvědčil, že je injekční stříkačka na svém místě.


  Začal pociťovat to pravé vzrušení. Adrenalin mu rozproudil krev a v rozkroku mu to nabíralo na objemu.


  Vystoupil z vozu, přeběhl silnici a přitiskl se ke zdi vedle vchodu. Z kapsy vytáhl injekci a z jehly sundal kryt.


  Tatiana byla připravená k odchodu, když jí začal vyzvánět mobil. Vytáhla ho z kabelky, kterou si pověsila na levé předloktí a mobil přiložila k uchu. Druhou rukou pozhasínala světla v celé provozovně. Nechala svítit pouze bezpečnostní osvětlení nad pokladnou, odemkla si, vyšla ven a chystala se zabouchnout dveře, když vedle sebe zaznamenala nějaký pohyb. Vyjekla a bleskově se k němu otočila tváří.


  „Hej, Rudy, ty zvíře, co blbneš? Takhle děsit lidi.“


  Zaváhal. Poznala ho a nahlas vyslovila jeho jméno.


  Pořád držela mobil na uchu a někdo se jí asi zeptal co se děje. Odpověděla: „To nic, těším se a pospěš si.“


  Viděl jí na očích, že má z toho setkání obavy a čekala co bude.


  Měl si vzít chloroform - jeho účinek nastupuje rychleji než u Rohypnolu, ale zase účinkuje kratší dobu. Udělal chybu. Teď z toho bude muset nějak šikovně vybruslit a zahrát jí menší divadýlko, kterým by jí zabrnkal na city.


  „Promiň, nechtěl jsem tě polekat, ale měl jsem cestu kolem, tak jsem si řekl, že se stavím a pozvu tě na rande.“


  „To je od tebe moc milé, Rudy, ale na někoho čekám.“


  „Kdyby ten někdo za něco stál, tak už by tady dávno byl, a čekal by on na tebe, nemyslíš?“ nenápadně sondoval.


  „Říkal, že už je tady za rohem. Ty máš něco s rukou?“ všimla si, že ji drží pořád tak nějak sevřenou nebo zkroucenou.


  „Ale né,“ zasmál se. Znělo to však nuceně - možná to poznala, protože se na něho jaksi divně podívala.


  „Žehlil jsem si košili a zrovna mi do toho zazvonil mobil. Ohnal jsem se po něm, a jak jsem měl tu žehličku postavenou, tak jsem o ni zavadil a spálil se, a teď mě to otravuje.“


  Stále držel v dlani injekci a nemohl se rozhodnout. Nevěděl, jestli je ten dotyčný opravdu už za „blízkým rohem“, anebo mu lhala. Když to do ní píchne, bude mu chvíli trvat než ji zpacifikuje a než se zklidní, protože se bude bránit, a další chvíli mu to zabere než ji odtáhne na parkoviště. Auto má stát v první řadě, což je teď momentálně nevýhoda, protože by ho ten někdo mohl snadno spatřit jak ji nakládá. A kromě toho, vyslovila přece jeho jméno - to je ze všeho nejhorší. Ne, to nejde. Do takové pofiderní akce se raději nebude pouštět. Stačilo by se v jídelně zeptat kdo je Rudy a už by po něm šli.


  „Rudy, ty jsi hrozný chudák. Je vidět, že v tvé domácnosti schází ženská ruka. Jinak se ti také může klidně stát, že na to své počítačové maniactví jednoho krásného dne zajdeš.“


  „No vidíš, zrovna to samé jsem si myslel, tak jsem s tím měl v plánu něco udělat, a ty jsi mi dala košem.“


  Po silnici se řítilo auto se zapnutými dálkovými reflektory, které je oslnily. U Elvise s kvílením pneumatik zastavilo a vyskočil z něho namakaný plešoun.


  „Zlato, co se děje? Ten vopruz tě obtěžuje?“


  „Ne, to je náš zákazník. Jen jsme si povídali. Měj se, Rudy.“


  „Ty taky.“ Děvko. Díval se za nimi. Měla na sobě zase krátkou sukni, kozačky nad kolena, kožešinovou krátkou bundičku a houpavým krokem se přenesla ke dveřím auta, které jí ten maník otevřel. Když je přibouchl, otočil se po Rudym a obloukem vyplivl žvýkačku, která přistála kousek od jeho nohou.


  Rudy si vryl do paměti poznávací značku. Čubka. Ta mu za chvíli dá. Možná jí stáhne kalhotky ještě v autě - jestli pod tím vůbec nějaké má. Musí si o tom frajírkovi něco zjistit. Vypadá jako vyhazovač z bordelu nebo nějakého podřadného pajzlu.


  Rudy se usadil v autě, ruce položil na volant, prsty do něj bubnoval a přemýšlel co udělá. Když mu to nevyšlo s touhle děvkou, možná to bylo znamení, že by se měl dneska už věnovat něčemu jinému. Ale ještě se projede po ulicích Steinachu - co kdyby... náhoda přece přeje připraveným.


  Žádné kdyby se nekonalo. Ulice byly jako vymetené - pouze potkal pár vrávorajících opilců. Rozhodl se tedy, že se vrátí domů a svoji pozornost obrátí k počítači. Stejně bude určitě zase volat Klaus a bude otravovat s tím pitomým programem.


  Jakmile dorazil domů, sedl si do svého kancelářského křesla a probudil všechny tři monitory spojené s řadou serverů a paměťových jednotek.


  „Hrome, co to má znamenat? Proč mi tam svítí dvě červené kontrolky?“


  Najel si na ikonku odposlechu a rozkliknul ji. Pak se prokousával k jádru programu, aby zjistil proč mu ty dvě štěnice zkolabovaly. Program hlásil: odpojeno.


  „Jak odpojeno, proč odpojeno. Jak to myslíš krucinál?“


  Vztekle bušil do klávesnice a snažil se donutit program, aby ty dvě štěnice opět aktivoval. Nezdařilo se. To může znamenat jediné: někdo je objevil a vyndal je. Ale proč tam nechal ty ostatní?


  Rudy se opřel, ruce sepjal za hlavou a přemýšlel, co za tím může být. Napadlo ho, že by si měl přehrát hovory. Měl na to speciálně vyvinutý program - vlastní rukou. Jakmile se jen nadzvedlo sluchátko - byť jen trochu - z vidlice, přístroje to okamžitě zaznamenaly.


  Program uváděl čas, délku hovoru, ukázalo se volané číslo se jménem a bydlištěm a samozřejmě bylo zaznamenané každé slovo, které obě strany pronesly.


  Rudy pokyvoval hlavou a „skákal“ mluvícím do řeči. „No vidíte, vždyť jsem to říkal, plácáte se jeden přes druhého, létáte jako mouchy od jedné hromádky ke druhé, a za celý den jste nic nezjistili. Nepokročili jste ani o kousek dopředu. Jste totálně neschopní trubci.“


  V jednom momentě zaznamenal jakési chrastění a pak přístroj oznámil, že bylo přerušeno spojení.


  „Ach tááák, to začalo v kanceláři těch dvou čubek. V tom má určitě prsty ta Mayerovic klisna. Ale jak na to sakra přišla?“


  Rudy se naklonil nad stůl a opřel se o něj předloktím. Možná si myslela, že ten někdo je tak hloupý a nepozná, že to tam chybí. A nejspíš s tím hned běžela k technikům. No ale proč nevzala ještě ty další dvě? Rudy se nad tou záhadou nervózně poškrábal na hlavě a v rozkroku. Počká ještě do zítřka, co udělají s těmi zbylými, a pak se tam bude muset nějak dostat a dát k Mayerové a do administrativy nové. U Tobiase a u těch kluků si budou dávat pozor na to, co mluví, nebo odtud telefonovat nebudou vůbec. O to víc hovorů půjde právě z těch dvou kanceláří. Nenapadne je, že by tam ten odposlech mohl být obnoven.


  „Rudy, ty jsi génius. Tuhletu větu si můžeš opakovat každý den od rána až do večera.“


  Spokojeně se opřel, položil si ruku na rozkrok a začal se hladit. Svým vnitřním zrakem procházel všechny místnosti na okrsku. Viděl tam známé tváře, tvář své přítelkyně - smála se. Smála se něčemu nebo jemu? Očekával, že půjde směrem k němu, ale ona se otočila a odcházela a pořád se smála. Vstoupila do jedné z kanceláří a před nosem mu zabouchla dveře. Zradila ho a on ji nechal jít. Neměl se tak snadno vzdávat. Ale on si ji najde.


  Viděl se, jak jde proti ní. Nepoznala ho. Zastoupil jí cestu, rukama ve svých oblíbených černých kožených rukavicích ji chytil pod krkem a pořádně stiskl.


  Už neměla tvář rozzářenou smíchem, ale zohyzděnou bolestným šklebem a vypoulenýma očima.


  V momentě její imaginární smrti dosáhl vrcholu. Ona přestala dýchat nástupem bezvědomí - on nástupem spalující rozkoše.


  

  


  31.


  „Tati,“ pípla Niki.


  „Nikol, ty ještě nespíš?“ obrátil se k ní Karl a podíval se na ni přes obroučky brýlí na čtení.


  „Vždyť co nevidět bude půlnoc, ráno vstáváš.“


  „Nemůžu usnout,“ přisedla si ke Karlovu stolu na volně stojící židli. „Nemohli bychom si aspoň chvíli povídat o mámě? Musím na ni pořád myslet.“


  „Nikol, je mi to líto, ale já se potřebuji věnovat tady tomu rukopisu. Musím si to celé přečíst, udělat ještě nějaké úpravy a zítra odeslat. Původní termín jsem už o týden přešvihl. Díky těm třenicím s Ninou - s tvojí mámou. Nedokázal jsem se plně soustředit, a ztratil jsem tím spoustu času. Další zpoždění už mi nebude nakladatel tolerovat, protože se k tomu váží další termíny, které už byly ohlášeny. Řekni si Lindě ať ti dá nějaký prášek na spaní.“


  „Ona už spí.“


  Vzdychl. „Něco bych ti z té její lékárničky dal, ale nevyznám se v těch skleničkách a krabičkách. Něco má na migrénu, něco na obyčejnou bolest hlavy, na nevolnost od žaludku, nevolnost od břicha - fakt nevím. Promiň,“ rozhodil rukama a začal ťukat do klávesnice.


  Zvedla se a odcházela. Byla zklamaná - věděla, že je táta na ni naštvaný a je mrzutý kvůli té jeho knížce, protože se mu nedaří dodržet plán. Když má dobrou náladu, oslovuje ji Niki. Ještě ve dveřích se otočila: „Tati, a nemohla bych zůstat zítra doma?“


  Tázavě se na ni podíval přes horní okraj obrouček brýlí, ruce stále na klávesnici: „Ráno si o tom promluvíme,“ a zase se věnoval počítači.
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  Rudy si nastavil budíka na pátou ranní. Nikdy nebyl velký spáč - stačilo mu několik málo hodin odpočinku a cítil se svěží.


  Šel si lehnout hodně po půlnoci. Zjišťoval si ve všech možných přístupných databázích - a také v těch normálně nepřístupných, do kterých se svojí šikovností naboural, údaje o tom frajírkovi, který mu přebral Tatianu.


  Bylo to přesně tak, jak si myslel - dělá provozního v jednom zapadlém pajzlu. Té jeho funkci dali vznešený název, ale v podstatě stojí u dveří a kope do zadku ožralce a kouká pod sukně všem těm roztažnožkám.


  Hlavní je, že získal adresu. Navštíví jeho byt, jakmile si bude jistý, že si plní pracovní povinnosti v tom zaplivaném bordelu a připraví mu tam překvapení. Ale ještě před tím má spoustu práce. Jak tak přemýšlel - ani nevěděl, jak mu to přišlo na mysl - uviděl před sebou obličej té Ludwigovy šlapky. Byl to jen takový záblesk, ale ta myšlenka byla dar přímo z nebes. Jak mohl být tak slepý? Chodí kolem té jejich chaty a teprve až teď ho napadlo, že by mu mohla zkrátit čekání do 26. 11. na Ritu Gregorovou.


  „Rudy, ale zpomal,“ napomenul se, „nemůžeš dělat deset věcí naráz. To nejde. Byl bys pak ve stresu, a stres ten není dobrý přítel ani dobrý rádce.“ Ten jalový frajer mu neuteče. Teď se musí věnovat Ludwigové číslo dvě.


  Ludwig bývá skoro pořád doma a sepisuje ty svoje nesmysly. Ale teď tam má tu holku, tak ji musí zavézt do školy. Buďto on nebo ta šlapka. Bude si tam muset počkat a podle toho, který z nich pojede, tak si tomu přizpůsobí svůj plán. Přinejhorším bude muset improvizovat.


  

  


  33.


  Čtvrtek


  Vstal ještě před zazvoněním budíku. Udělal si vydatnou snídani - pět míchaných vajec na slanině, pět opečených toustů a velký hrnek silné černé kávy - pořádná snídaně je základ úspěšného dne.


  Další horkou kávu si nalil do litrové termosky a k tomu si přidal několik müsli tyčinek polévaných čokoládou. Pak se plácl dlaní do čela: „Rudy, málem jsi kvůli té šlapce zapomněl na tu druhou. Přece jsi říkal, že ji nenecháš vyhladovět. To nemůžeš dopustit, protože by se ti tím narušily tvoje další plány. Jak jsi mohl udělat takovou pitomost, aby ti úplně vypadla z hlavy? Asi se u tebe začíná projevovat stres z nadmíry úkolů a jednáš zkratovitě.“


  Bude sebou muset trochu víc hodit, aby to všechno stihl. Otevřel dvě masové konzervy, do jedné z nich zapíchl lžíci, do sáčku hodil několik rohlíků - to je fuk, že se to k obsahu těch konzerv nehodí, ale nemá čas krájet chleba - a nůž jí tam nemůže nechat - mohla by dostat nějaký nevhodný nápad.


  Do batohu si uložil svoji svačinu - musí počítat s tím, že se mu ta akce může protáhnout, tak si bude potřebovat doplnit energii - ty konzervy, rohlíky a pro ni ještě láhev s vodou. Do boční přihrádky vhodil nějaké nářadí na otevření dveří, případně okna, a do vnitřní kapsy bundy si opatrně uložil lahvičku s chloroformem.
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  Nina se s trhnutím probudila. Nedokázala si uvědomit jestli se jí něco zdálo, nebo jestli něco skutečně zaslechla.


  Ve vedlejším kumbále se rozsvítilo světlo a tenké paprsky se prodraly přes branku i do přední části jejího vězení. Snažila se co nejrychleji zorientovat a posadit se, ale hlavně zakrýt polštářem zeď, na které téměř celý den usilovně „pracovala“. Ten hajzl nesmí za žádnou cenu zjistit, že se snaží dostat ven tu zatracenou skobu.


  Třeštila jí hlava, bolely záda, levé rameno měla jako v ohni, to pravé na tom nebylo o moc líp - měla ho namožené od toho, jak se snažila tím volným „náramkem“ vydřít co nejvíce zdiva.


  Připlácla polštář na vydrolenou díru a zády se o něj opřela.


  Točila se jí hlava, mozek nedokázal z toho hlubokého a těžkého spánku naskočit tak rychle jak by potřebovala.


  Rudy odemknul visací zámek na brance a vstoupil dovnitř. Ludwigová seděla na posteli a opírala se o zeď. Asi měla v úmyslu ho nějak přivítat, ale jen seděla a ospale na něho civěla. Byla rozcuchaná, na spánku a na tváři měla zaschlou krev a vypadala unaveně. Nebo to snad byla rezignace? Že by to tak brzy vzdala, paní policajtka?


  „Jak se cítíte, paní Ludwigová?“ Byla v tom jízlivost, arogance a nadřazenost. Měl přes ústa opět lékařskou roušku, tmavé brýle a tentokrát na sobě neměl červenou bundu, ale dlouhý nepromokavý plášť do deště s kapucí na hlavě. Snad zelenohnědé barvy. To nedokázala v tom přítmí přesně odhadnout.


  „Jak dlouho mne tady hodláte držet, a co se mnou chcete udělat?“ Dost hloupá otázka, ale musela mu ji položit, aby s ním nějak navázala kontakt.


  „Ptal jsem se vás, paní Ludwigová,“ řekl velice důrazně a pomalu, „ jak se cítíte.“


  „Jak jinak než skvěle. Já jsem se vás ptala, jak dlouho mě tady hodláte držet, a co se mnou chcete udělat?“


  Vytáhl z batohu konzervy, rohlíky, dvoulitrovou láhev s vodou, přidal dvě sladké tyčinky - to jí musí stačit, nebude s nimi zbytečně plýtvat - a položil jí to na zem vedle postele.


  „Paní Ludwigová, teď nemám čas vám něco vysvětlovat.“


  Vypadá zdrchaně, ale jazyk má na svém místě, tak to s ní nebude asi tak špatné. Je to jenom pouhé zdání - její zevnějšek klame.


  „Nemyslíte, že mám právo na informace?“


  „Paní Ludwigová, pokud je mi známo, tak jste skvělá policistka a velice inteligentní žena, takže když vám někdo řekne, že nemá čas, tak se nechovejte tak hloupě,“ otočil se a odcházel.


  Dívala se za ním - v tom dlouhém plášti vypadal ještě vyšší a s kapucí na hlavě se jevil jako nějaký hororový přízrak. Zacvakl zámek, zhasl světlo a zamknul venkovní dveře.


  Nina se ocitla v naprosté tmě - čekala až se jí její oči přizpůsobí a poslouchala, jestli neuslyší zvuk motoru. Ale rozhostilo se naprosté ticho.


  Když pokládal ty věci vedle postele, ze všeho nejdřív zaregistrovala lžíci. Vypadala, že bude nerezová. Kdyby byla hliníková, mohla by se jí zlomit, a to by pak těžko tomu úchylovi vysvětlovala.


  Naklonila se, lžíci vytáhla z masové konzervy a užším koncem se pustila do práce.
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  Karin nemohla dospat, tak před půl šestou vstala, osprchovala se, do varné konvice napustila vodu a do čtvrtlitrového hrnku si nasypala dvě vrchovaté lžičky rozpustné kávy.


  Ze všeho nejdříve si půjčí klíče od kapitánovy kanceláře a od těch tří kluků. Pak řekne šéfovi o těch štěnicích u nich a u siamek. Možná je tam měla nechat, ale potřebovala vědět, jestli na nich nejsou nějaké otisky. Pokud ovšem byly funkční, tak to byla totální chyba. S tím teď už ale nic nenadělá.


  Přelila si kávové hrudky horkou vodou, přidala mléko a obsah vypila ve stoje. Popadla bundu, klíče od domu, klíčky od auta a vyrazila.
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  Rudy zaparkoval svého Land Rovera na odpočívadle pod Srnčím hřbetem.


  Když se odbočí z dálnice, vede místní komunikace k úpatí Srnčího hřbetu, kde se rozchází a vytváří zde jakoby písmeno ypsilon. Levá větev pokračuje jako horská cesta nad Jelením potokem a pravá větev je upravená v délce asi tak tří kilometrů jako silnička s hrubším asfaltovým povrchem, na jejímž začátku je větší parkoviště a na konci odpočívadlo s přístřeškem a lavičkami. Dál už pokračuje pouze rozblácená cesta s vyježděnými kolejemi, která vede přes Malé údolí, jež tvoří jakýsi trychtýř. Na svém počátku je široké a zúžený konec vyústí ve Velkém údolí.


  Právě na tomto odpočívadle Rudy svůj vůz odstavil a vrátil se asi půl kilometru po asfaltce, až došel do míst, kde měl vyšlapanou svoji stezku - tam, kde nebyl terén tak náročný - takže přešel přes Srnčí hřbet a ocitl se ve Vlčím žlebu. Tady se uvelebil v dolíku, který mu připravila sama příroda - neužíval ho poprvé - už párkrát pozoroval Ludwigovu chatu.


  Zachumlal se do svého pršipláště a podíval se na hodinky - bylo za šest minut sedm. Má tedy ještě spoustu času, ale je vždycky lepší zaujmout pozici o něco dříve a mít tak přehled o celkovém dění. Počítal s tím, že tak nějak kolem půl osmé by mohli vyrazit.
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  Na zdi vedle pultíku, za kterým sedí vrátný, je přišroubovaná deska, ve které jsou zatlučené hřebíčky a na těch visí klíče od kanceláří.


  Karin si vzala ten jejich, od kluků, siamky už tam klíč neměly - pravděpodobně už je tedy některá v práci, možná obě. Nad klíčem Tobiase poněkud zaváhala, ale také si ho vzala a vrátnému oznámila, že si ho na moment půjčí, aby mohla u něho něco zkontrolovat.


  Jordan i Barbara už byly na svých místech. Všechny tři se vzájemně pozdravily pokývnutím hlavy a obě siamky se dívaly na Karin, očekávajíc nějakou zprávu. Ta pouze záporně zavrtěla hlavou a šla rovnou do kanceláře těch tří. Odšroubovala víčko u telefonního aparátu - samozřejmě, že tam také seděla štěnice. Tentokrát ji tam nechala a deklík vrátila zpět.


  U kapitána to samé. Když zamykala jeho kancelář, vyřítil se zpoza zákrutu chodby a pozvedl jedno obočí namísto otázky, co se děje, nebo jak si dovoluje lézt do jeho kanceláře.


  Karin to také nebylo zrovna dvakrát příjemné, že byla přistižena „při činu“. Doufala, že to stihne zkontrolovat a klíče vrátit na původní místo.


  „Pane, máme další problém. Všechny telefony jsou napíchnuté a někdo nás asi odposlouchává.“


  Kapitán se na pár vteřin zarazil a pak pokynul Karin rukou, aby vešla k němu do kanceláře.


  Položil si aktovku na stůl, vybídl ji, aby si sedla a sám se také posadil.


  „Tak spusťte,“ povzdechl si, projel si oběma rukama vlasy a opřel se o stůl.


  Karin mu ve stručnosti pověděla, jak včera náhodně objevila tu první štěnici, pak tu samou v administrativě a jak je odvezla do laboratoře. Samozřejmě, že tam nebyl ani jeden otisk, ani žádné jiné vodítko, které by je nasměrovalo k autorovi této akce. Ale asi udělala dost velkou pitomost, že je vyndala, protože pokud byly aktivní, ten dotyčný to už musel zjistit.


  Tobias se nad tím zamyslel a pak řekl: „Možná, že ta vaše domnělá pitomost nebyla zase až tak špatný nápad. Pokud jsou skutečně aktivní, mohlo by to toho parchanta vyprovokovat k nějaké akci, která by nám nahrála. Určitě ho to rozhodilo, a tím spíš může udělat chybu. No nic - ještě se nad tím zamyslím. V sedm bude porada, tak uvidíme jaký na to budou mít názor i ostatní.“


  Karin se přesunula do své kanceláře a uvažovala o tom, jestli by nebylo možné, aby v tom měl prsty někdo od nich. Nikdo cizí sem nemá přístup. Vrátný nikoho nenechá jen tak pobíhat po budově.


  Freda, toho okamžitě vyloučila. Ten byl z nálezu Ninina auta úplně vedle. Je ženatý - předpokládá, že šťastně, má roční dítě, pěknou manželku, takže nemá potřebu někoho zabíjet a ukájet se takovými krvavými prasárnami.


  Tobias: už mu moc neschází do důchodu, ženatý, dvě dcery, čtyři vnuci. Řekla by, že si s manželkou také rozumí. Nedávno pořádali radní ve Sport hotelu nějaký večírek - viděla je vystupovat z auta. Sice jí neutíkal otevřít dveře u spolujezdce, ale pak ji vzal kolem pasu a takhle spolu vešli do hotelu. Nedonesl se jí zatím žádný drb, že by si na něho manželka stěžovala, nebo že by si dělali nějaké naschvály. Zdá se, že je to férový chlap. Nejsou na něho ani žádné stížnosti od lidí, že by někoho buzeroval nebo šikanoval. Kapitána prozatím taky vyškrtne.


  Johanson a Hoffmann jsou mladí kluci. Svobodní, něco jako zastydlí puberťáci. Oba se dost věnují sportu, chodí spolu na pivo. Jestli mají nějaké známosti? Hm... Zatím asi nic vážného. Oba umí nadprůměrně zacházet s počítačem...


  „Karin, tak pojď - je sedm,“ Fred nakouknul do její kanceláře.
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  „Tak vážení,“ spustil kapitán, „další den před námi. Chtěl bych slyšet nějakou pozitivní zprávu.“


  Nikdo nic, velké mlčení.


  „Takže opět začneme těmi jobovkami.“ Přetlumočil to, co mu ráno oznámila Karin. Ta pozorovala Johansona a Hoffmanna. Byli tím zaskočeni a měli ve tváři stejně udivený výraz jako Schuster. Museli by být velice dobří herci, aby to takhle sehráli.


  Jordan ťukla na dveře zasedačky a strčila hlavu dovnitř. „Promiňte, ale Karin má důležitou návštěvu. Prý něco ohledně zmizení Niny Ludwigové.“


  Karin se zvedla ze židle: „Omluvte mne na moment,“ a vyšla na chodbu, kde na ni čekala dáma středních let. Na sobě měla kostým krémové barvy, kolem krku ležérně omotanou modrou šifónovou šálu, obuté modré semišové kozačky a v ruce držela modrou semišovou kabelku. Dokonalost sama. Pouze jí k tomu neladily velké dioptrické brýle růžové barvy, které letěly možná tak před dvaceti lety.


  Vzájemně se pozdravily a Karin jí naznačila, aby vešla do kanceláře, kde ji usadila na židli proti oknu, aby na ni dobře viděla.


  „Tak co pro nás máte?“


  „Vy jste paní Mayerová?“ odpověděla protiotázkou.


  „Ano, osobně.“


  „Já jsem Carol Franzkiová a vlastním na náměstí galerii U brýlaté kočky.“


  Fred nakoukl do dveří, Karin na něho kývla.


  „To je kolega Fred Schuster, který se mnou na tom případu pracuje,“ představila ho.


  Franzkiová mu věnovala pouze letmý pohled. Fred si přitáhl jednu ze židlí, které zde byly nakupené od včerejšího dne, a usadil se z boku stolu.


  „Paní Franzkiová, co jste nám tedy přišla říct?“


  „Jak už jsem se zmínila - jsem majitelka galerie s obrazy. Pořádáme vernisáže a výstavy známých malířů, ale i těch začínajících umělců, a také přijímáme staré a poškozené obrazy, které restaurujeme.“


  Fred se na židli zavrtěl a Karin poposedla blíž ke stolu a předloktím se opřela o jeho desku.


  „Právě jsem byla dva dny mimo město, a když jsem se vrátila, slyšela jsem, že beze stopy zmizela paní Ludwigová. To mě vedlo k tomu, abych se k vám okamžitě rozjela.Víte, abyste rozuměli - já bydlím skoro naproti ní. A tu noc před mojí služební cestou jsem nemohla spát - vždycky dostanu cestovní horečku. Mohlo být tak nějak kolem půlnoci, když jsem vstala a šla k oknu. Koukala jsem do ulice a všimla si, že na okapu paní Ludwigové něco sedí. Rozhlíželo se to na všechny strany a hodnou chvíli se to dívalo mým směrem, jakoby mě to za tou záclonou vidělo. Pak se to pohnulo, postavilo na všechny čtyři a proti svitu měsíce to vypadalo jako černá kočka. Ale najednou to stvoření z té střechy skočilo a když letělo vzduchem, tak roztáhlo křídla a já v něm poznala kočkopýra. Měl totiž křídla úplně jako netopýr a čtyři nohy a ocas jako kočka. Když dopadl na trávník, křídla složil k tělu, švihl ocasem a zmizel v křoví sousední předzahrádky.“


  Karin zvedla jedno obočí a Fred se zeptal: „No a jaký má pro nás ten kočkopes význam?“


  Karin ho sjela pohledem.


  Carol Franzkiová předstírala, že přeslechla v jeho hlase ironii a odpověděla: „Pro vás vůbec žádný, ale pro detektiva Ninu Ludwigovou znamená nebezpečí, trauma a možná i smrt.“


  Jakmile Carol Franzkiová odešla, Fred se zeptal: „Co si o tom myslíš?“


  Karin protáhla obličej. „Nevím. Ten konec mě fakt ale dostal - i když všichni víme, že to tak je. Nedokázala jsem odhadnout, jestli je ta galeristka jasnovidec nebo jenom střelená.“


  „A mezi tím je nějaký rozdíl? Já bych na to dal krk, že vůbec žádný.“
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  Rudy seděl ve svém dolíku a nervózně pokukoval po hodinkách - bylo 7. a stále se nic nedělo. V 8. se otevřely vchodové dveře - vyšel z nich Karl a těsně v závěsu za ním Nikol.


  Rudy už měl nervy na pochodu. Jakmile ty dva spatřil, přestal si hryzat horní ret a ještě víc se přikrčil, přestože by si ho nevšimli, protože jeho plášť do deště dokonale splýval s okolím.


  Vešli do garáže. Ovšem oba měli na sobě lehké domácí oblečení, a to se mu nepozdávalo - za tím zase bude určitě nějaká tlustá čára přes rozpočet.


  Karl tam začal něco kutit, protože se ozývalo cinkání.


  Ludwig se asi přehrabuje v nářadí - což se za chvíli potvrdilo, protože nesl v ruce kovovou bedničku a oba se vrátili do domu.


  V 8. už měl toho čekání plné zuby. Ta pitomá holka asi nejde dneska do školy. Sakra! Vstal a vztekle kopl do kmene nejblíže stojícího stromu, až se z něj odštípla kůra. Ještě než se vydal na zpáteční cestu, tak se otočil a vrhl nenávistný pohled k Ludwigově chatě. Pak se těmi stejnými pěšinami pustil k odpočívadlu, práskl dveřmi u auta a frustrovaně dupl těžkou botou na plyn.
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  Jakmile Karin s Fredem opět vstoupili do zasedačky, pohledy všech tří mužů se na ně nedočkavě upřely. Karin mávla rezignovaně rukou a obrátila oči.


  „Galeristka Carol Franzkiová nám přišla oznámit, že viděla na rýně Niny Ludwigové živoucí příšerku, která byla předzvěstí patálií, jež Ninu potkaly. Ovšem nějaké kloudné svědectví nebo stopu, která by se dala použít, pro nás neměla.“


  „My jsme tady zatím došli k závěru,“ řekl Tobias, „že Johanson s Hoffmannem zajedou za Paulem Hilermannem - to je bývalý parťák Niny Ludwigové - a poptají se ho, co si o tom myslí, jestli si náhodou nevzpomíná na nějakou drobnost, která by mohla být s těmi štěnicemi spojena a mohla by nás alespoň trochu nakopnout nějakým směrem. Administrativa už také zamluvila vrtulník - jestli se ovšem zvedne mlha, abychom prohledali větší území. Teď už bychom asi měli hledat tělo...“ Kapitán se odmlčel a Karin po něm střelila pohledem.


  „Bohužel, vyslovit jsem to musel.... takže tohleto si vezmete na starost vy, Mayerová.“


  Karin si odkašlala. „Jistě pane, ale ještě bych vám chtěla něco říct o Karlu Ludwigovi. Včera jsem se o něm snažila co nejvíc zjistit na netu a na jednom odkazu jsem našla název poslední knihy, která má vyjít v prosinci, a ta kniha se bude jmenovat Smrt přichází ve znamení zvěrokruhu. Myslím, že bychom si měli od Ludwiga půjčit počítač a přečíst si o čem v ní píše.“


  Chvíli bylo ticho a pak Tobias pronesl: „Nemáme proti němu vůbec žádný důkaz, takže není povinen nám něco půjčovat. A příkaz k domovní prohlídce bez důkazů nedostaneme. Nějaké hloupé podezření na základě názvu jedné knihy nám je naprosto k ničemu.“


  „A co kdybychom,“ začal Peter Johanson, „si ho přivezli k nám na další výslech a ten počítač by vzal dobrovolně s sebou a půjčil nám ho, nebo mu řekneme, že si ho tady můžeme klidně na čtyřicet osm hodin nechat. Na to máme právo. Ať si tedy chlapec vybere.“


  „To by šlo,“ přikývl kapitán. „Takže si to shrneme: Johanson a Hoffmann vyrazí k Hilermannům, Karin bude čekat na vrtulník a já se Schusterem zajedeme pro Ludwiga. Majerová, vy při tom čekání postavíte do jedné lajny všechna auta, aby bylo místo na parkovišti pro tu helikoptéru. Takže pánové - klíčky od soukromých aut na stůl a dáme se do toho. “
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  V 10. dostala Karin avízo, aby se připravila, že ji vrtulník co nevidět vyzvedne.


  „Dostal jsem instrukce, že máme začít podél dálnice směrem k Jelenímu potoku, pak znovu prohledat jeho okolí a poohlédnout se ve Vlčím žlebu.“


  „Kdo ti dal ty instrukce?“


  „Tobias.“


  „Aha. Myslí si, že už je Nina po smrti.“


  Thomas přikývl, aniž by se na Karin podíval.


  „Co na to říká tvoje srdeční krajina?“


  „Moje osrdí tomu nevěří. Zkusíme se tam znovu porozhlédnout. Když k těm místům má ten parchant vztah, mohl se vrátit a zanechat tam nějakou stopu, která by nás k němu dovedla.“


  Když se nacházeli asi kilometr za Ludwigovou chatou, spatřila Karin jakýsi polorozpadlý srub. „Co to je tam dole za chajdu?“ ukázala rukou před sebe.


  „To je stará dřevorubecká chata.“


  „Někde to zapíchni a půjdeme to tam zkontrolovat.“


  „Ohlásím to a nechám tam poslat pěšáky.“


  „Těm bude trvat půl dne, než se sem dohrabou. Určitě víš o nějakém šikovném místečku na přistání. A neboj, kdyby něco, mám u sebe pistoli.“


  „Pistole je někdy docela dobrý parťák. Ale Mayerová, víš, že to je nestandardní postup?“


  „Vím to, Sehre. Tak se hleď s tím krámem někde uhnízdit, nebo tu pistoli na tebe použiju.“


  „To klidně můžeš,“ uculil se, „ale potom si nabiješ čumák, protože ta mašina se ve vzduchu sama od sebe neudrží.“


  Thomas opisoval s helikoptérou kolem srubu kruhy, až objevil o kus dál travnatou rovinku. Do těch míst navedl stroj a posadil ho na ližiny.


  „Půjč mi tu pistoli.“


  Karin na něj zírala.


  „Dělej a nezdržuj,“ natáhl k ní ruku.


  „Sehre, a víš, že to je nestandardní postup?“


  „Vím to, Mayerová. Tak nekecej a dej tu bouchačku sem!“


  Přikrčili se a proběhli suchou trávou, která jim sahala až nad kolena. Kryli se za stromy a asi po třista metrech se ocitli u srubu. Thomas se po očku podíval na Karin, která sotva znatelně přikývla, a pak jedním kopnutím rozrazil dveře, které se skřípěním narazily do stěny, a s namířenou pistolí vpadl dovnitř. Bleskově se rozhlédl a zhodnotil situaci.


  Nikdo tam nebyl. Na stěnách visely staré koňské postroje a zrezivělé řetězy, které se v průvanu pohybovaly a cinkaly. Uprostřed stál dřevěný stůl, z každé strany lavice a u jedné stěny zaprášená podlouhlá bedna.


  Oba se na sebe mlčky podívali. Karin kývla hlavou na znamení, že je připravená a pomalu přistoupila blíž. Sklonila se a jednou rukou začala opatrně zvedat víko, zatímco Thomas měl připravenou pistoli. Srdce jí tlouklo jako o závod a v zátylku se jí naježily chloupky. Malinko bednu pootevřela a mezerou nakoukla dovnitř. Nezdálo se, že by v ní bylo něco nepatřičného. Víko tedy nadzvedla úplně, opřela ho o stěnu a slyšitelně si oddechla. Uvnitř se nacházelo nějaké nářadí, složená deka, několik konzerv s prošlou trvanlivostí, lihový vařič a petrolejka.


  Podívala se na Thomase, a přestože se zdržel jakéhokoliv komentáře, bylo i na něm vidět, že si také oddechl.


  „Pojď Karin, vrátíme se k vrtulníku.“


  Jen co vyšli ven, pořádně zaklel.


  „Co se děje?“ zeptala se.


  „Podívej na ten cár mlhy nad Srnčím hřbetem. Za chvíli nás pohltí.“


  Rozběhli se zpátky k helikoptéře, a než ji Thomas dostal do vzduchu, mlha rozprostřela svůj závoj i nad Vlčím žlebem.
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  Rudy odstavil vůz před domem a stále ještě zdecimovaný neúspěchem vyšlapal pět pater po schodišti namísto toho, aby jako obvykle použil výtah. Jakmile zmizel za dveřmi svého bytu, opřel se o ně zády a zavřel oči. Tak takhle by to dál nešlo. „Rudy, zase se utápíš v té prašivé depresi. Ta se tě pokusí jednou zničit. To ale nesmíš dopustit!“


  Otevřel oči, odrazil se ode dveří a vešel do koupelny. Převlékl se do pohodlného domácího oděvu, vybalil batoh a z papírových obalů vyndal osm čokoládových tyčinek, které si vyskládal na pracovní stůl jednu vedle druhé, přelil kávu z termosky do hrnku a sedl si do svého milovaného koženého křesla.


  Probudil monitory, aby zjistil, zda svítí zbývající dvě kontrolky. Svítily. Pustil si nahraný odposlech a slyšel chrastění, jak někdo odšroubovával víčko telefonu, pak ho vrátil zpátky a to samé o chvilečku později u druhého aparátu. Jinak na záznamu nic nebylo.


  „Trubci se snažili,“ ušklíbnul se. Teď se musí věnovat chvíli tomu pitomému projektu, na který Klausovi kývnul a večer navštíví okrsek a dá tam dvě nové štěnice. Ještě sice neví, jak se dostane do budovy přes vrátného, ale na něco určitě přijde přímo na místě. Zamyslel se a začal ťukat do klávesnice povely. Ze všeho nejdřív zkusí zjistit ve svých pracně získaných databázích všechno o své expřítelkyni. Docela by ho zajímalo kolikáté už má příjmení a kolikrát změnila bydliště. Jakmile to zjistí, tak ji v brzké době navštíví.
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  Všichni se opět sešli v zasedací místnosti něco málo po šestnácté hodině.


  Karin oznámila, že jejich mise opět skončila nezdarem. Sice se dostali o něco dál do Vlčího žlebu než posledně, ale pak zase padla mlha. Čekala na základně v Innsbrucku několik hodin jestli se počasí nezlepší, že by ještě jednou vyrazili do terénu, ale mlha se už nezvedla.


  Johanson s Hoffmannem také nic nezjistili. Hilermannovi se přestěhovali do společného domu k jejich dceři, ale momentálně nebyl vůbec nikdo doma. Tu jejich dceru sháněli po Innsbrucku a když ji konečně našli, řekla jim, že jsou rodiče v lázních. Mobil nikdo nebral - pravděpodobně měli zrovna nějaké procedury. Nechala jim tedy vzkaz a později odpoledne rodičům ještě kontrolně zavolá a ověří si, jestli se jim Hilermann nezapomněl ozvat.


  Výslech Ludwiga také nepřinesl nic nového. Vztekal se, nadskakoval, počítač jim vydal a když mu bylo řečeno, že si může zavolat právníka, tak to odmítl s tím, že nic neprovedl, takže neví nač by mu byl advokát, a i když píše detektivky, nemusí to nutně znamenat, že je vrahem. Pak ale chtěl počítač vrátit - nebo spíš jen půjčit - že si zapomněl zkopírovat na flešku opravy textu, na kterých dělal celou noc, a že musí podklady ke knize odeslat nejpozději dneska odpoledne.


  „To jsme mu samozřejmě nedovolili - pan nakladatel bude muset počkat,“ ukončil debatu kapitán.
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  „Rudy, jak to vypadá s tím programem? Kdy to budeš mít hotové? Víš, já bych tě jinak nehonil, ale zase mi volal ten zákazník, že už to nutně potřebuje, protože na ně tlačí ten další zadavatel, takže se ten termín nedá natahovat - spíš by to chtělo alespoň o kousek zkrátit.“


  „Hele, Klausi, musím na to mít ještě trochu času a hlavně klidu. Ono to nefunguje tak, jak bych si představoval.“


  „Rudy, dali jsme jim termín a zavázali se.“


  „Já to vím. Dílčí věci mám hotové, tak to dávám dohromady, ale některé scripty dělají úplně něco jiného než bych chtěl.“


  Klaus si povzdechl: „Rudy, toho zákazníka to ale nezajímá. Vybrali si nás na doporučení jako solidní firmu. Oni mají také svůj termín a musí dokončit určitý projekt. Jinak dostanou postih a pak se to odrazí i na nás. Třeba nám to vůbec nezaplatí.“


  Kecy, kecy, kecy. Rudy se opřel zády o opěradlo, prohrábl si vlasy a sevřel rty.


  „Víš co, Klausi? Zajedeme ke mně na chalupu a pomůžeš mi to zkompletovat. Uděláme si takovou menší pánskou jízdu. Já koupím nějaké pivo, posedíme a společnými silami to dáme do kupy, ať to můžeme odevzdat ještě před termínem. Co ty na to?“


  „Ty máš chalupu? Myslel jsem, že máš jen ten dvoupokojový byt.“


  „Tak Klausi,“ Rudy přešel otázku bez odpovědi, „uděláme to takhle: já si hodím do auta věci, stavím se pro to pivo a během hodiny tě vyzvednu.“


  Rudy típl mobil, odložil ho vedle monitoru a zavrtěl hlavou: „Klausi, Klausi, jsi moc zvědavý a také příliš otravný. Teď se mi něčí podělané projekty zrovna nehodí do krámu a nemám čas se jimi zabývat.“
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  „Klausi, tady si sedni,” Rudy shrnul ze stolku několik barevných podzimních listů, které sem navál vítr a postavil před Klause notebook a plechovku s pivem. „Je celkem pěkně, tak můžeme zůstat venku.“


  Snad nás ta čubka neuslyší a nezačne řvát. Neměl možnost jí píchnout rohypnol.


  „Rudy, a ty si nesedneš?“


  „Zatím to nastartuj a otevři si pivo. Hned jsem u tebe.“


  Rudy si odkudsi přinesl srp a brouskem po něm začal přejíždět.


  „To chceš říct, že zrovna teď budeš žnout trávu?“


  „Ale né, jenom tady u toho stolku, aby se nám to nemotalo kolem nohou. Přes léto jsem to nějak nestihl. Najeď tady na tu ikonku,“ ukázal prstem na malý čtvereček umístěný ve spodní části obrazovky.


  Klaus držel v levé ruce plechovku s pivem a nesl si ji k ústům, pravou měl položenou na klávesnici a čekal, až se mu ikonka otevře přes celou obrazovku.


  Rudy k němu zezadu opatrně přistoupil a srpem ho vší silou ťal do krku. Z tepny začala okamžitě prýštit krev. Proud jasně červené lepkavé tekutiny potřísnil notebook, stolek i okolní trávu.


  Klaus vytřeštil oči a upustil plechovku - na nic víc už mu nezbyl čas.


  Rudy stál opodál s vyhrnutými rukávy a čekal, až se jeho tělo sesune a přestane stříkat krev. Pak ho chytil v podpaždí a odtáhl za budovu. Tam nadzvedl poklop od žumpy a bezduchého Klause opatrně spustil do husté zapáchající břečky.
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  Večer kolem půl osmé sedl Rudy zase za volant a jel směrem k policejní stanici, jejíž budovu ze dvou stran obtéká silnice; u přední strany je parkoviště pro služební vozy a pro soukromá auta zaměstnanců a za zadní částí se rozprostírá park.


  Rudy to objel celé kolem dokola, aby se přesvědčil, že už je ve všech oknech tma. Slabé světlo vycházelo pouze z předních prosklených dveří - neklamná známka toho, že je v budově pouze vrátný.


  Zajel do jedné z bočních ulic a zaparkoval tak, aby viděl na vchodové dveře. Musí vymyslet, jak se dostane dovnitř a také musí vymyslet, co udělá s tou čubkou Ludwigovou. Bude nejlepší, když se jí urychleně zbaví. Nechtěl to tak, ale nosí mu smůlu. Od té doby, co se s ní dostal do kontaktu, tak se mu vůbec nic nedaří. Byla to chyba se jí zmocnit, ale kdo to mohl tušit. Teď to musí napravit - zítra ráno to vyřeší. Bude dělat Klausovi společnost - tam ji nikdo nikdy nenajde. Dostane zasloužený trest. Znala jeho přítelkyni - dokonce spolu pracovaly. Ne že by byla Iren přímo policistka, ale seděla u nich v administrativě. Určitě si mezi sebou povídaly, takže musela Ludwigová vědět, že s někým chodí. Dokonce měl pro ni připravený prstýnek. Jenže ona ho zradila a začala si s tím kovbojem. Ludwigová jí měla domluvit, aby to nedělala. Jenže se na to vykašlala a nesnažila se ji alespoň částečně zviklat. Zasít semínko pochybností, že nedělá dobře. Místo toho ji nechala odejít s tím křupanem a na něho se vůbec nikdo neohlížel, jak tou zradou strašně trpí.


  Vrátný vyšel z budovy. Zapálil si cigaretu, přesunul se k zábradlí, které lemovalo parkoviště a předloktím se o něj opřel, takže byl k Rudymu otočený zády. Ten toho okamžitě využil. Přeběhl silnici, přelezl zábradlí v místech kde bylo napojeno na zeď budovy, neslyšně překonal pár metrů asfaltu, který ho dělil ode dveří, jež se za ním nehlučně samy zavřely.


  Z věšáčku si vzal klíč od kanceláře Ludwigové a těch dvou „krasavic“, jak je v duchu nazval.


  Prvně vešel do administrativy, nechal za sebou pootevřeno, aby mu mdlé světlo z chodby alespoň trochu osvítilo tmavý prostor - chvilenku zůstal nehybně stát a zavětřil, jako by tam mohl cítit parfém své bývalé přítelkyně. Pak rázně pohodil hlavou, aby se zbavil snění, přistoupil ke stolu, rozšrouboval sluchátko, vložil dovnitř štěnici a zase ho položil zpátky do vidlice. Posléze vstoupil k Ludwigové a také „vylepšil“ jejich telefonní přístroj přidáním malinkého kolečka.


  Vrátný se vrátil do budovy, zamknul za sebou a chtěl si sednout za pultík a otevřít knihu, když si všiml, že na háčku Ludwig./Mayer. a Fischer./Müller. nejsou klíčky, které tam předtím dozajista visely. Svraštil čelo. Všichni už odešli - že by se vrátila Karin? Ta má poslední dobou takové nápady. Přece by se mu ale ozvala, kdyby ho na parkovišti míjela...


  Šel chodbou dozadu a volal: „Slečno Mayerová?“ Nic. Ticho. Otevřel dveře do administrativy a rozsvítil: „Karin?“


  Prázdno - tak zavřel, zamknul, vytáhl klíč a sevřel ho v dlani.


  Rudy přivřel dveře až na doraz a přitiskl se ke stěně. Jestli sem ten dědek vleze, bude s ním muset něco udělat. Několikrát rychle za sebou sevřel ruce v rukavicích v pěst a následně si je protřepal, aby si je uvolnil.


  „Karin!“ Dveře se otevřely, rozblikaly se zářivky, jejichž ostré světlo Rudyho bodlo do očí.


  „Hm... - to je tedy divné,“ pronesl vrátný - nikde nikdo - zase zamkl a klíč si odnesl s sebou.


  Rudy ještě chvíli vyčkal a pak otevřel okno, vylezl na parapet a seskočil do parčíku mezi keře, kde splynul s okolím. Ještě předtím ale co nejvíce dovřel okenní křídlo, aby to bylo co nejméně nápadné.
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  Pátek


  Karin přijela už o půl šesté do práce, takže tam ještě zastihla nočního vrátného, který se jí zeptal: „Slečno Mayerová, vy jste se sem večer ještě vrátila?“


  „Ne, proč?“


  „Že byly klíče od vaší kanceláře a od administrativy ve dveřích a bylo odemčeno.“


  Pokrčila rameny: „Nevím, já jsem naši kancelář zamkla a klíč pověsila. Od administrativy jsem si ho včera vůbec nepůjčovala.“


  Teď zase vrátný pokrčil rameny.


  Ze všeho nejdřív zašla do kuchyňky nalít vodu do kávovaru - siamky tam ještě nebyly, ale ty se určitě co nevidět přiřítí.


  Odemkla jejich kancelář a otřepala se: „Brrr, tady je ale chladno.“ Přistoupila k radiátoru a sáhla na něj - hřál normálně. Pak si všimla, že není zavřené okno. Už už sahala na kličku, že ho zavře, ale pak si to rozmyslela. Šestý smysl jí napověděl, že to není normální. Včera byla většinu dne mimo a schůzky se odehrávaly v zasedačce, takže na okno vůbec nesahala.


  „Moment, moment, neplaš se a přemýšlej,“ řekla nahlas a zadívala se na telefon. Vyběhla na chodbu a z příručního skladu si vzala chirurgické rukavice. Odšroubovala víčko aparátu a polilo ji horko. Nová štěnice. Takže ty odposlechy jsou aktivní a tím, že je vytáhla, někomu šlápla na kuří oko a jemu se to nelíbilo.


  Vzala mobil, zavolala Leona Ramíreze, a pak šla vyzpovídat vrátného.
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  Nina se probudila a ze všeho nejdříve se zaposlouchala jestli neuslyší nějaké zvuky, ale bylo naprosté ticho. Potom se zahleděla na volný pruh nad zabedněným oknem - už nebyl černý, ale tmavě šedý. Začalo svítat.


  Včera celý den drápala lžící zeď. Chvílemi odpočívala, a pak zase pokračovala. Tělo si ovšem žádalo čím dál víc odpočinku. Všechno ji bolelo. Každičký sval volal po horké koupeli a jemné masáži. Možná by to spravily dva nebo tři prášky na bolest, jenže neměla výhled ani na jedno, ani na druhé. Mozek už jí začal pomalu našeptávat, aby toho nechala.


  „Ne, ty to nesmíš vzdát! Nenech se oblbovat vlastním mozkem, ale řiď se srdcem. Niki na tebe určitě čeká a je zoufalá,“ napomínala se a zase si klekla na rozbolavělá kolena. Změnila taktiku - počítala do dvou tisíc, pak se natáhla a počítala do tří tisíc - někdy ale usnula, takže možná ta pauza byla o dost delší než si představovala.


  

  


  49.


  Rudy si dopřál delší spánek - dneska bude skvělý den - zbaví se posledního břemene a začne zase od začátku. Možná zůstane u toho původního systému a proloží ho dalším podsystémem. To bude muset ještě pořádně promyslet. Trochu těm trubcům zamotá hlavy. Nebudou si jisti, jestli mají za protivníka pouze jednoho člověka, nebo dokonce dva.


  Vešel do koupelny, krátce se osprchoval - na hlouposti nemá teď čas, vynahradí si to až se vrátí. Hladce se oholil - včera mu to nevyšlo. To je hrozné, jak to strniště rychle raší - klidně by se mohl holit i dvakrát denně. Nanesl si na obličej vodu po holení a prodrbal si ručníkem stále ještě vlhké vlasy - bude muset zajít k holiči - tady mu to kousek přerůstá přes ucho.


  Udělal si snídani a přemýšlel jaké si má vzít s sebou věci. Ne, nebude si s sebou brát vůbec nic. Pojede jen tak nalehko a využije prostředky, které má přímo na místě.


  

  


  50.


  Ramírez si s sebou přivezl ještě další techniky, aby to šlo co nejrychleji a zbytečně nezdržovali. V budově se jim nepodařilo najít žádné stopy. Venku pod oknem byly ve vlhké hlíně nějaké šlápoty, takže z nich Leon udělal odlitek a prožene je databází - to ovšem zabere trochu času.


  Karin měla sto chutí třískat hlavou o zeď. Stále žádná kloudná stopa. Hilermann zavolal včera až později odpoledne, ale světlo do toho nevnesl. Nic ho nenapadlo, jen několikrát zopakoval, že s Ninou neřešili žádné závažné věci - pouze nějaké špatné parkování, rychlá jízda, menší krádež v obchodě, anebo zatoulaný turista.


  Tobias s těžkým srdcem naznal, že jim to přerůstá přes hlavu. Dneska je to třetí den, co zmizela jejich kolegyně a oni nebyli zatím schopni najít jedinou stopu, zatímco ten parchant stále postupuje kupředu. Budou si muset přizvat pomoc, protože vlastními silami to nezvládnou vyřešit.


  

  


  51.


  Thomas měl dneska volno, ale byl domluvený se základnou, pokud by bylo něco kolem Niny Ludwigové, mají mu okamžitě volat.


  Rozhodoval se, jestli si má doma udělat něco ke snídani, nebo zajít do svého oblíbeného bistra na oblíbené jídlo - šest koblih s jahodovou marmeládou a hrnec bílého kafé. Volba padla na druhou možnost. Stejně nemá co na práci, doma by koukal do zdi a takhle přijde alespoň mezi lidi.


  Jeep Cherokee zaparkoval kousek ode dveří - jako jediný „VIP” zákazník to měl dovoleno. Znali ho, věděli, že je pilot a párkrát se stalo, že musel narychlo odejít a neměl času nazbyt.


  Posadil se k pultu na barovou stoličku, pozdravil se s obsluhujícím a řekl: „Toby, jako obvykle.“


  Přes jedno místo seděla starší žena a upíjela pivo z půllitru. Trochu se podivil, že nasává už takhle po ránu - nu což, když jí to chutná...


  Podívali se na sebe. Zvedl obočí: „Paní Bauerová, co vy tady, takhle daleko od domova?“ A přesedl si na vedlejší stoličku.


  „Ty jsi Thomas, ten pilot, viď?“


  „Ano, to jsem já, osobně - k vašim službám, madam,“ lehce se uklonil.


  „Ale jdi ty...,“ mávla ledabyle rukou a uchechtla se. „Můžu ti tykat, že jo? Ty seš mladší než ten můj kluk. Tomu už bylo padesát, pokud si to dobře pamatuju.“


  „Udělala jste si výlet do Innsbrucku?“


  „Jo, udělala jsem si vejlet. Podruhý v životě. Nikdy jsem neměla na takový vejletování čas ani peníze. Ten můj mě vopustil, když byly malýmu čtyři roky.“


  Toby přinesl Thomasovi snídani. Ten mu poděkoval kývnutím hlavy. Jedním uchem poslouchal vyprávění Lizy Bauerové a tím druhým si pouštěl do mozku tlumenou hudbu z reproduktorů, která vytvářela v podniku příjemnou atmosféru.


  „Jednoho krásnýho dne si sbalil pár věcí, a že prej musí na služební cestu. Neřekl mi kam, ani na jak dlouho. Asi po měsíci přišel pohled z Francie, že se dal upsat do cizinecký legie. Že mu je to moc líto, ale že je mu s náma moc těsno a nemůže takhle dál žít. Už nikdy jsem ho neviděla a peníze na kluka jakbysmet. Neměli jsme moc našetříno, protože kluk byl pořád nemocnej - byl to takovej chcípáček, tak jsem s ním musela bejt doma a ten můj taky nevydělával žádný závratný sumy. Sehnala jsem si místo ve fabrice u pásu, ale protože byl kluk pořád na hromadě, tak mi řekli, že udělám líp, když s ním zůstanu doma. Ale z čeho máme žít, to už mně ty chytrý hlavy neřekly. To byl první vyhazov. A tak to šlo pořád dokola - o pořádnou práci jsem nezavadila. Jakmile klukovi klaplo vosumnáct, tak se vodstěhoval a začal na mě zvysoka kašlat. Řekla jsem si: s tím nic nenaděláš, už tě holt jako mámu nepotřebuje. Dala jsem se s tím mým rozvíst. To taky bylo něco. Prej, že se mu musí oznámit, že bude soud a chtěli po mně jeho adresu. Tak jsem řekla tomu soudnímu úředníkovi, že může sednout na vlak a zajet za ním do tý Afriky. A von mi na to, abych mluvila slušně. No, bylo to zbytečnejch průtahů, že ti to ani nemůžu říct. Ty jsi ženatej?“


  „Byl jsem. Ta moje říkala, že jsem pořád někde v luftě, a že život s takovým chlapem nemá cenu.“


  „Vzala jsem si zpátky svý dívčí jméno, ale moc jsem si nepomohla. Jako kdybych měla napsaný na čele kdo jsem a ještě tam měla úřední razítko,“ pořádně si lokla z půllitru a pokračovala: „Ten můj kluk taky není ženatej. Když mu bylo nějakejch třicet, tak chodil s holkou. Byla z takový lepší famílie - byla von Formanová. Sice ten titul nepoužívala, ale chování měla vybraný jako skutečná dáma.“


  Liza Bauerová se na chvíli odmlčela a ukazováčkem několikrát obkroužila sklenici s pivem. „Byla zaměstnaná u policajtů v kanceláři,“ pokračovala, „ale pak se to jaksi zvrtlo a vona se začala s nějakým kurvit. Von byl taky u policajtů, tak se kurvili navzájem.“


  Thomas zpozorněl. Vytěsnil hudbu a zapojil i to druhé ucho.


  „Já nevím po kom je ten kluk takovej budižkničemu. Starej si prej schválně ustřelil nohu... Každej ten Engelovec byl něčím divnej,“ Liza si povzdechla, „mám takovej dojem, že se i ten můj synátor už delší dobu nějak divně chová.“


  Thomasovi se v hlavě zajiskřilo, a jako by ozubená kola zapadla do sebe. Odhodil na talíř nakousanou koblihu a seskočil z barové stoličky. „Promiňte, paní Bauerová, ale právě jsem si vzpomněl, že musím něco neodkladného zařídit. Toby, napiš mi to na účet a dámě ještě jednou to samé.“


  Vyřítil se ven, nasedl do Jeepu a za jízdy zmáčkl na mobilu tlačítko rychlé volby. Operátorka se ozvala ještě dřív, než doznělo první zazvonění.


  „Vyřiďte Robinovi, ať mi připraví Supa do pohotovostního režimu. Asi vím kde je Nina Ludwigová - ohlaste okrsku ve Steinachu, ať jedou na Engelovu farmu.“


  Thomas sešlápl plynový pedál až k podlaze a cestu, kterou by normálně jel dvacet dva minut, zvládl za osm.


  Vrtulník už stál venku na posuvné rampě - motor pracoval na volnoběh a rotor se pozvolna otáčel. Thomas zastavil se svým vozem přímo u rampy. Z hangáru vyběhl mechanik, aby odstavil jeho auto na vyhrazené místo. Thomas se vyhoupl do helikoptéry, nezdržoval se zavíráním dveří - ty za ním zabouchl mechanik - a po provedení několika dalších startovacích úkonů dostal stroj do vzduchu.


  Robin mu popřál hodně štěstí zvednutými palci na obou rukách. Stroj se naklonil na bok a nabral směr Velké údolí.


  

  


  52.


  Kurt Tobias vyběhl na chodbu a zařval: „Nástup!“


  Vběhl do příručního skladu a začal rozdávat kevralové vesty. „Dostal jsem avízo, že poručík Ludwigová může být na Engelově farmě. Podrobnosti cestou, a teď fofrem.“


  „Pane, máte u nás telefon,“ Barbara vystrčila hlavu na chodbu.


  „Teď se nemůžu zdržovat,“ odbyl ji Tobias.


  „Ale je to velice naléhavé. Volá pan Ludwig, že je to životně důležité.“


  „Dobrá. Všichni do aut, připravte se k odjezdu - za chvíli jsem tam.“ Kapitán chytil sluchátko, představil se, poslouchal a posléze pouze řekl: „Díky za informace,“ pak sluchátko vrazil do vidlice a utíkal ven na parkoviště.


  „To je všechno, co mi k tomu řeknete?“ zeptal se rozhořčeně Ludwig, ale to už Tobias neslyšel. Sedl do auta a oba vozy se vyřítily z parkoviště s vyjícími sirénami.


  V prvním vozidle seděl Johanson s Hoffmannem, ve druhém Karin, Schuster a Tobias, který oznámil kolegům, že si Ludwig také myslí, že je Nina na Engelově farmě. Právě si uvědomil, že měl na jaře polámaný počítač a Engel mu ho opravoval - je to vlastně soused přes kopec. Měl v tom počítači nastíněný obsah té poslední knihy - ten zmrd si to přečetl a začal podle toho pravděpodobně jednat.


  

  


  53.


  „Jedu tam,“ prohlásil Karl.


  „Já pojedu s tebou,“ oznámila mu Linda.


  „Ne, ty tady zůstaneš s Nikol,“ bral si ze skříně brokovnici a náboje, „a ještě jednou zavoláš na okrsek a zopakuješ jim to. Ať jsou tak laskavi a také se tam dostaví,“ pokračoval jízlivě,


  „a kdyby to náhodou neráčili pochopit, tak zavolej policajtům do Innsbrucku. Číslo na Derika máš v telefonním seznamu vedle aparátu.“


  Karl vběhl do garáže, naskočil do auta a otočil klíčkem v zapalování - motor jeho džípu zakašlal a odmítl poslušnost.


  

  


  54.


  Skoba se začala hýbat. Nina s ní kvedlala a tahala za ni... Bác. Dopadla na zadek. Konečně. Pomalu slezla z postele a šla si k protější stěně pro boty. Měla problém se rozejít, jak měla ztuhlé a bolavé svaly.


  Vrátila se k posteli, na kterou se posadila a obula si svoje kanady. Posléze přešla k brance a dala se do jejího prozkoumávání. Svislé desky byly zpevněny dvěma deskami vodorovnými. Naštěstí byly ty vodorovné přitlučené z její strany, takže se soustředila u spodu do jednoho bodu a postupně několika kopy tři desky uvolnila a u vrchu je vylomila, takže si vytvořila mezeru, kterou se protáhla.


  Ve vedlejším prostoru byla naprostá tma, pouze kolem netěsnících dveří prolínalo denní světlo. Zkoušela jejich pevnost a všimla si, že na zdi visí tmavá deka, která zakrývá okno. Strhla ji. V kumbále se nacházel stůl, židle a stará skříň. Měla cukání se do ní podívat, ale rozhodla se, že se nebude zdržovat zkoumáním, co se v ní nachází. Otevřela jednoduché okno a přistavila si k němu židli, protože naznala, že by nebyla schopna se na parapet v tomto stavu vydrápat.


  Jakmile se dostala ven, rozhlížela se po okolí a snažila se zorientovat.


  Kdesi v dálce byl slyšet hukot vrtulníku.


  Před ní se rozprostírala podlouhlá rozpadající se budova, která jí zakrývala výhled. Kolem stavení, které bylo jejím vězením, rostly keře, stromy a nad ním se vypínaly skály. Pokývala hlavou jakoby se ujišťovala, že to tady poznává. S určitostí se nachází na Engelově farmě. V minulosti si několikrát udělali túru do Velkého údolí a kolem těchto budov museli projít.


  Za kopcem - dalo by se říct, že přímo nad farmou, stojí Ludwigova chata. Jenže tam se dostane jedině tak, že to celé obejde - je to něco kolem šesti kilometrů. Bude se muset vydat po jediné přístupové cestě a nebude se mít kam schovat. Uchopila do ruky skobu, aby tak zkrátila řetěz na polovinu a nevláčela ho za sebou po zemi.


  Vykoukla za roh, přemístila se podél kratší stěny k přednímu rohu, a když vystrčila hlavu, ustrnula. Na cestě stál černý Land Rover s tmavými skly a právě z něho vystoupil nějaký muž. Zahlédl ji. Vůbec neslyšela motor přijíždějícího auta. Možná přijel už o něco dříve, zůstal uvnitř a teprve teď se rozhodl vystoupit.


  „Paní Ludwigová, snad nechcete odejít?! Já jsem vám přece nic takového nedovolil.“


  Začal se přibližovat.


  Ta čubka Ludwigová mu chce pláchnout - jak je možné, že se dostala ven? To nesmí dopustit. Sakra, sakra. Měl se jí věnovat už včera. Zase udělal pod jejím vlivem tak hloupou chybu. Ale teď už se nic takového nebude opakovat.


  Nemělo cenu před ním utíkat. Stejně by ji dohonil a zbytečně by jí to sebralo příliš mnoho sil a energie, kterou bude co nevidět potřebovat - jen co přijde ten zmetek blíž.


  Měl na sobě černé džíny, černou prošívanou bundu a černou kšiltovku. Tentokrát ten jeho ksicht nezakrývala lékařská rouška ani brýle s tmavými skly. Znala ho od vidění - Rudolf Engel - tak to je ten hajzl od Jeleního potoka. Sevřela v dlani skobu ještě pevněji...


  „Paní Ludwigová, musíte se okamžitě vrátit!“


  Nepohnula se. Jakmile se přiblížil na dosah, bez varování ho kopla pod koleno. Hekl. A znovu - do druhého kolena. Rozpřáhla se a chtěla ho bodnout skobou do hrudi, ale tento útok odrazil a povalil ji na zem.


  Ztěžka na ni dopadl a tentokrát hekla ona. Sedl si na ni, bleskově ji uchopil rukama v kožených rukavicích pod krkem a stiskl.


  Snažila se usilovně jeho rukou zbavit, protože se jí začalo nedostávat kyslíku. Vzpomněla si ale na instruktora, který jim stále dokola omílal jedno a to samé: „Jakmile vás někdo chytí pod krkem, nikdy se mu nepokoušejte ty ruce od sebe odtrhnout. Nemáte na to sílu, ale zato máte málo času. Bezvědomí nastupuje velice rychle.“ Uvědomovala si, že tuhle nebetyčnou pitomost právě provádí, a že ji to zavede na cestu, která vede pouze jedním směrem bez šance na zpáteční jízdenku.


  Na plících jí začalo nesnesitelně pálit, paže jí poklesly, zatřepetala se jí víčka a cítila, že už co nevidět přijde bezvědomí a bude následovat neodvratný konec.


  Uviděla obličej své dcery - byl velice smutný. Pak k ní Niki vztáhla ruku a Nina naprosto zřetelně slyšela její hlas, který přicházel jakoby ze vzdáleného konce tunelu: „Mami...“


  Silou vůle vzala dlaněmi toho parchanta přes uši.


  Vyjekl, chytil se za ně a zatřepal hlavou, protože na to jedno neslyšel.


  Nadechla se životadárného kyslíku, trhla řetězem, aby k sobě přitáhla skobu, pevně ji uchopila a bodla ho s ní do slabiny.


  Nad vrcholky stromů Srnčího hřbetu se objevily listy rotoru, které se svištěním rozsekávaly vzduch. Motor burácel a jeho řev vlil Nině do žil další energii, zatímco Engel se podvědomě přikrčil a jakoby se celý zmenšil. Shodila ho ze sebe. Zvedl se a kulhavě utíkal směrem k autu.


  Thomas provedl za vozem otočku a zůstal viset s helikoptérou mezi Land Roverem a Engelem. Stáli proti sobě a dívali se jeden druhému do očí. Ovšem Thomas na nich měl nasazené zrcadlovky, v jejichž barevných sklech se odrážely vrcholky skal.


  Rudy přemýšlel o své upravené kulovnici. Má ji uvnitř baráku v uzamčené bedně. Kdyby se k ní dostal, mohl by toho namyšleného frajera pár výstřely poslat k zemi. Když poběží podél stěny, tak se tam snadno dostane. Ten pitomec mu bude určitě s tím krámem v patách, ale nemůže tak blízko k baráku, protože by sundal sám sebe.


  Nepostřehl, že se k němu Nina zezadu přiblížila. Podkopla mu nohy, takže padl tváří na zem, a snažila se překřičet hluk motoru: „Rudolfe Engele, jste zatčen. Zůstaňte ležet na břichu, ruce dejte za hlavu a nohy od sebe!“ Jednou nohou se mu opřela do zad mezi lopatkami a přitlačila ho k zemi.


  Zatímco Thomas usazoval chvějící se vrtulník na ližiny, po cestě se dokodrcalo Karlovo auto. Zastavil vedle Engelova Land Roveru, vystoupil, vzal do ruky brokovnici, ale pak si to rozmyslel a vrátil ji zpátky na sedadlo spolujezdce. Jak je vidno, už jí není třeba. Ten parchant ležel rozvalený na zemi s rukama za hlavou. Nina si s ním poradila.


  Pilot seskočil na zem přes podvozkovou ližinu, vytáhl z kapsy letecké bundy pouta, pověsil si je na ukazováček pravé ruky a zahoupal s nimi: „Tak co? Chceš mu je nasadit?“


  „ Hoď mi je.“ V letu je chytila a přistoupila k ležícímu Engelovi: „Dejte ruce za záda!“


  Rudy se k tomu zrovna moc dvakrát neměl, takže ho chytila za zápěstí pravé ruky, zacvakla mu na ni „náramek”, stočila mu ji rázně dolů a totéž provedla s jeho druhou rukou v opačném pořadí.


  „Děvko,“ zasyčel na ni potichu, aby to přibližující se Thomas neslyšel.


  „Sklapni, ty hajzle jeden,“ a vší silou ho nakopla do kyčle.


  „Přednesla jsi mu jeho práva?“


  „Takový dobytek žádná práva nemá.“


  „Já si na vás budu stěžovat, paní Ludwigová.“


  „To klidně můžeš - pokud ti to bude ovšem co platné.“


  „Pan pilot je můj svědek.“


  „Jasně, pan pilot ti to všechno odkývne,“ zasmál se Thomas, přistoupil k Nině, vzal ji lehce za paži a připraveným klíčkem ji zbavil řetězu.


  „Dík,“ usmála se na něho.


  „Rádo se stalo,“ věnoval jí svůj chlapecký úsměv a podržel její ruku ve svých dlaních o něco déle než bylo nutné.


  

  


  55.


  Karin Ninu objala: „Jsem ráda, že tě zase vidím.“


  „Já taky - a že tě nenapadlo přijít o něco dřív.“


  „Ty chytrá, zametlas za sebou tak důkladně všechny stopy, že jsme nevěděli, kde tě máme začít hledat. A musím ti říct, že bys potřebovala vanu jako sůl, a na hlavě máš dost parádní rozcuch. Kam jsi ji prosím tě strkala?“


  „Chtěla bych vidět tebe, kdybys byla někde zavřená a několik dní neměla přístup k vodě.“


  „Nechte toho špičkování, vy dvě,“ vmísil se mezi ně Thomas, „měla by jet do nemocnice.“


  „Žádná nemocnice - na to okamžitě zapomeň - nic mi není.“


  „Je to na tobě dost vidět, že ti nic není,“ pronesl Karl.


  „Hodím ji tam vrtulníkem.“


  „Ani nápad. Ze všeho nejdřív chci mluvit s Nikol, pak si pojedu dát domů sprchu a teprve potom se uvidí.“


  Thomas Ninu hltal očima a chystal se něco namítnout, ale Karin ho předběhla: „Bez obav, Sehre. Já na ni dohlídnu a do toho špitálu ji dotáhnu smykem, anebo přímo za pačesy. A to ostatní - jak tak na tebe koukám - si domluvíte sami mezi sebou, u toho už mě potřebovat nebudete...“
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